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a a tes Ka wfzyftkich Kraiow wfchodnich, 
T p Do Ey. c En j do ktorych światło Ewangelii S. było 
YNiyí ap aR Epas w zaniefione, niemafz żadnego, w kto- 
RAE. (a sau y | rymby fię. bardziey pomnażało jak w 
ORACOVIENSIE j * Chinach. Niezliczona liczba tych, kto. 
AR _ rzy porzuciwfzy fwoie zabobony czczą 
, -prawdziwego Boga, i ktorzy codzien- 

7 43 (A o C ; j nie nawracaią fię; pobożność nowych - 
EL COG Chrześcian i ich męztwo w dopeľnianių 
powinności Chrześciańikich, doftate- 

ZEE O 


PonRoż 


eznym fa dowodem, iak wiele ten Nas 


rod ma fkłonności do przyięcia nafzey'. 


Religii, 


I dla tego chcąc wefprzeć tak po- 
myślną fkłonność, zdawna ftaraią fię 
obmyślać iak naywięcey robotnikow 
do tey winnicy, częścią do zaftąpie- 
nia mieyfca tych, ktorzy przez wiek 
i ftargane fiły nie fa iuż w ftanie do 
uprawiania tey kwitnącey Miffyi, czę- 
ścią dla pomnożema liczby onych, w 
miarę, przybywaiących nowych Chze- 
ścian, ktorych tak wielka ieft liczba, 
że ieden Xiądz kilkadziefiąt Kościoła. 
mi zarządzać mnfi, 7 | 


jeden z gorliwych Miffyonarzow 
Chmfkich, ktory zeftarzał fię w pra: 
cach Ewangelicznych, przed kilka lat 
Ypofobem bardzo czułym opifał ftan 
tamteylzych Miffyonarzow w. liście ie- 


dnym, w ktorym mnie zaprafza, abym 


mu dopómogł w iego zabawach, kto» 
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rym więcey; fam wydołać nie potrafi. 
« Jeftem'fam ( mowi on ) w iedney 
Prowineyi, ktora fię na trzy fta mil 
„rozciąga; mam pod moim rządem 
pięć Kościołow, ktore przedtym 
miały ;fwoich Xięży, ktorzy przy 
nich miefzkali ; tak-dalece że przez 
więkfzą część roku mufzę zabawiać 
fię podrożą , nie mogąc fam fpowia» 
dać fię nawet w przypadku śmierci, 
Sdyź. nie mam Xiędza dla niezmiere 
ney odlegfości ktora nas oddziela z. 
a tak mie tylko ia, ale i innych 


wielu w podobnymże zoftaią fa: 
niei A if d 


A chociaż nafi Przełożeni. ftaraią fię 
corocznie wyfyłać pewną liczbę ro» 
botnikow dla utrzymania wiary w tak 
rozległym Pańftwie , iednakże od roz. 
boynikow morfkich, przez rozbicia okrę*: 
tów, przez choroby i inne przypadki, 
więcey ich nierownie ginie, niż næ 
mieyfce doftaie ‘fig, | 
Ag 


PówReż 


„Wiem od X Couplet fławnegb Mif- 
fyonsrza, kiorego cały Pafyż z nie- 
zmiersą oglądał rodożcią, gdy 'powro- 


cıl zChin, gdzie przez lat 30 miefzka-: 


iac pilnie dowiadywał fię 'o liczbie Je- 
zvitow wyłłanych na Miffye z' rożnych 
ftron Europy ad czafu' pozwolonego 
nam przyl/ępu'do Chin, i narachował 
600 ofob+w: rożnym czafie płynących 
morzem, a z tych nie przypłynęła 
więcey, nad fto, gdyż wfzyfey częścią 
, Z choroby w drodze pomarli, częścią 
<w morzu potonęli, 


I dla tego chcąc uniknąć tak wiel- 
kiey ftraty! Milfycnarzow, ktorych In- 
dye i nayodlegleyfze Kroleftwa długo 
żałować nie przeftaną , umyślono od< 


kryć lądem przeyściedo Chin. Za przym 


łożeniem fię wielu godnych Ofob do 
ufkutecznienia. tak wielkiego zamyfła 
wybrano mnie na to, gdzie przez całe 


lat pięć łożyłem 8 ukońtentówaniem 
moie prace i trudy. Tym końcem praes’ 


KŻ R Ed Ą 
a m nk Lr A 
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biegłem . Turcyą , , Perfyą ; Armenią, 
Tartaryą poładniową.,  Mofkwę,. Pof- 
fke, Prufy i Moli Hawig, przebyłem 
rożne morza w Europie i w Ażyiyi 
odważyłem fię z chęcią na ro mwie 
niebefpieczeńftwa , ktory cw widzisłem 
Że nikt uniknąć nie może, ktokolwiek 
W tak przykrą pufacar fię zenia 


Wprzod. nim wsjępliątem z Bais 
udałem fię do Montmartre dia, zebrania 


_ mieiakich flieręk świętego oggią,. „kto. 


ry Ignacy $, i Francifzek, Xawery, Z9- 
dtawili w tamtym misy feu, ktore 'zwya 
kły wzniecać wielki pożar w fercach 
fynow iego. Potym Poiechałem wto- 
warzyftwie X Couplet « do Lionu, gdzie 
mufiałem go- odftąpić pufzczaiąe fię w 


dalfzą drogę;do Varpui, i maae wiiąść 
"ną AE 


à 


Tam nim sonalo dam Trane Ba 


pozwolił mi zakofztować owey flos 


dyczy, ktorey opufzczaiąc świat doznaf 
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„Bernard S. STeden' *z Braci moich bę. 
dae iuż Xiędzem , , wzdięty iak i ia 
chęcią nawracania niewiernych , na 
kilka dni przed wyiazdem przyiechał 
“do mńiei óświadczył, że chce ze mfią 
dzielić wfzelkie trudy i niebefpieczeń- 


ftwa podroży A że fię iuż był ż dā- 


wna”przyfpofobił przez świątobliwość 
Życia na ten urząd, fądziłem iż przy- 
fzedł czas, abyfiirogodzi! g gorącym iego 
pragnieniom ,*7*%Żwiążał fię z nim ści- 
sley fiyn węzłem, łafki, iżeliśmy z 
fóbą byli dotąd złączeni. więzami na- 
tury. Tym’ końcem więc znalazł(zy 
okręt z S. Malo, który miał oki 
dò Civita Vechia, z Wfiedliśmy nań, i 
ZA piyola Reno 


X. Kótol 9bWójjónia aj na ten 
czas był Jeznickim Generałem bez 
żadney trudności udzielił nam łafki, o 
ktorąśmy profili.  Przyiął do zakónu 
' brata mego, ipo okazanych dowodach 
dobroci oycowfkiey dał nam“ fwoie bło: 


* 


T A9 tayan: 
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gofławieńftwo. Te otrzymawfży pò- 
iechaliśmy śpiefzno do Liwurny dia 
zamówienia okrętu, ktory miał piy- 
nąć do Kraiow Wfchodnich w kompa» 
nii z pewnym kupcem mającym z fóbą 
okręt woienny nazwanyi fowifz pioru- 
nuiący, ktorego Kapitan był patento: 


Wany od Krola Francyzkiego Za od. 


niefione zwycięztwo nad czterma Kor- 
farzami Trypolitańfkiemi , ktorych on 
fam ieden: biiąc fię przez y A 


S 


Ę Wei. mieście zabawiliśińy fię dłużey 


nad fpodziewanie nafze, nie trawiąc 
iednak 'czafu”na daremńie. ' Ponieważ 


tam przypadły. święta Bożego Naro- 
śdzeńia;5 W czekńć trzeba było na tà- 


dunek okrętow , które miały? płynąć 
«do Cypru, tym czafem Officyerowie 
i cała czeładź okrętowa dala nata za- 
bawkę świętą. Wyfuchajiśmy 1pó. 
wiedzi wfzyftkich i Kommińią S. foz- 
dali, a żenie: wolno ini było wycho» 


P 


sPonRoż: 


dzić na ląd, zrobiliśmy z iednego z, 


więkfzych okrętow. kościoł pływaią- 
cy, do ktorego wfzyfcy, zebrawfzy 
fię, przepędzali czas na modlitwie i 
ćwiczeniach pobożnych przy przewo» 
dnictwie nafzym, : 


W kilka dni potym oftrzeżono nas, ` 


iż ponieważ iuż była wfzelka goto” 
„wość, abyśmy fię znaydowali na-na- 
fzym okręcie i czekali pomyślnego 
wiatru, ktory miał w krótcesnaftąpić 
do rozwinienia żaglow. Jakoż w tym 


: famym.dniu; ktorego: wfiedliśmy: ma 


okręt, to jeft 13 Stycznia Roku 1685- 
przed połnocą pożądany, wiatr; poka- 
zał fię,. i tak nas fzczęśliwie pomknął, 
żeśmy mazaiutrz ftracili z oczn wyfpę 
Pis i. Sardy, 


sę PM witch Se ktore 
nam fię przytrafiły w tey żegludze, : 
ten był nayokropnieyfzy, żeśmy byli 
Kołatani ftrafzliwą burzą ną brzegach 
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Kandyi, pomimo uprzykrzo ney fpokoy 


ności morza, ktorey wprad kilką dnia- 
mi dożnaliśmy, Dwudzieftego pier: 
wfzego Stycznia w dzień S. Agniefzki 
zerwawfzy fię wiatr od Grecyi około. 


połnocy po: zachodzie Miefiąca, kto- 


rego nadzwyczayna czerwonńość nic 


- dobrego nieobiecywała, niezmieriią zę- 


dał nam pracę blifko przez 24 godzin, 


-A że coraz bardziey ku dniowi powię- 


kfzał fię, tak zburzył morze; żeśmy 
fię wkrotce znaleźli między gorami i 


przepaścią. Ofobliwie zaś nafz okręt 


ucierpiał, gdyż tak był wałami fkoła. ` 
tany, (ktore go uftawicznie zslewały:, 
iż zdało nam fię, że iuż mać w 
Bono Foaróop: Ga 


sbg 


: Ten okrophy widok, AA strát 


fzny fzum morza i wiatr gwałtowny, 


dla ktorego nie można było żadnegó 


dać ratunku, tak przeiął wfzyftkich 


boiaźnią, że nie widać było w nich 
tylko rofpacz, płacz i zamięfzanież 
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Z | 
fam nawet Kapitan okrętu nie widzi 
Apofobu: ratunku, sani znayduiąc pofłu- 
fzeńftwa.w maytkach , ktorzy fię tylko 
trzymali okrętu ,vaby: nie byli w mo- 
aze wyrzuceni, mufiał opuścić ręce i 
czekać rozbicia na brzegach Barbaryi, 


dla wyratowania przynaymniey ludzi, 
„gdyby: okrętu ocalić nie było można. 


W tym opłakanym fłanie , gdzie obraz 
śmięrci na każdego trwarzy był öd- 
malowany , więcey-'mnie przerażał, 
niżeli to, wfzystko, Bog dodał mi od- 
wagi, chociaż ifam byłem przelęknia- 
ny „abym pożytkował utego ich po» 
„mięfzania, i nakłonibido myślenia «0 
zbawieniu wiecznym, w tym razie: 
gdzie nie było czafu myślenia o in- 
nyme: Tym końcem fam: nayprzod 
- przygotowaw(fzy fię na śmierć, począ” 
łem ich upominać , aby pamiętali o dt» 
fzy, ktorey: zguba więcey powinna ich 
obchodzić, niżli ciała, . ktorego zdaie fig 
- bydź nieuchronną - 
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Jakoż zaraz ukłękło RE do fpo- 


wiedzi, gdy, tym czafem drudzy gta- 


Sno powtarzali Akty fkruchy, wiary, 


nadziei i miłości. Wznieciłem do te- 
"go w „nich ufność w. Nayświętfzey Pan- 
` ‘nie, aby fẹ de niey nciękli w tak 
„gwałtowney potrzebie Si ktorey też 


wkrotce, doznaliśmy  protekcyi tak 


oczywiftym Ipotętęm „ że wątpieć nie 
„można „było, iż ona fcutecznie przy- 
Szyniła fię za pami do tego, ktory 
Tozkazuję wiatrom , ji „morzu. Gdyż 
fkoro Przyobiecali na iey cześć fpo- 
„wiadać fię i kommunikować „ gdy. „tę 
„doftaną fżczęśliwie na mieyfee ząmie- 


rzone, natychmiaft uyrzeliśmy nadzieię 


Pomocy z. „Nieba. „Wfzyfcy zaraz na- 


brali Terca i wzięli fię razem dą, ra 
towania okrętu z mobe fpiec e niN ES 
nakon‘ec gdy począł wiatr, ufawać i 


naftąpiła pożądana. fpokoyność,, Basi 


liśmy fię do zamierzoney mety.. 
We dwa dni potym uyrzeliśmy wę 
Cypr, ktorey Ls zdały nam fię tym 


ja, , Pongo 


przyiemnieyfze , im bardziey. ftracili- 


śmy byli nadzieję oglądania innych ia- 


kichkolwiek. A że dwoch okrętow 
ktore z nami wypłynęły z Liwirny 


mieyfce było naznaczone znalezienia fig’ 


pa brzegu Lerneki, ftanęliśmy tam 25 
„Stycznia ktory był dwunaftym nafzey 
Żeglugi. ( Spodziewaliśmy fię iuż za- 
ftać fowifza pioruntiącego , ktory na- 
turalnie powinien był nas wyprzedzić, 

Będąc lepfzemi opatrzony żaglami, ale 
gota burza tak popfuła, iż o włos nie 
zatonął, a "mufiał “fie wprzod napra- 
wiać, nim do nas przypłynął: Ztyna 
wfzyftkim nie wiedząc co fię z nim fta- 


b ło, i oczekuiąc wiadomości o iego lo= 


fie, pozwolono nam wyfięść na ląd, 
i udać fię do‘ Lerneki,  pokibyśmy do- 
ftatścznie nie byli zapewnieni, 


Laiieta, ktora przedtym byś mia- 
ftem’ obfzernym, iak można miarko- 
wać z gruzow ią otaczaiących, dziś 
ie wiolką o ćwierć milę leżącą od 
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morzą na południe, gdzie fą dy 
znaczni i bogaci, oraz mieyfcem nay- 
handlownieyfzym w Cyprze. Bernar- 
dyni maią konwent wygodny, a Ka- 
pucyni .gofpodę przyiemną. A że Gi 
fą Francuzi, a tamci prawie wlzyfcy 
Hifzpanie , ftanęliśmy u' nich, ktorzy 


_ 2 wielką ludkością ftarali fię nas po» 


krzepić na fiłach po ya utrudze- 
niu. 


Zyzność tey wyfpy ieft tak wielka, 
i obfitość wfzelka do Życia, że nie 
mafz podobno miefca wygodnieyfzego 
na świecie, gdzieby ; można łatwiey | 
poratować zwątlone fiły i zdrowie. 
Wino wyborne, owoce delikatne, cy- 
tryny, pomarańcze i limonie prawie 
za bezcen, Wielka moc znayduie fię 
iarząbkow i innney źwierzyny, tak 
dalece, że czego tylko potrzeba czy 
do wygody Życia, czy do zabawy, 
nie malz Kraiu, ktoryby bardziey w te 
wizyftko, obfitował. 
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Pomimo tych wizyftkich iednak po» 
żytkow wody iedney nie doftaie, gdyż 
na całey wyfpie iedne tylko ieft źrzo- 


dlo , ktore fiodkim nazwać -fię może, 
To źrzodło ieft na. brzegu morza, a, 


chociaż tak blifko onego, nigdy iednak 
nie traci fwey fłodyczy.  Zoftawnię 
Filozżofom, aby dochodzili przyczyn tey 
włafności , acz ną pozor pofpolitey, 
zaw (ze iednak „dźiwney. 


Podczas nafżzego bawienia fię na tey - 


wyfpie, zdarzył fię ieden przypadek 
niektorym z podrożnych, ktorzy byli 
ną nafzym okręcie. Jednego dnia prze- 
chodząc fię po nad morzem, gdzie Tur- 
cy mają Zamek źle opatrzony, cieka- 
wość ich wzięła wniść do śrzodka, 
gdyż znaleźli wfzędzie drzwi pootwie= 
rane, nie pamiętaiąc iak ieft niebefpie- 
czna czynić naymnicyfze podeyrzenie 
tym, ktorzy we wfzyftkim podglądaią 
Chrześcian , i maią ich za naygłowniey- 
fzych nieprzyiacioł,  Aołnierz ieden 
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Mikko ftoiący poftrzegłfzy ich zwołał 
kilku fwoich kolegow, i. tak ' począł 
ekładać kiiem Cudzoziemcow , że był. 
by ich pozabiiał, gdyby byli fzczę: 
Ściem nie przechodzili tamtędy niekto« 
rzy z ludzi Konfula Francuzkiego, kto- 
Izy. ich od tego zapędu wftrzymali, 
Wyftawuiąc iż ci Cudzozięmcey nie wie= 
dząc © zwyczaiach Kraiu, rozumieli 
że wolno wniyść wfzędzie, gdzie nie 


wa fbraży iak w Europie. Konfnl dos 


Wiedziawfzy fię o tym, pofłał do Ni- 
kozyi umyślnego z ofkarzeniem owes 
go żołnierza, ktory ża to był kiymi 
ikarahy. boa 


Po kilku dniach odpoczynku, gdy 
przybył okręt wyżey wfpomińiony , 
przez nawałność fkołatany , nie czeka: ; 
iąc naprawy onego, popłynęliśmy do 
Alexandrety w kompanii.z inńym okres 
tem Marfylfkim, ktory fig był z nami 


, łączył w Cyprze. | Odbiliśmy' razem 


od brzęgu i znalęźliśmy fię'w jednym 


PA Popgož 


czafie za pomocą wiatru połnocnegoi | 
ktory nas popędzał, na przeciwko oda 


nogi pod Blexandretą , do ktorey zbli- 
Żaiąc fię,, widać zdaleka kawał lądu, 
ktory fię wyfuwa na morze, i ktory 
Arabowie nazywaią Canfir, to ieft Dzik, 
gdyż ten przylądek wyraźnie okazuie 
poftać onego. <o = ; en 


< Miiaige ten przylądek , nafz fternik 
chcąc przeftrzedz: drugiego okrętu 
fternika, iak ma fwoy okręt ubeffie- 
czyć na noc ktora przybliżała, mało 
obydwoch nie zgubił przez fwoią nie= 
roftropność; gdyż zbliżywfzy fię nad- 
to do niego aby łatwiey mogł bydź 
dłyfzany, zaczepił fznaury od żaglow , 
i tak fię fplątał ż nafzemi żaglami, że 


żadnym fpofobem rozłączyć ich nie 


było można , zkąd naftąpił wielki ftrack 

i zamięfzanie. Każdy z fwoiey ftro- 

ny odpychał iak mogł, aby fię te dwa 

ftatki nie uderzyły o fiebie, ale że 

ich wały morfkie gwałtownie popy: 
|. shały, 


Katęaat ty. 


thały, i fznuty obydwóch były: pópląa | 


* täne, rozumieliśmy, Że nas czeka zguś 


ba nieuchronna. Nakoniec iedaak pox 
tąbawfzy mafzty, liny i inne narzędzia 
okrętowe; rozłączyły fię, ktore iałć 
mogge na prędce połatawfzy ; -nazas 
lutrz przybiliśmy do brzegow Alexane 


„ drety, podług zamiaru  teglugi nas 


fzóy, 


Alexandreta , ktorą Furey ńsżywwaią 
Ścandarone, ieft wieś leżąca na brze 
gu morza, w mieyfcu bardżo ńieżdroa 
wym, ż przyczyny, gór na około otaż 
eźniąćych, co fprawuie powietrze gtua 
bei ciężkie, ktore w lecić bódąć nada. 
zwyczaynie rozpalone, ściąga chóroa 
by. gwałtowne i i ńiebefpieczne. Cha: 
ciaż nas przeftrzegano > hit wylechaa 


liśmy z Francyi, abyśmy tam długa 


nie bawili, iednakże mufieliśmy ža: 
trzywać fie przez całe trzy tygodnie; 
poki nie przefzły woyfka, ktore ciąs 
£nęły z Azyi do Carogrodu. | 
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-Gdyśmy wyfiedli na ląd , widzieli: 


śmy wyprawionego pofłańca z litem ` 


przed nami, donofząc''o przybyciu 
nafzyn:, ktorego 'pofpolicie w tym 


‘Krain: używaią, a to tym fpofobem: 


gdy naprzykład kupiec iaki w Alepie 
chce bydź uwiadomiony wcześnie o 
gatunku towarow przychodzących z 
Francyi, lub innych ftron, pofyła przez 


, umyślnego gołębia, ktory ma młode 


$ 


w gnieździe , do fwego korrefpondena 


ta, którego 'utrzymuie w Alexandre: Ț 


cie. Ten fkoro widzi, że okręt przya 
bywaiący ftaie na kotwicach, dowiaa 
dnie fię pilnie z czym i poco przys 
płynął, potym napifawfzy lift z do» 
niefieniem, zawiefza go na fzyi gołęs 
bia, ktorego wyniofłfzy na wierzcho: 
tek gory, pufzcza wolno. Gołąb wzbia 
wfzy fię na powietrze bardzo wyfoko, 


‘leci w tę ftronę dokąd - ieft wyfłany, 


przez inftynkt natury , fpodziewaiąc 


fię trafić do/fwoich dzieci, i we trzech 


godzinach Ranie: w Alepię odległym 


i 


na mil ġo od Alexandrety. Jednakże 
do tego nie używaią byle iakich ga 
lębi, gdyż nie każdy fię przyda, ale 
ieft fzczegulny todzay ; ktory fię daie 
łatwo nauczyć; i w potrzebie ftaie fig 
hżytecznym, zwłafzcza gdy interes | 
hie cierpi zwłoki, iak fig trafia częfto 
na brzegach wfchodnich, gdzie Firan 
cüzi maią/ 4) twoje ofi adłości. 


W tyt głewwiżyi phrdi wfchó- 
ünim tę tylko iednę poftrzegliśmy ofo« 
bliwość podczas nafzey bytności; chcie- 
liśmy koniecznie oglądać ten brzeg , 
ż ktorego Jonafz w morze wrzucony 
doftał fię do brzucha wieloryba, ala 
brzeftrzeżońó nas, że ieft bardzo nie. 
befpieczno pufzczać fię w tę ftronę , a 
te dla naiazdu nftawicznego Arabow 3 


przeftaliśmy na tym, żeśmy widzieli 
zdaleka piramidę, ktorą na pamiątkę 
tego cudu wyfławiono. = Na dzień 
nafżego wyiazdu, „ktory był nazna- 


amy w picrwizy Czwartek wielkego 
B 2 ; 
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poftu, zebrała fię karawana 2 ofob bli» 
fko 40, W Turczech nazywaią karas 
wang, kompanią podrożnych, ktorzy 
do iednego mieyfca zmierznią, i ktoe 
rzy obowiązani fą trzymać fię razem, 
aby nie byli obdarci lub zabici przeż 
xozboynikow, ktoremi prawie wfzys 
ftkie drogi Tą napełnione, Gdy fię 
więc wfzyfcy na iednę godzmę Zes 
brali , wyiechalikmy a Alexandrety, 
pod przewodnictwem jednego Turczya 
ma bardzo uczciwego, ktory fprawos 


wał urząd Caravan -= Bachi, to ieft: ` 


„przewodnika karawany. f rancuzi z 4a 
wna go do tego używaią, gdy feft 
bardzo, rzetelny, i Względny dia Naro» 
“du, ktoremu też winien cały fwoy 
maiątek. 


WE Piarwiżkgo” dnia bardzośmy - mało 


dali, gdyż ftanęliśmy na nocleg w 


wiofce mazwaney Beyłan, 0 cztery 
' mile od Alexandrcty. Nazniutrz wy» 
jechaliśmy rowno ze dniem, A przeies 
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Sdżali iśmy przez rowniny Antyochii , r 
ktore niewypowiedzianie fa żyzne k 
przylemne ; rościągaią bę na pięć lub 
fześć mił, napełnione firumykami, pa. 


, ftwifkiem. żyznym i trzodami, ktore 


przez cały rok na nich wypafzią fię. 
Tegoż dnia przeprawiliśmy fię przez 
Oront nie wielką rzekę, w ktorey 
woda jeft mętna i czerwodgawa, i ktora 


procz nazwilka, nic ; nie ma ofobliw= 
fzego. 


Na noc fłanęfiśmy we wh CurJes, 


. 2 ktorey iak powiadaią bierze fwoy 


początek Narod dość obfzerny tega 
imienia. Nafi ludzie mufieli fię dobrze 
całą noc pilnować, aby od niego nie 
byli napadnieni, gdyż ten Narod nia 
Żyie tylko z kradzieży i rozboiu.,  " 


A pań naftępuiący byt barzda upizy: 
krzony dla drogi nierowney i kamieni 
fey, ktora pomordowała i ludzi i ka» 


nie; przeieźdźaiąc widzieliśiny po tan 
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ZŻnych.. mieyfcach rozwaliny iaenych 
Klafztorow, w ktorych, Qycowie SS; 
prowadzili życie Anielfkie. Pokazy» 
wano nam zdaleka fławną kolumnę Sy: 
mona Stylity; na ktorey przez. lat 
czterdzieści. furową czynił pokutę, z 
podziwieniem wy ikick Mnichow ną 
Qw czas żyjących Nakoniec prze- 
jechawfzy tę całą krainę z uczuciem 
prawdziwey. pobożności , ktorą fan 
widok tey ftarożytności naytwardfzę 


zwykł napełniać ferca, ftanęliśmy za» | 


wczafu w miafłeczku Anjar, gdzię 
malz Caravan -Bachi miał {woy dom; 
tam częftował nas ryżem z oliwą, i 

Qwocami krajiowemi, iako w. dzień 
poftny, gdyż w innym czafie zwykł 
traktować Francuzow bardzo wfpa: 
niaje.. j 


„„Nakonięec w. Niedzielę 11 Marca —- 


_.przybyliśmy da Alepu, i ftanęli u Je. 
' zuitow, ktorzy nas przyięli z nays 
więkfzą ludzkością i wywi ktora 


' 


5 
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‘iach wfchodnich , 


Xsrigaoaik ' mg 


mam dała zapomnieć o wfzelkich tru- 


dach poprzedzających. . W kilka dni, 
fpoczynku przełożony. nad Miifyami 

w Syryi, przełożył nam. niedoftatek 

gobotnikow we wlzyfikich prawie Kra- ' 
przez. poniefioną. 
ftratę wielu wybornych Miffyonarzow, 

i tak mnie zniewolić: potrafił , iż po. 

mimo chęci moiey. doftania fię iak nays 

predzey do Pefyi, a ztamtąd do Chin, 
nie magłem mu odmowić, abym po- 
jechał na kilka miefięcy do Kurdyftą- 

nu, zkąd X. Roch tamteyfzy prze- 

łożony uftawicznie mu fię przykrzył 

ï donofił, że ieżeli. nie. będzie miał 

kogo do pomocy , żadnym fpofobem 

zwie nie wytrzyma. 


Ta Sfara. wiele mnie wbezmisię ko- 
fztowała, iako i to żem fię mufiał rozge - 


łączyć z moim bratem, ktorego po* 


flano na Mifyą w inną ftrong ; luko» 


śmy fobie ftodzili nadzieią, że z cza» 
fem pràcuige, razem około. roli, kto. 


9. PoskRoż 


rąśmy zaczęli, wfpolnie zbierać bgs 
dziemy żniwo. Ale poświęciwfzy fiebię 
raz Bogu, na co fię przyda ochraniać? 
Ząbrałem fię więc do drogi z karawi» 
mą dość liczną, zmierzając ku Betlig 


Btolicy Pańftwa. Kurdystan, 


W kompanii nafzey był ieden Ors 
mianin, ktory fię powiadał bydź Ka. 
$olikiem, i bardzo: przywiązanym do 
Jezuitów. Zem w ten Gzas nie umiał 
ięzykow wfchodnich, powierzono mię 
"w ręce tego człowieka, fądząc, że z 
powodu Religii złączoney z przywiąs 
ganiem, ktore okazywał, będzie miał 
g mnie ftaranie w tey drodze: 


Był to cząs wielkiego poftu , wy 
Ormianie tak ściśle zachowują, że nie 
jedzą ani z mafłem, ani ryb, api oli- 
wý, i wina nie piią, Sądziłem, iż 
ftofuiąc fię do fabości tega Narodu , 
ktoty eałą iftotę Religii zafudza na 
powieszehowney furowości; powinie, 
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A wytzko fię wfzelkięgo piteni 
ktorego Kościoł Katolicki pozwala fwo- 
im dzieciom, 1 dła tego opatrzywfzy 


fie. tylko w fuchary, daktyle i inng 


owoce fufzone, i trochę kawy na po» 
droż) 'Więcey niż ż5go mil daleką, wy» 
jechałem z Alepu przebrany po Om 
miańfku dla więkfzego befpieczeńftwa, . 
i 24 Marca z moim przewodnikiem 
ftanąłem na mieyfen wyznaczonym dlą 
catey karawany, ktore pd miafta była 
ma ftrzelenie, 

Był to Kaleń Czwartkowy w, wieą 
€zor, ktory Turcy umyślnie. wybrali- 
do rufzenia z mieyfca przez zabos 
bonność pofpolitą wfzyftkim Narodom. 
Wfehodnim, ktorzy fądzą, że wyie> 
żdzając w Piątek rano, ściągaią nieo. 
mylnie na fiebie rożne niefzczęścia w 
ciągu podroży, chociaż według moies 
go zdania, nie mafz więkfzego nad 


„te, iako nocować tak, „niewygodnie, ii 


jak doświadczyłem na pierwfzym nos | 


IBU 
| 
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clegu,  Nie' było trudno witać rano 


nazaiutrz, bo nikt nie mogł zafnąć dla 
zgiełku, ktory całą noc trwał, i pos 
wozow ściągaiących fie ną naznaczo- 
n mieyfce dla ney araa a 


zj 6 świcie gdy uż karawana z 


dwoch fet ofob była zupełnie gotowa, . 


wyjechaliśmy razem ziafkini w kto» 
yey nocowńliśmy, i przeiechawfzy w 
dobrym porządku pufte pola Nu PA 
gdzie iefzcze widać fławne miafto Edef. 
Ty, ktore Turcy nazywaią Orpha , ftas 

nęliśmy ną brzegach Eufratu, ktory” 


śmy przebyli na ftatku płafkim naprzes 


' ciwko miafteczka, ktore nafi Geogra- 
fowie zowią Bire, gdzie ta rzeka 


tak fławna w Piśmie S rozlewa wfzerz © 


ma trzy ka krokow. W tym to miey- 
fcu poznalem acz nierychło, z czym 


mnie pewny znaiący dobrze wfchodnie 


Kraie przeftrzegał, że w naftręczaniu 
fię przewodnikow, lepiey zawfze wy: 


dierać naj aiżeli tamteyfzego 
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Chrześciąniną, ktory nie mą ani po. 
wagi zafłonić, ani męztwa do bronie- 
mia od napaści; ani nawet zaufanią 
tego, ktorę mięć można w Turczynię, 
zwłalzcza gdy na-fwoią głowę przy» 
fięga, że cię fzczęśliwie doprowadzi, 


Gdyż w rzeczy famey Owniiżnin., 
któremi wyieżdźąiąc z Alepu bytem 
powierzony , dał mi poznąć na prze: 
prawie Eufratu, że nie ftał o mnie; 
więcey dbaiąc o fwoie interefla, niżeli 


© moie życie i wygodę, 


Pofpolicie przeprawy rzek w Tura 
cyi fą bardo krytyczne dla przeieżdżą= 
jących mianowicie Europeyczykow;,. 
dla tego, iż fądzą o nich, że fą ob- 
ciążeni pieniędzmi; moy przewodnik 
umiał na fwoią ftronę użyć tego prze“ 
fądu, i nie tylko fam fię wykierował 
z moią fzkodą gdy mu przyfzło ana 
czną fumme zapłacić od towarow, ktore 
wiozł, ale iefzcze kazał mi fię okupić 


28. PonRoż. 


` 


dzieląc fię moiemi pieniędzmi z Tar 
kami, ktorym wyjawił że bylem Frans - 


uzem; mufiałem więc wyliczyć znas. 
czną fumme , chcąc fig wyrwać z ich 


rąk, i odzylkać moie łachmany, które 


mi byli zabrali, 

Lecz nie tu konieć moich niefzczę. 
„śliwości w tey drodze. . Przebywfzy 
albowiem Eufrat, iadąc przez rownie 
ny Mezopotamfkie zapadłem ciężko næ 
zdrowiu; poft ścifły który mufiałem 
zachowywać *co raz więcey: ofłabiaf 
mię na fiłach, nie. mogłem z nikim 


rozmawiąć, bo mnie nikt nie rozumiał - 


"dia nikogo, noc ku fpoczynkowi była 

dla mnie, nowym udręczeniem, ftos 
„wem (pofob życia w karawanie , kto 
xey przedtym nie znałem, tak był dla 
mnię nieznośny, że gdby mię był Bog 
nie wfpierał fwoią talką, mufiałbym 
wprzod zakończyć dni moie, niżelibym 
fię mogł przyzwyczaić do takiego Ży« 
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sie, ktoregó krotkie opifanis m przys 


łączam, 

t y 

Rano bardzo i przed świtem wyiee 
Żdzaią , zwłafzcza poki nie fą wielkie 
upały, iadą pofpelicie do południa, 
albo raczey poty, poki nie upatrzą 
mieyfca, gdzieby była woda ku pofile- 
niu ludzi i kóni; tam popafaią przez 
dwie godzin, pPrzefiaiąc na owocach 
fufzonych, dla niedoftatku czafi i drew 


do gotowania innych potraw, prócz 


iedney kawy i to iefzcze z trudngs 
ścią. Po popafie wfiadaią na konie i 


-daley iadą aż do nocy, obieraiąc jak 


na poładnie nocleg wygodny, "Tam ftaa 
nąwfzy formuią niby oboz, ktory opa» 
fuia fznurem, i do ktorego przywię- 
zuią konie. Potym; na śrzodek gnda 
fzą tłomoki i wfzyftkie towary, około 


, ktorych kładą fię fami ieden Przy dru 


gim , pilnniąc każdy fwego ile fen pa. 
zwolie To zrobiwfży, wfzyfcy fobie 
efobno gotuią wieckerzę, ktora fię ząa 
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wfze odbywa -na iedney. aiik z . 
ryżu, po ktorey. na kobiercach roze% 
danych zamiaft pośćieli zafypiaią, po 
wtarzaijąc nażaiutrż ten fam poloh 
Życia: 


A że te równiny chociaż pufte zas 
wize naieżdzaią Arabowie , ktorzy nies 
,żnaią żadnego rzemiófła nad kradzież, 
ani intraty nie maią inney procz łu. 
pieftwa; potrzeba fię bardzo pilnować 
od ich napaści. Tym tedy końcem 
ftawiaią po rożnych imiefcach wattę 
ktora powinna krążyć na około, śpie- 
wać i wrzefzczeć całym gardłem, aby 
odftrafzyć nieprzyjaciela, i dać mü 
poznać, że ieft wfżelka gotowość na 
przyjęcie Pr A, tudzież „aby ŚPiRcy, 
byli pewni że fą ftrzeżeni. 


Pomimo sdtak tey óltrożcościń fam 


byłem świadkiem, Że, rzadko ktory / 
był nocleg aby nie napełniono wfzy« 
ftkich firachem, a czafem przez fame 


ł 


Eoria st 


przywidzenie , żeśmy mufieli wita waé 
ku obronie, i tłuc fię po nocy z wiel. 
kim zamięfzaniem. Te niewcziafy 
mocne tudzież defzcze gwałtowne w 
otwartym poi dzień i noc , tak mnie 
znużyły, Że za cud poczytać muizę, 
iżem potrafił znieść tyle przykrości i i 
utrudzenia, chociaż one milę przyi- 


kai A będąc tey nadziei, że choć, ` 
by z /niebefpieczeńftwem życia, ufkus 


tecznię zamyfł, dla ktorego z „wron 
wyiechałem. 
6 

Atoli Bog mnie pociefzyć nie omies 
fzkał w moich utrapieniach; i zachę. 
cić do znofzenia nowych, przez nie» 
fpodziewane i miłe zdarzenie w Dy- 
arbeku ftołecznym Mezopotamii, gdzie 


ftanęliśmy w piętnaście dni po wyie- 
żdzie z Alepu. 


To niiafto iedne z” nayludnieyfzych 
i nayhandlownieyfzych w Pańftwie Tue 
'reckim, ss w piękney rowninie nad 


Í 


ga, Ponzo, 


Gyere, ktory biorą niektorzy zá Chó 
bar, gdzie Ezechiel. Prorok miał ście 
Jte z Bogiem fpołkowanie. Mury wkoło 
śniafta , ktore Cefarz ieden Grecki wy» 
itawit, iefzcze dótąd fą w dobrym fta: 
hie: Handel prowadzą nayzżnacznieya 


fzy z bagazyi i fkox tżetwónych, ktos : 
tych nżywaią w Węgrzech, w Pol: 


fzcze, w. Mofewie i po innych Kras 
jach, bać ieft zwyczay nofzenia dła: 
giey fukni i botow. Kobiety, ktore 
4 całym Pańftwie Ottomańfkim maig 
za niewolnice, tu fą wcale wolne, 
Wychodzą na fpacer z Chrześcianka: 
mi, i przeftalą z niemi uczciwie A 
grzecznie, iłowem wizyftek lud tam 
ieft dobry, i więcey ma ftodyczy w 


charakterze , niżeli gmin pofpolity po 


innych Prowincyach Tureckich. Cze- 


go łatwo doftrzegłem, fkorom wlzedł 


do miafta. 


Albowiem gdy ftawiłem fe przed 
Celnikiem na Komorze dia EL moa 
ç 


KsręGA I. 5 88 


ich machi podług zwyczaiu, iak 
fię tylko dowiedział, że jeftem cudzo- 
ziemiec i Francuz, dał mi fwego. ftu- 
Żącego, i kazał mnie zaprowadzić do 
Klafztoru Kapucynow, gdzie właśnie 
Życzyłem fobie ftanąć. 


„Ci QOycowie , ktorzy przez. umieię. . 
tność w Sztuce Lekarfkiey ofiedli w 
mieyfeu tak potrzebnym dla Religii, 
iak fię okazuie z pożytkow ktore tam 
od lat pietnaftu uczynili, przyięli mnie 
z taką radością i wylaniem ferca, że 
ich dobroć i wygody, ktore mi czy» 
nili, dały wkrotce zapomnieć O prze» 
fzłych moich umartwieniach. 

Ale co mi naywięcey pomogło do 
moiego zafpokoienia było to, żem zna. 
lazł między niemi X. Barnabę Jezuitę 
z ktorym bardzo pragnąłem fię wie 


. dzieć dlą wzięcia śrzodkow do ufku» 


tecznienia zamyfłu, ktorego proiekt 
on fam pierwfzy był podał. A że Oy: 
G 


34 Popko ż 

cowie, u ktorych ftaliśmy obydwa, nie 
chcieli nas oftrzegać czym byliśmy, 
dla więkfzego ukontentówania nafze- 
go, nie raz fpotkawfzy fię rozmawia- 
liśmy o rożnych rzeczach, aleśmy fię 
nie poznali, chociaż przedtyńn przez 
wiele lat w iednym Kolegium żyliśmy 
rażem, częścią dla odmiany znaczney 
` po nafzym rożłączeniu, częścią, że 
ftroy nalz w ktorym nigdyśmy fię nie 
widzieli, czynił nas nie znaiomemi. Je“ 
dnakże po długim wpatrzeniu fię przy- 
fzliśmy do poznania Z tak wielką ra- 
dością, iakiey tylko mogą doznać dwie 
ófoby miłością Chryftufa ściśle z > 
złączone. 


'Przyfzedłfzy potym trochę do fie- 
bie z zadumienia, i opowiedziawfzy 
wzaiemnie fwoie przefżłe zdarzenia , 
wfpomniałem nieżnacznie o proiekcie 
ód niego podanym względem odkrycia 


drogi do Chin przez Tartaryą W. i 


inne Kraie Azyątyckie mało w Buro- 
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pie znane. Gdy fię tedy pilnie po- 
czął wypytywać iak też był przyięty 
we Francyi ten proiekt , i pochwalo* 
ny od- nafzych Przełożonych; nie 
mogł fię wftrzymać od łez, gdy mu 
oddawfzy w ręce rozkazy od- nich 
mnie powierzone , tak zacząłem mowić: 
« Moy Qycze , Bog wylłuchał twoich 
„ chęci; iefteś wybrany do ulkute: 
n cznienia tego tak wielkiego zamy 
flu; a. mnie mafz za towarzyfza przy» 
danego: dó wfzelkich twoich prac 4 
"trudow: O iak fzczęśliwi będzie- 
my, gdy odkryjemy to nowe przey” 
„ ście , albo wyleieimy krew nafzą, 
idąc za głofem Bofkim , ktory w nas 
obydwoch wznieca rowne pragnienia . 
„ do fohinožeiik chwaty a> w 


Utytzawizy o tak maddinEy nowinie, 


| natychmiaft powierzył mi fwoie ukła: 


dy do tego fłużące, i tak czule dał 
mi poznać wielkie pożytki, ktorych 


 fię ztąd należy fpodziewać do zafzcze- 


Cz 
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pienia Wiary S. iż uczyniłem mocne 
przedfięwzięcie nigdy od tego zamy» 
fu nie odftępować ; pomimo. naywię- 
kfzych trudności, będąc przekonany , 
Że fama odwaga i ftałość z ożajeni za~ 
pewniaią fkutek onego. 


í Radzibytimy: byli wprawdzie to tak 


święte dzieło zacząć w ten moment, 
ale że intereffa Miflyi Armeńfkiey 
wzywały go do Alepu, a mnie roz- 
kaz Bofki wiodł do Betis, nie zofta« 
wało nam tylko przez czas nafzego 
bawienia w Dyarbeku ułożyć fpofoby 
do prędkiego wykonania nafzych chęci. 


' 'Umowiwfzy fię więc co mamy czy* 
nić, nim fie kiedy z fobą złączemy, 
on fię udał do fwoiey. karawany , a ia 
do moiey, końcem ufkutecznienia na- 
fzych zamyłłow. On puścił fię w dro- 
ge ku Eufratu , ia zaś tym czafem zmie- 
rzałem ku Armenii, przeieżdżaiąc przez 
Tygr, pierwfzy raz po „moście pię+ 
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knym murowanym z kamienia , -0 
ćwierć mile od Dyarbeku. Ale dru- 
gi raz nie byłem tak fzczęśliwy, gdyth 


_fię mufiał przeprawiać na promie/ po» 


wietrznym, który ludzie na drugiey 


„ftronie będący: w momencie fporządzi- 


li, fkoro A mip karawanę, 
Ten ftatek, zie używaią w pa 
kraiw, nie tyłko do przewożenia-przez. 
Tygr, ale i do fpławusz Dyarbeku dó 
Baffory, gdzie ta rzeka: wpada w mo: 
rze , fkłada fię z worow fkórzanych , 
zrobionych ze fkór kozłówych powie- 
trzem nadętych, które na około: przy- 
wiązulą mocno do czterech żerdzi dłu: 
gich, a z wierzchu przykrywaią gałę- 
ziami z drzewa na krzyż kładzionemi. 
Takowy tedy prom wyciągniono nay» 


, przód w. górę daleko pod wodę , potym 


przewożnicy-nań wfiadłfzy puścili fię z 
wodą która bardzo byftro płynie , i 


przybili do brzegu wiofłami w to miey- 


fce, gdzieśmy na nich czekali. A że 
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Juki iuż były pozdeymowane z koni, 


w momencie poznofiliśmy ie na prom, i 
fami powfiadali, każdy za cugle trzy- 


mając fwego konia puściwfzy ie wpław. . 


Ja nie chcąc'bydź oftatnim , pofzedłera 
pierwfzy: za przykładem innych , lubo 
mnie. ito “drogo kofztowało ;*bo' nie 
' będąc oftrzeżony gdym ftanął na wo» 
rze, który nie był przykryty, pogrąży- 
łem*go w wodę i fam z him zapadłem. 
Przewoźnik ieden poftrzegłfzy porwał 


mnie. gwałtownie i wyrzucił na frzo* | 


dek; mfzcząc fię ftowami iak fam chciał 
za moig nieoftrożność ; ale Bóg w tey 
przeprawie zachował dla mnie więkfże 
iefzcze od pierwfzego niefzczęście. 


Tygr który: na ten czas dla nadzwy- 
czaynych defzczów niezmiernie był 
wylał, zrobił fobie w drugim mieya 


fcu kóryto, które acz nie było tak 


głębokie iak pierwfze, fzerokość ie- 
dnak i gwałtowność wody wyrówny« 


wała onemu, Każdy więc wfiadłfzy: 
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| ma fwego konia puścił fię w brud w 
// mieyfcu upątrzonym ,.i'ia z niemi 


trzymaiąć lię kompanii; ale na famym 
źrzodku przeprawy moy. koń częścią 
ofłabiony, częścią uniefiony impetem 
wywrocił fię podemną , gdzie nie umie- 
iąc fię ratować byłbym zapewne od 
koni za mną idących ftratowany, gdy» 
by mię była woda na bok nie odnio- 
fa. Ludzie z karawany, tak Turcy ' 
iako i Chrześcianie razem, poftrzegł- 
fzy moy przypadek, rzucili fię za mną 
i wyratowali z niebefpieczeńftwa; ktore 
nie było oftatnim, iak obaczęemy ni- 
żey.. 


Gdy fię karawana przeprawiła na 
drugą ftronę , poftrzegliśmy nie dale- 
ko ftoiący oboz Narodu zwanego Cur- 
des, w ktorym było około pięciu, ty» 


, fięcy ludzi, iak. byłe można miarko- 


kować /z namiotow obfzerne mieyfce 


zabieraiących. | A. że ten, Narod wło- 


czący fie, rownie ieft ftrafzny dak i 
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Arabowie, bo tylko z rozboiu żyią, 
uradzono numykać jak nayprędzey z 
tego mieyfca, aby na nas nie uderzyli. 
Chociaż byłem! wfkroś przemokł; `i 
chciałem: fię przebrać, iednak moy 
przewodnik nie pozwolił na to, iprzy- 
mulit iechać daley w tym ftanie przez 
fześć godzin, pokiśmy.nie ftaneli w 
miafteczku, w ktorym fądził fię bydź 
beśpiecznym, 


_ Mufiałem poniewolnie: przyftać na 
wfzyftko , boiąc fię wyftawić na wig- 
kfze niebefpieczeńftwa; lubo wyrazić 
nie podobna, zak wiele ucierpialem 
, w tey ucieczce: mayprzod porwał mię 
drefzcz wielki, w porze roku, w tym 
Kraiu nayzimnieyfzey, a potym wpa: 
dłem w gorączkę tak ciężką, iż rozu. 
miałem: że więcey z niey nie wyidę. ~ 
Stanąwfzy, na nócleg zaprowadzono 
mnie wpoł umarłego , fzczęściem do 
domi iednego Chrześcianińa, ktory 
alitowany nad moim ftanem y nic nie 
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opuścił do ratunku i pokrzepienia Gł 
moich. Jakoż Bogu dzięki nazaiutrz 
znalazłem fię na fiłach do kończenia 


- moiey drogi. 


Ledwośmy z tego mieyfca dwie mile 
uiechali, znaleźliśmy fię gorami Ar- 
meñńíkiemi otóczeni, gdzie iefzcze 
śniegi leżały na połtora fążnia od zie- 
mi. A że te gory nie były ciągłe, 


można było dołem przeieżdżać choć 


ciafną ściefzką po nad rzeką, ktora 
ie przedziela. Uważałem w drodze 
iedną rzecz ofobliwfzą , co iednak co 
rok przytrafia fig, iak mi) tamte fi 
ludzie powiadali: Snieg wifzący “po 
obydwoch ftronach gor za dogrzaniem 
fłońca, z tak wielkim impetem obry- 


"wa fię i upada na doł, że nie tylko 


domy tam będące przywala, ale nawet 
wśrzod rzeki robi groble i tamuie bieg 
wody, lubo ta powoli fpodem czyni 
fobie przeyście, zoftawuiąc na wie“ 


Ażchu ze zmaczłego śniegu arkadę tak 
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gruntowną , żę po niey. iak po moście 


podrożni przeieżdżaią z ciężarem i z 


końmi, zwłafzcza w „zimie podczas 
mrozów. 


Przez całe ośm dni biedowaliśmy, 
nim te ftrafzaę gory można było prze. 
być, w niektorych mieyfcach droga 
tak byłą zawalona śniegiem, że za ka» 
żdym fitąpieniem i konie zapadały, i 
ludzie niofący fwoie iuki i towary w 
śniegach prawie tonęli. _ Mufieliśmy 
ultawicznie ieden drugiego dźwigać..i, 
ratować , że czafem ledwo milę drogi 
na dzień przyfzło uiechać , więcey 
idąc piechotą, i prowadząc w ręku zą 
fobą konie. 


> 


Jednakże naywięcey nam fie w tey: 
drodze naprzykrzyło drapać na gory 
przykre i niedoftępne, bez naymnieya 
fzego śladu i ściefzki; niektore ż nich 
były na ćwierć mile wyfokie. Prze. 
bywizy wakoniec te wfzyftkie. trudy, 
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ftanąłem fzczęśliwie w Betlis, był to 
Poniedziałek Wielkanocny 22 Kwie- 
tnia, w miefiąc po wyieżdzie z Alepi. 
X. Roch, ktory był przeftrzeżony © 
moim przyjeździe kilką dniami przez 


niektorych z nafzey karawany, ktorzy 


nas wyprzedzili, znalazł fię w famey 
bramie miafta w ten moment, gdym 
do niego wieżdżał , zaraz. mię zapro- 
wadził do tego domu , w ktorym fam 
ftat Przez czas moiego bawienia w 
Betlis, cała moia była zabawa uczyć 
fię ieęzyka Tureckiego , procz niekto* 
rych zatrudnień domowych, ktore wzią+ ` 
łem na fiebie , zoftawuiąc czas wolny 


mioiemu towarzyfzowi do bawienia fię 


z nowo-nawroconemi, których gorą- 


| cość nadzwyczayna: naymocnieyfzym 


dla mnie była bodźcem , abym iak nay= 
przędzey mogł bydź zdolny uczuć tey 


„xofkofzy, ktorey doznaie Miffyonarz, 


gdy. mu fię pofzczęści nawrocić. do 
Owczarni Chryftufa niefzczęfną owie» 
czkę obłąkaną,. i 
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Gdym f fię tak fpofobił do tey iłody- 
czy, odebraliśmy rozkaz z Alepu' po- 


rzueić tę Miffyą, a inną założyć wmi , 
cerum, gdzie fię (podziewano więkfzę- 


go pożytku niżeli w Bećlis, i z mniey- 


fzym rozerwaniem , ktoregośmy tu do. 


znawali; gdyż Bafza Wan wyciągał 
tego, aby zawfze przy nim zoftawał 
ieden Jeznita za Lekarza,  miefzkaiąc 
o mił 20 od Betlis. ; 


Jakoż: X, Barnaba tym końcem ie- 
źdłził do Alepu aby przełożył Prze. 
łożonym Miffyi nieprzyzwojitość tak 


częftego odrywania fię, ktore nie tylko 


mięfzałoporządek nafzych zabaw, ale 
też nie było z pożytkiem Chześcian 
tamtęgo Kraiu, w ktorym daleko ła. 
twieyfze było nawracanie niżeli mię- 
, dzy Turkami, ktorzy fą sa nies 
- podobni do tego. - 


Ten rozkaz acz był bardzo fprawie. 
dliwy, nie mało b gn przyniofł nam 


Í 


* 
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zatrudnienia, gdyż wykonanie onego 
nie tylko byłą trudne ale i niebefpię: 
czne. Byliśmy bardzo kochani w mie- 
ście; Emir, ktory nim rządził, wiel- 
ce mas poważał, iomiał za ludzi bara 
dzo mu potrzebnych, więc nie mo- 
gliśmy fobie,obiecywać, aby nam kie- 
dy pozwolił wyiechać.) Zaczym uto- 
żyliśmy nie tylko nie, próĥė go: 0 to 
ale nawet wyiechać fekretnie nie wfpo- 
minaiąc nikomu. A chociaż ten za; 
myfł w ściłłym trzymaliśmy fekiecie 
ieknak Chrześcianie domyśliwfzy fię 
pofzli do Emira, i profili umyślnie, 
aby nasz miafta nie wypufzczał , chwas 
ląc nas z tego co było, i do czego- 


4 


śmy fię nie znali. 


Wyftawiali mu, że iefteśmy bardzo 
miłofierni na iego poddanych chorych, 
że mamy wiele światła we wfzyftkich 
naukach, ftowem iednym że nafze ży- 
cie ieft przykładne i święte. Potym 
względem. mnie mowili, żem przybył 


e PopROŻ 


nie dawno z Europy, i ieftem dofko: 
nałym Zegarmiftrzem , przeto nie tyl- 
ko iemu, ale i całemu wiafin mogę 
bydź użytecznym, gdzie o takich lu- 
dzi ieft bardzo ciężko. Xiążę wyfłu- 
chawfzy, pofłał zaraz po mas fwych 
Urzędnikow , ktorzy nas przeftrzegli , 
że nam fię Chrześcianie przyfłużyli, 


chcąc nas zatrzymać przy fobie: Tym > 


czafem nim przyfzlismy do Dywanu, 
„gdzie na nas czekano, Chrześcianie 
trochę nadto gorliwi, uftawicznie z 
Emirem rozmawiali o nas, gdzie mię». 
dzy infzemi powiedzieli mů dla prze- 
końania o nafzey cnocie, że iefteśmy 
ludźmi tak oftrożnemi w. mowieniu, 
Że od tego czafu iak nas zmaią, ie- 
fzcze i razu nie doftrzegli, żebyśmy 
fię kiedy przyfięgali. = Emir lubo za- 
wfze dobrze o nas rozumiał, dziwił 
fię temu mocno co mu mowiono; à że 
nie rozmawiał nigdy tylko z Turkami 
albo złemi Chrześcianami, ktorzy fię 
co moment, przylięgaią, rozumiał: żę 
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ten nałog tak nam ieft pofpolity: iak 
iemu i innym, założył fig z niemi, 


* ftawiaijąc zawoy przeciw ftu talerom, 


że fię przed nim przyfięgać będziemy. 
Ledwie fię zakład fkończył, my we- 


fzliśmy do fali; Xiążę gdy was pò- 


ftrzegł, kazał mam prżyftąpić i ufiąść 
przy fobie ; pótym: począł WTZNUCaĆ ro: ` 
Żnhe pytania chytre, chcąc nas pod- 
chwycić i wciągnąć w zaftawione fidła, 
ale nic nie wfkofał; gdyż nie mogli- 
śmy użyć tey mowy, ktorey in 
śmy nie apee A , 
Więcey mit tę! ddało ,- gdy zaczął 
mowić © zegarkach , na ktorych nie 
znałem fię więcey nad każdego kto 
chce. zregulować ddy t fię fpiefzy, al- 
bo poźni. Pokazałem mu ieden , ktory 
przywiozłem ż Francyi, tłomacząc w 
nim każdą fztuczkę i fprężyny; ale 
poznawfzy, że mu fię bardzo podo- 
bał, ofiarowałem go 2 chęcią, prze- 
widuiąc, iż to iż naypewnieyfzym 
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fpofobem do wyiednania: nam wolne. 
go wyl azdu, 


Tios aa go uprofił ażeby zega- 
rek przyiął, co bez trudności uczy- 
nif, zwierzyłem fię-niby w fekrecie, 
że chcę iechać do Krcerum, gdzie mnie. 
wielkiey wagi intereffa ściągaią. Do-. 
dałem i to że nie umieiąc doftatecznie 
ięzyka, mufzę wziąć z fobą i mego 
towarzyfza, i że mam nadzieję, że mi 
fam w tym dopomodz raczy Z razu 


począł bydź niby trudny , alem z mi. ` 
ny pomiarkował, że fie w krotce da- 


uprofić. Jakoż czy ,dlą podarunku, 
czy Że Bog natchnął w ferce iego, kas 
zał nam natychmiaft napifać Pafzport, 
a przed | wyiazdem nafzym przyfłał 
mi konia z fiądzeniem , ktory dwa ra- 
zy więcey wart był, niżeli zegarek, 

ktory mu darowaļem. : 


Po tak pomyślnym zdarzótiu zaczę. 
liśmy fię zabierać do drogi z karawang 
ZNA: 


KsręGaA-l. 49 


; znaczną, ktora od-dziefięciu dni ba, 
„wiła w. Betlis dla opłacenia fię na ko- 


morze Emira za towary z Perfyi pro» 
wadzone. do Ercerum. ` Ta podroź nie, 
bawiła nas iak:oŝm dni, w ktorey nie 
fię nam złego nie przytrafiło, procz 
iednego małego zdarzenia na, przepra- 
wie Eufratu. Pięciu Kurdow, będących 
na zafadzce, wpadli na nafzą tylną 
ftraż,'i porwawfzy kilka koni, tak 
fzypko i fztucznie z niemi uciekli, 
że nie można było ani ich dogonić, 


ani zdobyczy odebrać. Dla czego po- 


tym mulieliśmy fię lepiey. mieć ną 
oftrożności, i ludzie z karawany nie 


_odłączali fię więcey iak dotąd czynili, 


trzymaiąc fię każdy fwego mieyfca i 
porządku. Jedni tylko Turcy trzy lub 

cztery razy na dzień dla (wego nabo; 

Żeńftwa zieżdzali na ftronę, gdy fię 

po drodze zdarzył iakowy ftrumyk. 


Pa 


Z tey okoliczności mufzę: tu namie» 
nić o regularności w modlitwach tego 
doza "PD 


niewiernego Naródu, dla ktorey nie 
raz ubolewałem nad niedbalftwem na- 
'fżych Chrześcian, w tak pobożnym 
ćwiczeniu. Rzecż ieft. prawie niefty+ 
ćhana, aby Turczyn choćby naymniey 
przywiązany do fwoiey fekty, miał 
ktorego dńia trzy lub cztery razy Zax 
niedbać fwego nabożeńftwa, ktorego 
opufzczenie ieft u nich naywiękfzym 
wyftępkiem. Jakoż byłem fam świąd- 
kiem, gdy fię powadziło dwóch Tar- 
kow w tey fumey drodze, po wyrzu- 
ceniu nayfzkaradnieyfzych rzeczy , ies 
den drugiemu nie mogł inaczey zam= 
knąć gęby, dak zadaiąc, że iednega 
ŚM i razu nie modlił fię do Boga: 


* Dałby to Bog, aby podobny fenty- 
ment utkwił w fercach tylu Chrześcian 
w Europie, ktorych widziemy, że 
nie tylko nie pełnią tak. świętey po- 
winności, ale iefzcze wftydzą fię od- 
dać czci Bogu przynależytey. A po* 
nieważ X. Barnaba oznaymił nam był 


u 
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litem twoim ;'że czeka na nas w 
Ercerum, więc po kilku dniach drogi 
złączyliśmy fię z nim. 


Erterum albo Arzeron ieft miafto 
Tureckie na granicy Perfkiey, leży na 
przyięmney równinie fiedm lub ośm 
mil rozległey, którą otaczaią w koło 


„góry nie zbyt wyfokie, z pomiędzy 


których biorą 'fwóy początek trzy 


orżeki, które fam widziałem: z tych 


czterech, o których pifmo S.: mówi, 
že Ray ziemiki oblewały. 

Jeżeli Nil który . wypływa 2 gór 
nazwanych Miefiąca które leżą w 
Afryce, ieft iedną % tych rzek iak 


niektórzy tłómacze: pifma rozumieli, 


ciężko ieft naznaczyć w którey ftro* 
nie było to rofkofzne mieyfce, gdzie 
Bóg ofadził był pierwfzego człowieką. 


'Jakożkolwiek bądź, nie można widzieć 


pięknieyfzego : położenia miafta, nad 


y 


te w. którym żałożyliśmiy nafzą nowa 


Ba 


52% 


Miffyą. /Wielkość onego wyrównywa 
Marfylii, podwóynym murem opafa- 
ne po ftarożytnemu, z Cytadellą bare 
dzo wyfoką. Przedmieścia fą regu- 
łafne, fozległe i ludne , powietrze 
zdrowe, wody: wyśmienite i podofta- 
tkiem , fłowem możnaby z niego zro- 
bić iedno z naylepfzych miaft Pańftwa 
Ottomańlkiego. | 


Ale co więkfza, i co nam było. nay- 
więcey powodem do obrania tego miey- 
fca na Miffye, że fię tam zgromadzaią 
wfzyftkie Narody, ktore fig bawią han- 
dlem w Azyi, a ofobliwie Ormianie 


fą przywiązani do tego Miafta „, które 


niegdyś było Stolicą ich Królow; ia- 
koż iefzcze i dziś pokaznią rozwaliny 
' Pałacu w którym miefzkali, 1 Kościo- 


ła Patryarchalnego który był wyfta- 


wiony pod tytułem S. Jana, 


Dowiedziałem fię od X. Barnaby 
który mas kilką dniami poprzedził o 
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fkłonności wielkiey w umyiach Oby- 
watelow do przyjęcia nas w tym mie- 
ście, tąk z ftrony Chrześcian iako i 
Turkow ,* którzy mu okazali wielki 


Azacunęk i przywiązanie.  Dziwną fię 


zda rzeczą, że Bóg do załóżenia fun- 
danientow tey Miffyi użył iednego 


niefzczęfnego Renegata czyli odftę- 


pcy od wiary, który zdaie fię iżopo 
to  przyiechał do Erceruni aby przy- 
gotował ferca i' umyfły, PA N 
nas pał niemi. 


Ten eow idh który = nia poy- 


many na! morzu, i który ifię potym, 
zbifurmanił , nie wyrzekł fię* Wiary 


Chrześciańfkiey tak, aby wewnętrznie 
nie był przekonany o fałfzywości 
tey którą dotąd dla intereffn. i prze- 
mocy mufiał<wyznawać. Gdy fię do- 
wiedział o mas“ kto iefteśmy , domy- 


Slit fię zaraz iakim końcem ściągnęli» 


śmy do Armenii. Odwiedzał nas po 
kilka razy i dał poznać rozmawiaiąc o 


wierze, Że nie: wierzył temu co wy- 
znawał, iże nie był dalekim od przy- 
jęcia znowu prawdziwey . którey był 
odftąpił / Ale że jefzcze, czas mie 


„przyfzedł , opatrzność. zdała fię go. 


"zatrzymać w tym ftanie dla upowa- 
Żnienia nafzych czynności u Narodu, 
od którego był fzacowany, tak przez 
ofobifte przymioty, iako i urząd któ- 
vy pofiadał. «A że dla fwoiey doftoy- 
ności miał przyftęp do naypierwfzych 
domow , fprawił nam u wfzyftkich 
zaufanie „.rozgłafzaiąc że całe miafto 
ma nis za ludzi ofobliwych:- Ormia- 


nie ofobliwie okazali nam fzczegól- 4 


nieyfze poważenie nad inne Narody 
wfchodnie, gdyż zebrawfzy fię razem , 
dziękowali nam za założenie nowey 
Miffyi, i ną okazanie wdzięczności 
kazali zapifać Imiona: nafze , tudzież 


rok i dzień któregośmy wefzli do mia». 


fta, aby wieczna zofłała pamiątka w 
Archiwach  tamteyfzego Kożcioła: 
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Tym pomyślnym początkom tak Bóg 
pobłogofławił, że. właśnie . pokazało 


fię, iż w tym ŚREM nieodmienna jego 


wolą, abyśmy tam ofiedli. Wielu fie 
wkrótce: nawróciło, familie całe WY: ; 
xzekały fię :fwego odfzczepieńftwa . i 
herezyi, poprawa obycząjow zupełnie 
naftąpiła, fiowem pobożność i gorą- 
cość „ducha zaraz w pierwfzych po- 
czątkach, tak ich różniła od innych, 


„ze famo przypatrzenie fię nowemu ich 


życiu, było wielu powodem do uzna- 
nia Religii nafzey za prawdziwą. Ja-' 
koż ia mając ukontentowanie przez 
fześć miefięcy moiego miefzkania w 
Ërzerum przypatrzenia fię nowo ro- 
dzącemu fię Kościołowi i tak znacznie 
wzrafłajiącemu , nie widziałem nic 
częgohym mógł zazdrościć pierwfzym 
wiekom, Chrześciańftwa. _ Lecz nie 
tylko. liczba wiernych nawróconych 
czyniła ten Kościół znakomitym, ale 
teź, i gorącość „ducha prawdziwa. 
Wczęfzczanie do Sakramentow , ufta- 


B6 'PobRoż 


wieczność modlitwy, fkromność , ‘ies 
dność ściłła która między niemi pa- 
"nowała, świątobliwość we wfzyftkich 
fprtawach, były to dowodne znaki, 


"pó których można było ich łatwo po- 


'znać ; tak dalece iż miałbym fię za 
"fzczęśliwego, gdybym był mógł tych 
fłodkich ówocow Apoftolftwa' zażywać 
przez całe życie; ale że mnie Opa- 
trzność zdawna wiodła do uprawy 
"ziemi Tatarfkiey odłogiem  leżącey 


wraz z X. Barnabą, mufielismy odfta~ 


"pić tey fłodyczy i puścić fię daley 


“dla rozfzerzenia granic króleftwa Chry- 


dtufowego. 


Jakoż tym końcem móy towarzyfz 
założywfzy dobre fundamenta nowey 
Miffyi o którey mówiłem, zoftawił 
mnie na iaki czas, a fam pomknął fię 
aż do Irivan, gdzie przytomność iego 
byłą potrzebna, tak dla utwierdzenia 
zaprowadzonoy przed kilką lat Miffyi, 
iako też dla informowania fię od Ins 
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dyanowi Uzbekow, którzy tam częfto 
bywają, o frzodkach do ufkuteczńie- 
nia nafzego zamyfłu. Trzeba mu by- 
ło na to cztery miefiące, które“ fie 
dla mnie właśnie przydały do umo- 
cnienia fię'w ięzyku Tureckim, który 
iuż poraz p” rozumieć BRA 


oi figę co milii w ftanie 
fam pracować około zbawienia dufz, 
odebrałem rozkaz złączenia fię z mo- 
im towarzyfzem. Na kilka dni przed 
wyiazdem o północy /dóznaliśmy 


trzęfienia ziemi tak gwałtownego, że» 


śmy fię ivż wfzyfcy mieli za zginio- 
nych. Ja porwałem fię z łóżka i fta- 


mąwfzy na frzodku izby widziałem iak 
belki wyrufzyły fię z'mieyfca, a ścia- 


ny zdawały fię zbliżać ku fobie, i gro 
zić obaleniem całego domu, ale fzczę: 
ściem wielkim nie przyfzła do tego. 
W pół: kwadranfa trzęfienie fie ufpo- 


. koiło , lubo przez całe ó$m dni o 


iedney porze codzień fię odnawiało, 


ale: katdąo krótko i nie tak gwałto- 
wnie. 4 Nos i 
tiua GSF fo 
5 XA (Że. stałtosię zygadki wadi czę» 
fto zdarznią fię «w. Armenii z i przy» 
czyny wielkich gór, których: ieft peł- 
no w tym kiain miefzkańcy nie máig 
infzego fpofobu ratowania fię, tylko 
uciekać z miafta i czekać na polu pod 
namiotami „ póki fię wfzyftko , nie 
ufpokoi; lubo i tam nie fą zawfze 


l 


beśpieczni, bo fię nie raz ziemia za- 
padła ,-i' pochłonęła wfie „całe, iak 


„nam pokazywano mieyfce o fiedm mil ai 


ad miaftę. 
Gdym fię zapewnił że iuż trzęfienie 
ziemi zupełnie uftało , i że więcey nie 
było fię czego lękać , poiechałem -do 
X. Barnaby, który na mnie czekał, 


maige fie co rychley puścić,w drogę, 
abyśmyji wcześnie -ftanęli na brzegach | 


morża Kafpiyfkiego , i wfiedli na okrę- 


ty Mofkiewikie y które na: początku 
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łata pofpolicie wracają fię do; Aftra- 


ikanu.: 


A-że były śniegi iefzcze zupełnie 
nie rozpuściły, i droga byłą bardzo 
zepfuta , karawana do którey przy- 


łączyłem fię „ dłużey do Perfyi wle- 
„kła fię niżeli zwyczaynie. Nie wiem 


czy dla tego, żem, pragnął . iak; nay- 


prędzey wyiechać z Turcyis ale: mi,- 


fię tak ta droga uprzykrzyła, iak ie» 
fzcze żadna dotąd , chociaż umięiąc 
ich ięzyk pöwinieņiin, był ią znaleść 
znośnieyfzą nad inne,” Zi tym: wfzy- 
ftkim przy ndi vea. chęci wydo- 


bycia fię z tego kraiu, o troche nie 
byłem zatrzymany przez. złośliwość 


żołnierzy Tureckich ftoiących na gra» 
nicy dla wybierania. cła od towarow 


„wchodzących i wychodzących. Nie- 


którzy kupcy Chrześcianie powraca« 
iący z Perfyi ,„dowiedziawfzy fię od 
fwoich znaiomych będących w nafzey 
karawąnie , że ieftem Zakonnikiem Eu- 


ropeyfkim , takie mi czynili grzeczno« 
ści i ufzanowania w przytomności 
Turkow, że ci rozumieli wcale, iż 
ieftem podróżnym znakomitym, z 
którego mogą fię TES iaa : 


Ci ludzie niewymownie thoiit Bida 


niędzy, poczęli ninie wypytywać, ża- 


có niemaiąc Żadnych towarow chcę 
iechńć do Perfyi, gdzie tylko. dla 
hidndlniących Cudzoziemców wolay 
ieft przyftęp? Odpowiedziałem im że 
daleko ważnieyfze intereffa ciągną 


mnie tam , niżeli handel, nie tłoma- 


cząc fię im iedńak iaśnie z moita 
przedfięwzięciem. , ‘Nic to ich wcale 
nie zmiękczyło, ale i owfzem zmó- 


wili fię, ażeby mnie dobrze zdarli, | 


kiedy nie przez fłufzność, to przez 
gwałt. ` Zaczęli mię tedy różnemi 
fpofobami ftrafzyć , mówiąc , żem 
fzpieg, i że mnie zaprowadzą do Ra- 
fzy Kars, miafteczka tak nazwanego 
na granicy Perlkiey iefzcze do Tur. 
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kow: należącego , który mi zapewne 
łeb utnie, ieżeli im fię nie okupię. 


A że znałem-dobrze «ten Naród i 
mógłem fię tłómaczyć z łatwościąę 
odpowiedziałem im, że ia lepiey znam 
ich kray, niżeli oni fądzić mogą; gdy 
im dałem poznać że fię wcale. tego 
Bafży: nie boię którym mi grożą, gdyż 
przed kilką dniami widziałem iak Ka- 
pigi Bafza wiozł głowę iego do Ca- 
rogrodu:  Stanieli zaraz, i od pogro- 
Żek przyfzło do proźby, abym im dał 
z grzeczności, czego przez gwałt po- 
zyfkać nie mogli. Przez całą noc fu- 


* fzyli mi głowę nieodftępuiąc na krok 


odemnie, ale widząc żem uparty, mu- 
fieli mnie nazaiutrz puścić wólno wraz 
z karawaną, która równie iak i ia 
pragnęła doftać fię do Perfyi, w na- 
dziei że tam znaydziemy ludzi rózfą- 
dnieyfzych od 'eżęh j e 
porzucali, 


Jakoż wkrótce zneleźliśmy wielką. 
różnicę między temi dwoma Naroda- 
mi, bo ledwiem co ftanął w Kraiu 
Króla Perfkiego, zaraz przyfzło do 
mie kilka Obywatelow, którzy “mi 
po uczynionych grzecznościach , win- 
fzowali nddewfzyftko , żem fię wyrwał 
fzczęśliwie z rąk Tureckich ,. których 
tyle nie cierpią, ile fami od tamtych 
fa nienawidzemi: * 


Ze zak fłyfzeli ale niedókładnie o 
pożytkach i zacności nafzey Religii 
nad Mahometańiką ; opowiedziałem 
im o wfzyfikim w fzezególności; Z 
czego tuk byli kóntenci; iż przyrze- 
kli zaraz tego „wieczora uczynić rado- 
fne' okrzyki, na okazanie wdzięczno= 
ści Francuzom, Że ich Bóg użył na 
poniżenie tego Narodu , któregoby: 
należało ze fzczętem wykorzenić „ 


. Dłago nie wiedziałem '0 przyczynie 
tak wielkiey nienawiści między temi 


dwoma Narodami, których fądziłem 
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bydź "ściśle z foba złączonych dla 
związku iedneyże Religii, alem fię. 
potym dowiedział od iednego Ormiae 
nin 6 zawziętości iednych ku drugim, 
4 o różnicy zdań w materyi Religii. 


- Okrucieńftwa  niefłychane które: 
przed lat kilka Turcy popełnili nad” 
Perfami, zruynowanie miaft, morder-=- 
ftwa nieludzkie, bezwżględnie na płeć 
i dzieci, które w pień wycinali, któ- 
rędykolwiek przechodzili, tak wielkie 
fprawiły wrażenie na umyfłach i ferc 
biednych zwyciężonych, iż nie mogą 
dotąd o tym zapomnieć. Za tak nie- 
ludzkie z niemi 'obeyście, nie mogą 
nigdy sim darować, iak gdyby byli 
naywiękfzemi nieprzyiaciołami Maho-. 
meta i Alkoranu , którego iednalkbiak. 


"mówią, przedtym naygorliw(zemiiby- . 


li obrońcami. * Ale pomimo tego i to 
iefzcze zaiątrza ich przeciw Turkom, 
Że 6 nich mniemaią, iż błądzą w fwey 
Religii, lubo iak iedni tak dłudzy 


tym więcey-fą politowania godni, im 
bardziey ich błędy fą godne śmiechu. 


Nayprzód Turcy których nazywaią 
Sunni, maig za prawdziwych proro- 
kow trzech Zięciow* Mahometa, któ- 
rzy fą: Ofman, Abid - Beker ; i Omar. 
Perfowie zaś nie) | uznaią ich za Swię= 
tych, gdyż zabili Alego, którego fię 
oni czynią uczniami. I dla tego przez 
obrzydliwość tego zabóyftwa, ile ra- 
zy Kapłani z wieży Meczetu Lud zwo- 
* łuią do Modlitwy» tyle razy wykli- 
maią tych Prorokow, iako -zaboycow 
tak cnotliwego człowieka iakim był, 
„Ali, którego po Mahomecie - czczę 
za Prawodawcę i Proroka, We wfzel. 
kich potrzebach wzywają go Z taką 
'nfnóścią, że za każdym razem , po- 
wtarzaią te ftowa: Mortas AK to, 
iet Swięty Ali, 


f 


Dowiadadóńui ięednak że ich, nabos ` 


żeńftwo do Alego iuż oftygło, a na 
to-' 
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tomiaft zaczynaig. modlić fię do OmaŁ; 
Kava to dla naftępuiącego przypadku 
o którym tu powiem, aby Chrześcia-. 
nie dziękowali Bogu, że im dał Śr0- 


| dzić fię w prawdziwey wierze. 


¿Pers ieden znacznego. urodzenia, 
wpadł raż w błoto.z koniem po ulin, 
gdy. nadaremnie wrzefzczał wzywaiąc, 
Alego pomocy, i był bez ratunku, z 
xozpaczy udał fię do Omara, którego 
ledwie wymówił, koń odpocząwfzy 
wyratował fię z błota, i wybawił, 
ieźdźca. _ Ten gdy fię począł zalłanaą 
wiać nad tym co fię ftało, wpadł w. 
wielkie fkrupuły, w których chege 
fie zafpokoić pofzedł do fwego Ka» 
płana, którego miał za mądrego, È 
opowiedział wfzyftko co fię . ftało.. 
Ow Teolog wyfłuchawfzy rzekł mid 


'ozięble, iż fię nie ma czemu dziwo» 


wać ; gdyż Ali będąc Prorokiem woye 


fkowym, nie mógł fię; znaydować w 
"mieyfcu tak podłym, a „przeciwnie 


k 


Omar który przemiefzkiwa tylko: w 
bagnach i błotach, może czafem pós 
ratować którzy fię do niego uciekańą. 

"Ta. odpowiedź zafpokoiła na czas 
iego fkrupuły, ale potym publicznie 


wyrzekł fig Alego, a Omara wize- 


chinocnóść wyfławiać począł: Z tym 
wfzyftkim Pofpólftwo nie mniey fza= 
nuie Alegó, iako i nienawidzi Orma- 
ra; bo iak u nas w Europie źli Chrze= 
ścianie w gniewie albo utrapieniu, 
udaią fię o pomoe do Czarta, tak Per- 


fowie w podobnym razie do fwego - 


Omara. 


Powtóre , rozumieią Perfowie że u 
Turkow wiele fię namnożyło nieprzy- 
zwoitości w zachowaniu Ałkoranu, a 
ófobliwie co fię ściąga do Modlitwy. 
Jak Turcy tak Perfowie zgadzaią fię 
że nie można do Modlitwy przyftępo* 


wać bez oczyfzczenia , ale fię nie, 


zgadzaią w fpofobie iąkim go czynić 


4 
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przynależy; gdyż Turcy odlłoniwfzy, 
rękę, leig wodę od. palcowydoiłokcią, 
a Perfowie.od'łokcia do pałędw, zas 
fadzaiąc, fię iak mówią na Alkorgnie ; 
który wyrąźnie opifuie tę świętą 
ceremonią yy à ÉR © 


„O, takich 6 Š 


bo; śmiechu, godnych zą* 


bobonach. dowiędziałem,, fię ną, piers 
wfzym wftępie.do Perfyi, które mnie 
tym więcey 'wzrulzyły „im bardziey 
widziałem w tym Narodzie wfzelką 
fpofobńość, „do. przyięcia prawdziwey 
Wiary. )yma.*"B£53 E a ARATA 
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GESRESAW ORMU I: A a SrO 
Lubo miałem ferce żalem przeięte 
widzieć dufze: krwią naydwożfzą Syna 
Bofkiego odkupione, nie tylko niee 


> czułe „ną fwoie niefzczęście, ale też 


zaślepione tylą błędami, uczyłem: ię: 
dnak. niewymowną fłodycz zbliżając 
fię „do „rivan,, gdy uyrzałem krzyż 
wyftawiony pod tym miafiem piers 


Wi2ym:Porfyi; gdzie pomimo naywię- 


Ea 


cbg Póosnóż ` 


ktzych przefzkód czarta przeklętegońi 
znalazłemniektórych czcicielow Chry>* 


Tafa, Fkeórego Wiara acz była po- 


p nie aiea kie gal lewo © 
i 
Ze wizyltkieh Hyfte w "AZ gdzie 
kwitnie wiara Chrześciańfka z nay- 
więkfzą wolnością , ieit miafteczko 
nazwane Ichmiazin, w wyżfzey Ar 
menti, o cztery mile letkie od frivami 
"Turcy “go pofpolicie ńazywaią Uch= 
Klife, to ieft trzy Kościoły, gdyż 
prócz iednego wielkiego który dał to 
nazwifko , ieft iefzcze innych idwa 
kliki nie >. od niego. 


IAS 


w 'pierwfzym miefzka Patryarcha 


Ormiańfki, gdzie żyie w zgromadze- 
nin gó. Zakonników któremi rządzi. 
Poświęcony ieft pod tytułem Wcie- 
denia Syna Bofkiego , w którym po- 
dług podania, S: Sylwefter Papież 
uczynił pierwfzym Patryarchą Naro» 
du Ormiańlkiego S$. Grzegorza, któr 


7 
(A 
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rego ma dotąd za fwego Qyca i 
Nauczyciela. * $zczęśliwym byłby ten 
Naród, gdyby był wiernie dochował 
+w całości tey Wiaryjźiktórey go ten 
$ Aoa sanaak SA i 


Inne dwa Kościoły na osmfet kro 
kow od pierwfzego oddalone nie fą 
tak wfpaniałe, áni tak dobrze utrzy+ 
mane. Są poświęcone pod tytułem 
dwóch Panien. Rzymfkich nazwifkiem 
Ripfime i (Cayanne, które podczas 
oftatniego «prześladowania Chrześcian 
uciekłygdo Armenii, i były zamęczo- 
ne w tych' mieyfcach , gdzie za dziś 
Kościoły. 


Kościół Patryarchalny ftoi wśrzód 
placu, który otacza Klafztor na trzy 
piętra, w którym: Zakonnicy: maią 
twoje celki.  Śkarbiec iet- bogaty, 
ubiory Kościelne bardzo kofztowne, 
i frebra wielkie, prócz kielichow 
fzczerozłotych , krzyżow., lichatarzy 


i lamp, któreby naywfpanialfzy Kos 
ściół w Kuropie ozdobić mogły. 


[% 


Ww tym EATA mieyfcuinależałoby 


założyć milfyą, czego wielu z Bilki- 
pow tego Kraiu bardzo fobie Życzy. 
Dwoch górliwychi: Miffyonąrzow wy- 
kładaiąć jaśnie artykuły wiary nalzey , 
mogliby * pozyfkać Kościołowi Rzym: 


fkiemu 'ten cały Narod, ktorego więs 
cey 'miewiadomość , niżeli zacięcie 


utrzymuje w błędach. Tuby właśnie 
było pole dla dufz wfpaniałych ktore 


z tak wielkim ftaraniem wfilubą okazać 


„fwą gorliwość i miłosć ki wała 
fowi. > 


Z lchmiazin potechałem do Irivan, 


gdzię po drodze ogłądałem fławną górę 
Ararat pna ktorey rozumieią, że Arka 
Noego ofiadła podczas Potopu. Nie 
wiem,czy fan Strugs ktory ią smie» 
fzhie opifuie w fwoim Dzienniku , tate 
fię: dobrze oney przypatrzył, iak chce 
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aby mu wierzono. Ale co ia miałem 
dofyć fpofobności oglądańia oney przez 
czas miefięczny moiego bawienia w 
Irivan, i dowiadywania fię pilnie o 
fzczegulnościach tey gory; ktorey 
opifania przez tego Szarletana czytać 
nie mogę bez gniewu. Gdyż pomimo: 
tylu fprzeczności wzgledem tey góry 
niedoftępney i to ieft fałfzem , aby 
miała bydź oddaloną od Morza Ka- 
fpiyfkiego na mil go. gdy więcey iak 
na fto piędziefiąt od niego znayduie fig: 
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Ñ uto rozumiałem, że wykonanie 
moich zamyfłow będzie dużo fpóźnio- 
ne przez rozkaz , który odebrałem z 
Alepu, abym fię zatrzymał w Kurdy= 
ftanie i w Armenii; Opatrzność ie- 
dnak tak: zrządziła, że w rok po mo* 
im wyieżdzie z Francyi; żnalazłem 
fię w ftanie rozpoczęcia mego dzieła 


Z) PopRoż 


w towarzyftwie z X. Barnabą, ktory 
wcześnie wfzyftko ułożył do Zabe 
spieczenia nafzey podroży. 


Po naradzeniu fię wzaiemnym któ- 


rędy mamy przebierać fię do Chin, 
wzięliśmy drogę do Aftrakanu, iako 
beśpiecznieyfzą i wygodnieyfzą nad 
inne, z przyczyny Że trzy razy na 
rok wychodzi ztamtąd karawana do 
Bokary i Samarkandy, gdzie Mofkale 


i Usbekowia handlnią razem. 


—/W tym ułożeniu odprawiwfzy kil- 
kodniowe Rekollekcye dla uprofzenia 
błogofławieńftwa od Boga, opatrzy- 
‘wizy fię w to wfzyftko co potrzeba 
do odprawowania Mfzy $. w drodze, 
wyiechaliśmy z frivan 23. Kwietnia 
Roku 1686. .- przebrani po Georgiań- 
iku, których ftróy ieft poważany du- 
Żo w Perfyi, z dwoma Ormianami, 
którzy nas przeprowadzali aż do 
Gangea. ge” 


y 
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SA Wigilią nafzego wyiazdu 0 go- 
dzinie ofiney uczuliśmy trzęfienie zie- 
mi, które nas nie mało naftrafzyło, 
ale Że nie długo trwało puściliśmy 
fię: w drogę. « Pierwfzego dnia bar- 
dzośmy mało uiechali, ftanąwfzy na 
noćleg o cztery mile od Zrivan, w 
miafteczku jednym , gdzie nas Ormia- 
nin ieden katolik, przyiął mile do 
fwego domu, i częftował według zwy- 
czaiu tamtego kraju; atoli ten pier- « 
wizy nocleg troche nas' zafmucił 
przypadkiem iednym niefpodzianym. 


Ledwośmy iuż byli zgodzinę za 
fnęli na kobiercąch na ziemi pofta- 
nych według: zwyczaiu wfchodnich 
kraiow, niedźwiadek wfunął fię na 
pierfi śpiącemu Xiędzu Barnabię, i 
ukąfił go; ledwiem co ufłyfzał krzyk 
onego, porwałem fie, i, zapaliwfzy 
świcę uyrzalem ranę, którą ten iado- 
wity robak- zadał; zrazu fądziłem, że 
iuż ftracę moiego towarzyfza, ale 
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potym przyfzedł(zy do fiebie , zabiłem 
niedźwiadka 'i przyłożyłem na ranę, 
poforarowawfzy ią wprzód dryakwią; 
ufpokoił fie wkrótce raniony i zafnął, 
a tak nazajutrz byliśmy w Panid pas 
fzczenia fiç w podróż, . 


Naypierwfza  Prowińcya wyiecha: 
wfzy z Irivan , była „Gurgistan , któ: 
rąśmy fzczęśliwie przebyli, a że ieft 
nadzwyczaynie ludna, i wiofka z wio- 
fką prawie ftyka fię, zńaydowaliśmy 
wfzędzie u Chrześcian , których tam 
ieft wiele, wygodne pofilenie w na» 
fzym utrudzeniu. Do tego nie maiąc 
fię czego obawiać w drodze, tam gdzie 
Zwierzchność Kraiowa czyni ią be- 
śpieczną, pofpolicie więcey uieżdża- 
liśmy nocą, niżeli w dzień, gdyż Eu- 
ropeyczykowi przyzwyczaionemu do 
umiarkowanego klima, ciężko ieft wy- 
. trzymać tamteyfze upały. 


Po miada dniach drogi przyies 
chaliśmy do Gór długim pafmem cią» 
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gaących fig, które nam potrzeba bys: 


ło przejeżdżać , © gdzie znaleźliśmy © 
Jezioro na mil 20. rozległe, w któ- 
rym łowią Jefiotry niezwyczayney 
więlkości, i których nie tylko na ca= 


łą Perfyą doftarczaią, ale ie i do Tur 


eyi wywożą zwłafzcza zimą, -z znai 
cznym zarobkiem.. Ormianie na wy- 
fpie tego Jeziora maig Klafztor , da 
którego Patryarcha pofpolicie odfyła © 
Mnichów, gdy co zawinią.  Malieli= 
śmy cały dzień to Jezioro obieżdżać , 
Aż nakoniec wiechaliśmy w góry, które 
oddzielaią Perlyą od Georgii ; nie 


przykrzyło nam fię one przejeżdżać , 


bo nie tylko gaiki po gorach piękny 
czyniły widok , ale też Bażanty i 


innego- 'ptaftwa wielka moc aepbĄd 
ię, wać. nas niezmiernie. 


Lecz te  nićwinne ścięcie 'pomie: 
fzały fię: prędko, przez odgłos blifkieś 
go niebeśpieczeńftwa w miafteczku 
iednym Chiześciańfkim, gdzieśmy fię 


yg Poproś 


byli zatrzymali. Chłopi niektórzy 
widząc nas fpokoynie z X. Barnabą 
fiedzących, zbliżyli fię ku nam i prze; 
ftrzegli, abyśmy ztamtąd iak nayptęa 
dzey uciekali , ieżeli . nie chcemy 
"wpasó+w.ręce łotrow , których była 
blifko czterdzieftu nie daleko ode wfi» 
Porwaliśmy fię co prędzey, i za prze» 
wodnictwem' tych. paczciwych ludzi, 
- ftanęliśmy na iednym..pagorku, iako 
mieyfcu zdatnym „do, | fchronienia. 
Ledwie cośmy wyleźli na wierzch 
góry, uyrzeliśmy fię; bydź otoczeni 
` od bandy. Ormianow, z których iedni 


mieli fpify, a drudzy kiie grube. Ci 


widząc że fię nas nie maią czego oba, 
wiać, zbliżyli fię i poczęli nas' grze- 
cznie wypytywać zkąd„i co za ludzie 
iefteżmy ? « Gdyśmy im odpowiedzieli, 
że iefteśmy Francuzi, Zakonnicy i 
Miffyonarze,-i że iędziemy do Tars 
taryi, a ztamtąd.do Chin dla opowis 


dania Ewangelii S. nie było grzeczno» - 
ści, któręyby nam nie czynili: iednż 
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` poczęli karmić nafze kómie,* drudzy 


częftowali: nas famych , ftówem każdy; 
z nich ftarał'fię czynić iaką:przyfłngę: 


Zabrawfzy z niemi znaiomość pytas 
liśmy fię, co za przyczyna była, Że 
nas 'poftrafzono, i że oni tak fię mie= 
li na oftrożności? Odpowiedzieli nam, 
że przed dwoma tygodniami: niektóż 
rzy z Sziachty Georgiańfkiey zbuntoa 
wali fię przeciwko Hanowi Tiflis, a 
nie mogąc fię oprzeć woyfkom iego, 
mufieli umykać z Kraiu, nie maige fig 
więc czym utrzymywać, naieżdźżaią. 
pograniczne wfie i nie miłofiernie ras 
bnią; my więc boiąc fię aby nie wpa- 
dli na nas, uzbroiwfzy fię w broń 
którą widzicie, pilnuiemy fię w: tym 
mieyfcu. Pociefzyliśmy ich z nafzey 
ftrony iak mogliśmy, a odwiedziwfży 
i poratowawfzy chorych, których w | 
fiebie mieli, kończyliśmy /daley nafzą 
drogę do Gangei, gdzie dopiero nas 
zaiutrz o południa ftaneliśmy. 


` 
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(Gangea ieft/ miaftó iedno ż naylee 
pfzych w Perfyi, ną równinie przy” 
iemney rozległey na: mil trzydzieści, 
ftrumykow wody pełney , które fkra* 
piaig grunta i ogrody w mieście , 
czyniąc mieyfcem obfitym i rofko- 
fzńym.  Przyiechaliśmy tam.na wio» 
fng, gdzie nic pięknieyfzego nie było 
jak widzieć ogrody kwitnące, które: 
przedzielały dom od- domu, | Jakoż. 


Perfówie inaczey nie nazywaią tego 


mieyfca, tylko: Parterem całego Pań 
ftwa. 
Bazars czyli fklepy, które fą wa 
śrzodku miafta, mogą fię nazwać nay- 
pięknieyfze 1 ńaywfpanialfze ż tych 
wfzyftkich co widziałem na wfcho- 
dzie, fą albowiem obfzerne , dobrze 
fklepione, i podzielone ofobno na ka» 
żdy towar. A iako to miafto ieft 
bardzo wygodne. dla handlu, tak też 
tam <znayduie fię pełno z różnych 
ftron cudzoziemcow. E 
W cza» 
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W czafie nafzego przybycia wfzczął 
fie był rozruch w mieście z okazył 
Religii, , Xięża Perfey powftaiąc mos 
cno na trzech Prorokow, o których 


_wyżey namieniłem „ tak roziątrzyli 


Turkow , że fię porwali do broni, 
chociaż ich liczba była mnieyfza. 
już byli otoczyli kilka Meczetow , 
gdzie był lud zgromadzony, i byli- 
by uczynili wielką rzeź, gdyby był 
Gubernator miafta prędko nie zapos 


Ę biegł temu. 


Zabawiwfży przez trzy dni w Gan: 
gea, puścilismy  fię do Schamaki z 
karawaną złożoną z famych kupcow 
Chrześcian, i przęieżdźaliśmy piękne 
równiny ciągnące fię od miafta do 
miafta. Piątego dnia podróży prze- 


| byliśmy rzekę Kur, która bierze (wóy 


początek w Georgii, i która oblewa= 
iąc wiele miaft i wfi, zbogaca kray 


Jefiotrami, a potym wpada w morze 


Kafpiyfkie. | 
Ly 
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Stróy Georgiańfki wielką nam był 
pomocą podczas tey przeprawy, bo 
Turcy włzelkich Zakonaikow maiąc 
za nieprzyiaciół fwey Religii, a przy 


tym będąc 2 ńatury: łakomi i chciwi. 


złota, wfzędzie gdzie im fię zdarzy, 
mianowicie na' przeprawach, zwykli 
fe mścić i obdzierać ze wfzyftkiego; 
ale w teń czas nas nie poznali, i nad 
fpodziewanie grzecznie fię obefzli. 


Nazaiutrz nie byliśmy tak fzczęśli- 
wi w fpotkaniu z iednym kuryerem, 
którego w Perfyi zowią Chapar, a 
w Turczech Oulae; w obydwoch tych 
Pańftwach ci ludzie fą bardzo ftra- 
fzni dla podrożnych; ponieważ Rząd 
Kraiowy nie opatruie ich końmi, więc 
wolno im na drodze kogo fpotkaią 


' wydrzeć konia który im fię fpodoba. 


A chociaż byliśmy o tym przeftrze» 
żeni, nie mogliśmy iednak uniknąć 
iednego kuryera , którego Han z Scha- 
maki wyfłał był w pilnym interefie. 


ś 
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Zaftal nas na iedhey dolinie gdzieśmy 
konie popafali, z ktorych wybrawfzy 
naylepfzego ,iuż go fobie ofiodłał i 
chciał lecieć daley. (Szczęściem gdy* 
śmy mu wetknęli w rękę kilka frebrni- 
kow, uczynił fię grzecznym i oddał 
konia mowiąc , że fobie Aryanto nà 


"drodze innego. 


Nakoniec po rożnych zdarzeniach y 


) „ktorych żaden podrożny uniknąć nie 
może, przybyliśmy do Schamaki, bę* 


dąc kontenci że iuż niedaleko iefteśmy 
od Morza Kafpiyfkiego , gdzie nam 
powiedziano iż okręty ` Mofkiewfkie 


„wkrotce wybieraią fię de Aftrakanu. 


Schamaki riafto niegdyś nayludniey= 
fze w Perfyi dziś nie ieft w ftanie 
kwitnącym iak przedtym było. Przed 
lat dwonaftu trzęfienie ziemi ftrafzne 
bardzo go zruynowało; prócz pięciu 
lub fześciu tyfięcy domow ktore zawałi« 
ło, bardzo wiele lidzi zginęło, btorgiia 

rz 


ł 
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teraz ledwo ieft połowa; lubo i teraz 
na 5o tyfięcy dufz rachuią, i nie mafz 
w całym Pańftwie Perfkim gdzieby fię 
więcey Cudzoziemcow znaydowało. 


Procz OQrmianow' ktorych będzie na 


trzydzieści tyfięcy , fg Indyanie, Moa 


kale , Georgianie, Grecy , Turcy , 
Czerkaffy , i inne Narody w koło Mo- 
rza Kafpiyfkiego miefzkaiące, kto» 
rych fama, dobroć Krain tam ich ze- 
wfząd ściąga. 


Ten tak liczny zbior Narodow był 
nam powodem do założenia tam Mif- 
fyi, fądząc że gorliwi Miffyonarzę 
znaydą czym nafycić fwoią gorliwość. 
Po wyieździe nafzym ztamtąd ftało fię 
zadofyć. chęciom nafzym, gdyż teraz 

mamy tam Rezydencyą, ktorą winni« 
śmy: Hrabiemu 9e. Syri, ktory wyrobił 
u Krola Perfkiego pozwolenie ażeby 
śmy ią założyli. Chciał on (am pier» 
wfze iey fundamenta założyć wraz z 


f 
J 
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X. Pothier Jezuita, ktorego tym koń- 
cem fprowadził z //pahan do Schamaki, 
i zoftawił tam, 'powracsiąc do Polfki 
dla uczynienia relacyi z fwoiego Po- 
felftwa, ktorego fię/ był podiął na żą- 
danie Potencyi natenczas woiuiących 
z Turkiem. 


= Ten Xiądz ieden z naywyborniey- 


{zych Miffyonarzow wfchodaich bytie- 
dnym z tych, na ktorych ręce Ludwik 
XIV. był powierzył kofztowne podarun= 
ki, ktore pofłał Krolowi Perfkiemu, i lift 
profzący za Chrześcianami- w: Nachi- 
van, ktorzy 'ięczeli w niewoli pod 


- rządem niektorych Gubernatotow. Ten 


w początkach przez fwoie 'zbudowa* 
nie i fłodką łagodność 'w  obcowa- 
niu, pociągnął za fobą Znaczną li- 
czbę uczniów, ktorzy fię do niego' 
zgromadzali. 'Turczyn ieden u które- 
„go ow Xiądz miał maięte miefzkanie 
tym czafem nimby: mu: Rząd wyzna: 
czył inne, rozgniewany s „dom iego 
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poswięcony Alemu, zamienił fie w fzkas 
łę Uczniow Chryftufowych, umyślił 


zemścić fię za tę wzgardę uczynioną 
Prorokowi i iego Religii. Tym koń., 


cem iedney nocy gdy fię Miffycnarz 


naymniey fpodziewał , wybił drzwi do 


„ pokoińa, i okrutnie zamordował, w 
tym famym mieyfcu gdzie niewierność 
i odfzczepieńftwa nay pierw Ry cios 
ie 3 


Gdyśyśmy fię byli fpódziewśli , a 
ieden z Braci nafzych idzie tuż ża 
nami po koronę Męczeńlką,, niebyliby- 


śmy fię tak fpiefzyli wyieżdźać z te= 
go mieyfca , gdzieśmy tylko tyle cza- 
fu zabawili, ile nam potrzeba było, do 
zabrania znalomości z niektoremi Or= 
mianami i- Mofkalami ‘dla umowienia 
fię o nafzą podroż; ale że nas Bóg 
wybrał do otworzenia drogi do Chin, 
pofpiefzyliśmy ku morzu Kafpiyfkiemu, 
ktore od Schamaki: oddalone ieft na 
my dni drogi. 680 
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-To morze E T maiące w kò- 
ło na mil blilko ośmfet, bardziey nas 
zwać fię może fłonym ieziorem, do 
ktorego wpada więcey niż fto rzek, 
procz ftrumykow małych, ktore zer 
wfząd ściekaią, i ktorym na wzaiem 
udziela tak wielkie mnoftwo ryb, że 


„po wielu mieyfcach bez fieci można 


brać rękami. Co fię ofobliwie przy- 
trafia podczas burzy na morzu , kto- 


ra ie wyrzuca do rzek, w ktorych 


tym chętniey zoftaią , im mnisy do- 
znaią fkołatania. falis 


Broo tey ofobliwości doftrzegłem 
fefzcze inney nieraz , bawiąc fię na 
brzegu przez dni pietnaście, nim roz- 
winęliśmy Żagle, że Maytkowie bra- 


„li wodę na okręt z morza, o dwie mi- 
de od brzegu. Gdym przez ciekawość 


fkofztował oney, znalazłem fłodką , 
iakby była profto ze ftudni, lecz 'w 
krotce przeftałem fię dziwić, gdym 
fię zaftanowił nad mnoftwem wody iło- 


35 
dkiey , ktora zewfząd do morza  zľes 
wa fię. $ 


Niemafz iednak nic ciekawfzego nad 
to, że morze Kafpiyfkie nigdy nie prze» 
chodzi fwoich granic, ktore mu Opa- 
ftrzność wyznaczyła, chociaż tak wiele 
rzek ze wfzyftkich ftron do fiebie przyie 
muie. Kraiopifarze nafi rożne czynią 
domyfły , iakim fpofobem i ktorędy to 
morze dodaie wody innym , gdyu fiebie 
ma nadto. Niektorzy rozumieli że 


Czarne morze będąć onego naybliżfze 


przymuię ią do fiebie; ale pomimo te- 


go że to zdanie nie ma żadnego fun- . 


damentu , zdaie fię że mądrość przed- 
wieczna nie innym końcem między temi 
dwoma morzami niezmierne położyła 
gory, tylko aby oddzieliła iedno od 


drugiego. Ja zaś mam dwa domyfty 


ktore mnie przekonywaią, że to morze 
ma kommunikacyą raczey z odnogą 
Perfką, acz zbyt oddaloną, aniżeli z 
innym iakim morzem, 
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Pierwfzy ieft, że w odnodze tego 
morza na południe, naprzeciwko Pro» 


wincyi Kilan, fẹ dwa Wiry bardzo nie- 


bezpieczne , ktore okręty Perfkie pły: 
ngc, iak mogą naydaley miiaią. Szum 
wody w tych zakrętach tak wielki by= 
wa, że go bardzo daleko ufłyfzeć mo- 
żna, i naftrafzyć fię, kto nie wie przy- 
czyny. Drugi domyfł mam iefzcze 
mocnieyfzy , gdyż fię gruntuie na do- 
świadczeniu tych, ktorzy miefzkaią ` 
na brzegach odnogi Perfkiey; co rok 
albowiem w Jefieni znayduią bardze 
wiele liści wierzbowych, ktore- pły- 
waią po wierzchu. Aże tego drzewa 


„ nie zaaią w poładniowey Perfyi , ktora 


przypiera do morza, a przeciwnie na 
połnoc, gdzie oblewa prowincyą Kilan, 


ieft go bardzo wiele, możma wnieść 


Że te liście z iednego końca na drugi 
Kroleftwa inaczey .doftać fię nie mogą , 
tylko że ie woda wyrzuca w to miey- 
fce podziemnemi kanałami. 


90. 
Odbiwfzy od brzógii TE który 


ieft w Perfyi naywygodnieyfzy, wfześć . 


dni przypłynęliśmy do rzeki Wolgi, 
gdzie znaleźliśmy procz mnogości drze- 
wa zdatnego do naprawy Okrętow., 
bardzo wiele miafteczek i wfi, ktore 
„mogą doftarczyć wfzelkiey żywności 
Red przybywaiącym. 

kaiini fzczęśliwie morze -ną 
mił 26. za pomocą wiatru wfchodnie* 
go, znaleźliśmy fię na Wołdze tak, 
żeśmy i fami nie poftrzegli. Ponie- 
wąż albowiem ta rzeka wpada w Mo- 
rze Kafpiyfkić fiedmdziefiąt uściami, 
iak pofpolicie twierdzą , i iefzcze na 
30. mil rozlewa wyfzedłfzy z koryta, 
nim fię z morzem złączyć może , więc 
inączey rozeznać nie można tego złą- 
czenia tylko przez wodę fłodką , kto» 
rey kto pierwfzy.z Maytkow doftrzeże, 
taką pofpolicie odbiera nadgrodę, iak 
i za pierwfze poftrzeżenie lądu. 
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Ledwo cośmy: wefzli w iedno uście, 
RZ zaraz nafz okręt obładowany ofiadł na 
piafku, czego nafi Sternicy uniknąć nie 
potrafili: Ale że nam toż famo potym nie 
raz przytrafiło fię, wolę raczey przy- 
pifać fzczupłey, wodzie mieyfcami, 
ktora fłatku znieść nie może, aniżeli 
R "gn fternikow. 


Ztym, wfzyftkim niżeliśmy- śfarnęli 


Wolgą w Aftrakanie , ftrawiliśmy dwa 
xazy tyle czafu, niżeli z Perfyi prze- 


prawuiąc fię przez morze Kafpiytkie, 

ktore od tego Miafta nie będzie. od- 
dalone, iak na mil trzynaście. Nie 
wfzędzie iednak rownie byliśmy zatrzy; 

mywani , tylko dotąd 'pokiśmy: fię nie 
dobrali do pierwfzey fadzawki, w:ktorey 
-Mofkale wielki maig, połow ryb, z kto» 
rego znaczny dochod idzie do Skarbu 

Cara. W tym mieyfcu. kazano. nafzeż 

mu okrętowi zatrzymać fię przez trzy 
` dni ,  pokiby « Gubernator Aftrakanu 
Cdo; ktorego wyfłano Kuryera ): nie 
pet nam przybliżyć fię. 


1 


Tym czafem mieliśmy zabawkę z 


przypatrywania fię łowieniu Wyżow, 
co było dla mnie rzeczą bardzo cieka- 
wą, łowią zaś ie tym fpofobem : Mo- 
fkale chcąc pożytkować z obfitości ryb, 
ktorych morze Kafpiyfkie wfzyftkim 
rzekom dodaie, porobili na Woldze 
Jazy z pałow mocnych w mieyfcach 
nayzdatnieyfzych do połowu, zoftawu- 
ize śrzodkiem otwory, tak dla ryb 
wolnego przeyścia iako i ftatkow po- 


wracaiących z Perfyi. Odftąpiwfzy 


troche od tey tamy zabiiaią pale w try- 
anguł, gdzie ryba z wodą wciągniona 
nie może więcey wyniść tak dla cia- 


fnegomieyfca, iako i fwoiey ogromno- 


ści. "Potym rybacy zewfząd wyftra* 
- fzniąrybę i napędzają w zafławione 
fidła; ktore dwa razy na dzień rewi- 
dwiąc, zawfze znayduią zdobycz. Gdy 
Wyż uwięznie, zaczepiaią go hakiem'za 
fkrzele , a wyprowadziwfzy na wierzch 
wody ; zabiinią i biorą na łodzie; Ży= 
wcem żaż brać: go nie mogą, bo by ich 


ł 
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zatopił, Potym wyrzucai na brzeg 


Mfadzawki, i rozpłatawfzy wybieraią 


ikrę , ktora czafem waży do dwoch= . 
fet funtow, i ktorą zowią kawiorem. 
Tę ikrę więcey fobie fzacnią niż famą 
rybę, gdyż nafoliwfzy , używaią oney 
zamiaft okrafy w wielkim Poście. Rys | 
bę zaś porąbawfzy na fztuki, wycifka- 
ią z niey tłuftość , albo połciami nafa- 
laią, i rozwożą po rożnych Kraiach 
na przedaż. 


Przez czas nafzego bawienia fię na 
Woldze, i przypatrywania połowowi 
Wyżow, byliśmy niezmiernie udręczeni 
od much ziadliwych, ktore ponad Wolgą 
chmarami lataią przed wfchodem i po 
zachodzie Słońca. ,Ukąfzenie onych 
tak wielki ból fprawuie ludziom i by- 
dlętom, że mi fię zdaie, iż niegdyś 
w Egipcie nie mogły bydź ziadliwfze 
muchy na karę zefłane. 


„Dla uchronienia fię od nich, nofzą 
z fobą pofpolicie nakrycie z płotna, 
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nakfztałt namiotów , ktoremi fię okrya 


waią, ale my nie będąc o tym prze: © 


ftrzeżeni, przypłaciliśmy dobrze nafzą 
niewiadomość , tak dalece, że przyie- 


chawfzy do Aftrakanu, wziąłby nas. 
był nie ieden za trędowatych, gdyby ; 
nie była wiadoma przyczyna tak fzka- 


radnych kroft na twarzyi na ręku To 
iednak męczeńftwo po czterech dniach 
fkończyło fię, gdy Gubernator wyfłał 
naprzeciw nafzemu okrętowi z okaza- 
niem honorow iako- należącemu do 
, W. Xięcia , i pozwoleniem abyśmy 


wfiadłfzy na łodzie, przybyli do Mia- 


fta, cośmy matychmiaft wykonali. 


Aftrakan, Mie krniopifarze kładą 
pod 48. gradufem fzerokości połnocney, 
iet Miafto leżące na wyípie Wolgi, 
o trzynaście mił od uścia tey rzeki, 
(chociaż Struys oddala go na mil go. 
ieft opafane .podwoynym murem beż 
żadney twierdzy. procz bafzt oddalo- 
nych od fiebie na ftrzelenie z mufzkie: 


tej w 55 
tu. Artyllerya w nim ieft piękna, i 
Garnizon liczny. Aże grunt na kto: 
rym ftoi Miafto ieft bardzo piafzczyfiy, 
Borąco w lecie tak ieft nieznośne, że 
mufzą fię kąpać po kilka razy na dzień. 
W okolicach Aftrakanu ieft wielka obfis 
tość rozmaitych owocow i bardzo 'de- 
likatnych, mianowicie Arbuzow, na 


_ ktorych ieft fkorka cienka zielona, a - 


mięfiftość rożowa, iakich rzadko wi- 
dzieć można we Francyi. Te Arbuzy 
bardzo fą chłodzące i zdrowe, można 
ich ieść iak naywięcey. Maią tam taks. 
że winogrona , z ktorych robią wino 


` dofyé złe , ale nie wolno nikomu i ie- ~ 


dnego grona zerznąć pierwey, poki 
Gubernator nie zbierze co lepfze na 
ftoł Cara. j 


Procz miefzkańcow tego Miata, 
ktorzy fa} Mofkale, wielu z innych . 


' Narodow pofiadało , dla wygody handlu 


i łagodnego klima, Na iednym Przed: 


mieściu mięfzkaią Ormianie, a na dru” 


96 PopRoż 


gim Taturowie Nahayfcy, ktore ma 
, kfztałt miafta, gdyż ieft palifadami o= 
palane „i ma fwego Gubernatora y któw 
ry podlega Aftrakahtkiemu. Maią fwoy 
Meczet, i ze dwa vyigoe domow ze 
trzciny plecionych. Wielu także z nich 
miefzkają pod namiotami na wyfpach 
blifkich i po nad Wolgą. A że Mofka- 
le mufzą im pobłażać , z przyczyny że 
ich używaią do woyny, dla tego obcho" 
dzą fię z niemi raczey iak z fprzymie- 


(_rzeńeami, niżeli iak z poddanemi: tym © 


, końcem dzielą fię z niemi wygodnym 
mieyfcem do handłu, pozwalając zrana 


aby u fiebie na fwoim .placu przedawali, ; 


a po południu na Rynku wśrzod Aftra- 
kann.  Nawetużyczaią im ludzi i Artyl- 
leryi , gdy fię mufzą bronić od naiazdu 
mpare którzy na nich papagai: 


Przed lat: kilka, Tatarowie Kałmicy, 
bardzo im fiębyli naprzykrzyli napada. 
iąc w zimie przebrawfzy fię po | lodach ; 
ale gdy doświadczyli ognia z. Armat i 

ręczney 


"ich obronili. 
'temi dwoma Narodami Tatarow hie- 


ł 
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ięczney firzelby, którego u fiebie nie 
znali, przeftali więcey PROWACA a 
tak Tatarowie Nahaylcy winni zoftali 
Twoią fpokoyńność ofkalom, którzy 
Lecz chociaż: między 


przyiacielftwó uftało ; przecież Kalmu- 
ky nie przeftaią co Fok.zimować na 
rozległych Fówninach między Aftra- 


kanem i morzem Kafpiy kim; gdyż 


te pola ńie będąc prawie nigdy śnie- 
giem Okrytć., częścią dla blifkości 
inorza, częścią że leżą na południć; 
Żnayduią tam pałtwiika przez cali 
time dla Tadek koni i bydła, które 
ief iedynym ich tóaiątkiem i fpota: 
bên do o życiń, 


A talia A mie bardzó ieft 


 przyiefina. wizyta tych gości w liczbić 
ftu tyfięcy, przecież ich cierpią i dọ 
tego ftopnia uniżaią fię, że imutzą ini 
 „€6rócźnie podarunki dawać, bóiąc fig 
fby gie czynili ńaidźdow : 


Byłedi w 
G 


1 
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ten czas w Aftrakanie gdy te włoczęe 
gi zaczęli fię ściągać na zimową kwa- 
terę; ledwie co Gubernator dowiedział 
fię o tym, zaraz wyfłał do nich z o- 
świadczeniem , że im każe wfzyftkiego 


dowieść, czego potrzebować będą do 


fwoiey wygody: 


fakoż w kilka dni, wyfłał fury natas 


dowane chlebem, arbuzami, gorzałką 
i tytuniem, na znak podarunku, albo 
raczey hołdu, dla utrzymania w fpo- 
_ koyności tego narodu. Lubo prawdę 
` mowiąc, mogliby. fię Mofkale wyło- 
mać z tego obowiązku który na fiebie 
„dobrowolnie włożyli, ale że iako mię- 
dzy, Nahaycami, tak i Kałmukami w 
' czafie woyny znayduią znaczne pofił- 
‘ki w ludziach zdatnych «do woyfka; 
więc mufzą im ulegać i łagodnie z 
niemi obchodzić fie. 

£ waż też końcem pozwalaią im by» 
-wać u fiebie w Aftrakaniei handlować 


K $ S Ę à À 1. z 9% 


futrami; które prżywożą, i końmi, z 


Zznacznyiń zyfkićm Obywatelow. Ale 
to do handlu. ńaywięcey fię przykładają 
indyanie czyli Banianie, bałwochwal- 
cy rownie iak i Kałmucy ; z których 
córkami żenią fię gdyż im nie wolno 
łączyć fię ani ź Chrześcianami ani A 
Turkami «A;że fą bardza, pracowici; 
i utrzymują związek ze. wfzyftkiemi 
Portami nad morzem Kafpiyfkim , nia 
inafż towaru; któryby przez ich ręce 
nie przefzedł. Maią także iak i tame 
ekio których mowiłein ; fwoie fiedlie 


-ko na ofobnym Przedmieściu; gdzie 
dm nawet ieft pozwólony obrządek ich 
owsa dj 


> 
Wierzą ôni w + Dzeyidie dukcji ie: 
dnego ciała w drugie, iedżą wfzyftka 


sprocz drobiu i ptaftwa; iako też hń 


krow, dla których maią fzczegulna 


„ufzanowanie, tak dalece, iż gdy fig 
dowiedzą że rzeźnik chce krowę za: 


Ga 
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rznąć na 'mięfo, iak moga przepłacda 
ią, aby ią mogli szron od kin 


Każdy wa pólpólisie karmi ies 
dnę krowę, i więcey o niey ma ftarania, 
niż o włafnych dzieciach; zawfze ieft 
wymyta, wymufkana : ftoi w czyftym 
pokóia, i w chorobie ratowana z nay- 
więkfzą trofkliwością . 


Lecz procz tych zabobonow maią 
jefzcze i ten, Że nie iedzą inaczey 
tylko na ofobności; tam wprzod nim 
fię kawałka mięfa dotkną, wyrzucaią 
iaką cząftkę na powietize, w wodę, 
w ogień i na ziemię, w każdym ży» 
wiole uznaiąc niby iakoweś honga tia 


fryte. 


“Z tym wfzyftkim nie mogliśmy fię 
naymńieylzey rzeczy dowiedzieć © 
ich obrządkach. Nie raz wciągaliśmy 
w dyfputę iednego Brachmana który 
Z nami iechał z Perfyi do Tartatyi, 
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ale zawfze nam obiecywał że za przy» 
byciem do Aftrakanu powie o wfzy- 
ftkim, gdyż tam'znaydzie kfięgi bez 


: e, nie może nic wajsłonaczyć, 


"Te Tą: tedy Urody. które dla wya 
EE handlu ofiadły w tym mie- 
ście Tartaryi, do-którego przyiecha« 
liśmy 2o. Czerwca, we. dwa miefiące 
po wyieździe z Jriwan.  Gofpodę 
obraliśmy fobie w Aufteryi zbudowaney 
dla cudzożiemnow, gdzie znaleźliśmy 
ich ze wfzyftkich ftron świata, „mię ; 
dzy któremi byli tacy, którzy po 
kilkarazy kisydowal) fię w Pekinie, 


Nie mała to była dla nas pociecha 
zapewnić fię o tym kraiu, o którym 
„dotąd nie mieliśmy nic-pewnego. Ten 


(zaś od którego mogliśmy zafiągnąć 


wiadomości, był kupiec. z Bokary, 
który po cztery razy ieżdził do Peki« 


nu, i wiedział drogę dofkonale - 


Powiedział nam, że droga ż Uzbeky 
do Chin nie ieft tak trudną i długa 
iak niektórzy rozumieią. Prawdą że 
trzęba przejeżdżać przez kiaie pufte, 
ale nie ma więcey do wytrzymanią 
iak w, Perfyi lub, w. Turężech;' gdzie 
chociaż fą gęfte wfie i. 'miófta ; prze- 
cież karawany nie'ftoią «6 to, byle 
dobrze były opatrzone: w żywność , 
którey żawfzę trzeba mięć. dóftatkiems 
aby na długo wyfłarczyłoj +0 W- tey 
drodze potrzeba zachować tęż. famą ` 
oftrożność , co i w kraiach wfchodnich , 
maiąc karawańy liczne i dobrze. uzbroz 
‘ione, Mieyfeami bywaią: Hordy. Tap 
‘¢arfkie, ale te nie tylko nie napafłuią 
przejeżdżających , ale iefzcze: opatrua' 
ią onych w,żywność: icinne potrzeby. 
Nakoniec, ponieważ te. Narody nie 
wżywaią pieniędzy , mniey: daleko ieft 
ńiebeśpieczeńftwa , niżeli. w kraiach 
Tureckich , gdzie Arabowie fa nige 
gafyceni złotą | 


EE EE RZY RZEZ zy ANENE 
on OR OR 


-miefiące. ' 


KstęGA TP 10$ 


"Co za% należy. s odległości, dodał, 
nie mogę wam dokładnie powiedzieć 
wiele rachuią mil. z Bokary: do Peki» 
nu, ani liczby miaft któremi fię prze- 
ieżdża; mogę was tylko zapewnić, że 
chcąc fię doftać do granic Chińfkich; 
nie panai więcey czafup nad dwa 
"Jeżeli fie weźmiecie na 


południe, to: trzeba jechać na Samar" 
kanðe , Kachouł, Kachemir i Barantole; 
jeżeli zaś profto ńa wfchód, to fię 
przeieżdża przez śrzodek Mogolanow, 
którzy chociaż fą bałwochwalcy, po- 
dlegaią iednak Uzbekow Królowi, któ» 


ry iek Mahometaninem, 


| Jadąc pierwfzym traktem, naypiere. 
wfze miafto Chińfkie nazywa fię Soczi, 
gdzie naylepfze Rhubarbarum znay” 
duie fię, z Soczi można za ' miefiąe 
ftanąć w Pekinie. Drugim zaś uda- 
jąc fię „ pierwfze miafto ieft Kokutam, 
które Chińczykowie wyftawili z. tey _ 
firony mmu, dla wftrzymania Kałmu* 


kow, żeby nie wpadali ‘do Ghin, Z 
tego. miafta do Pekinu. ieft drogi drf 
pięthaście, LET 


Da. sktózęcokolwiek z tych miat 
przyiężdėna . fig, potrzebą tamiaki czag 
zabawić. dla wyrobienią u. Gubernatoe 
ra wolnego wniyścią. ido, Pańftwna 
Przedtym było; bardzo trudno, o takos 
we pozwolenie , ale, od tego, czafu 
iak Cefarz, Chińfki otworzył fwoie 


Porty dla” *cudzoziemcow , łatwiey fig. 


doftać można. Chcąc zaś fobie. uczy 
nić wftęp: beśpiecznieyfzy, potrzebą 
profi którego, "2 Xiążąt Tatarfkich, 
aby wylał pod iakim, pretextem fwe- 
go, Pofta, do, Pekinu, co. łatwo każdy, 
wyświadczyć może , uczyniwfzy mau 
iaka grzeczność; a ną ten czas wfzya 
fey, kupcy czynią fię iego fugami, i, 
węhodzą wolno do. Chin, prowadząc. 
fwóy handel. ze wfzelkim kołnierze 


yem, 
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Wfzyftko, to, o czym dówiedzieli< 
śmy fię od tego Tatarzyna, zgadza 
fię z tẹmi relącyami, które nam czy» 
niono potym w 'Aftrakanie i w Mos 
fkwie, Mnich ieden poważany od 
Mofkalow z którym zabraliśmy znaio+ 
mość w Aftrakanie ;, dowiedżiawfzy. 
fię. z iakiego powodu przyieckaliśmy. 
do Tartaryi , pokazał nam dziennik: 
bardzo ciekawy, pifany przez trzech. 
kapcow, którzy z Aftrakanu ieździli 
do Pekinu na Bokarę i Samarkande. 
W: całey tey drodze nie zabawili/nad 
fto iedenaście dni; Miafta nawet o 
których wfpominaią fą też fame, o 
których nam powiadano, tak dalece 
że połęczywizj: to wfzyftko ze zda 
niem tych których radziłem fię, i 


/którzy nie mieli: przyczyny mnie ofzus 


kiwać, potrzeba przyznać że byliśmy . 
dotąd w błędzie, względem prawdzi» 
wey odległości ztąd do Chin. - 


Jakoż iuż w tey mierze przeftrze: 


gali nas Jezuici, których Ludwik XIV, 


był wyfłał do Chin przed łat fześcią 
w! 'charakterze matematykow,- Jeden 

znich bardzo dofkonały i wprawny 
Aa obferwacyi Aftronomicznych, do- 
 firzegł przez Satellitow Jowifza , że 
wfzyfcy dawni kraiopifarze oddalali 
Chiny na 600. mil więcey, niż nale» 
Zalo. : 
dyam od wyfpy Fero., położyli Pekin 
pod 165. gradufem długości, chociaż 
mie powinien bydź iak tylko pod 134. 


9 j 


Według tego: poftrzeżenia i popra. 


wy tak znaczńego w. Afironomii. błę- 
du, łatwo można naznaczyć prawdzi- 


wą odległość od Bokary, która iet. 


ftołecznym Usbekow, i Pekinem Stos 
licy Pańftwa Chińfkiego. , Daymy albo- 
© wiem Że pierwfze Z tych, miaft ief 


pod '92. gradufem długości, a drugie i 
i że obydwa leżą pod 40. 


pod 132. 
fzerokości północney , iak fię nayda- 
kładnieyfi kraiopifãtze w tym zga- 
dzaią , więc wnieść potrzeba nny- 


Gdyż rachuiąc. pierwfzy mery». 


i 
| 
| 
Z 
| 
| 
| 
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przód że różnica, długości między 

obydwoma: miaftami wynofi na 49; 

gradufow ; powtóre że fię jedzie z 

jednego do drugiego zawfze pod. ię- 

dnaż Parallellą. Więc ieżeli na każdy 

gradus Fkwatora rachuiemy 20. mil 

Francuzkich, z których każda nia. Ww” 
fobie. g000. ftop geometrycznych ; 
idzie zatym , że każdy gradus czter- 

dzieftey pararelli nie maiąc tylko mił 
15., czyli 959: ftop geometrycznych, 

nie. możę bydź więcey z Bokary do 

Pekinu profto, iak mil drogi 613. a 

do pierwfzego miąfta Chińftiego 463, 

tylko»: 


"Tym fię przekonawfzy „ wątpić. nie 
można Że lądem podróż do Chin ieft 
daleko beśpiecznieyfza , i krótlza „nie 
żęli morzem , którym przy naywię- 
„kfzym fzczęściu i pomyślnym wietrzę 
„w żeglowaniu, nie można mniey zą- 
bawić: iak dwa roki, chcąc AB ną 


mieyfcn: 


l 


< Wiem ia że rzeczy uważane przez 
fpekulacyą , Tą , aleko łatwieyfze, nis 
żeli w praltyca.?” i że łatwiey jeft 
wymyślić układ, niżeli go wykonać, 
. bo nie można nigdy przewidzieć oltoż 
liczności, w których fię ae ‘Zna 
leść, zwłafzcza w dalekiey podróży, 
więc i ia otwieraiąc moie zdanie, nie 
zaręczam o zdarzeniach, które przy« 
trafić lię mog gą. Lecz pońiówiił ies 
 żdziłem długo po kraiach wfchodnich 
przepatruiąc czyliby fię to mogło 
udać , mogę beśpiecznie zapewnić o 
więkfzey łatwości w praktyce „l. niż, 
drudzy ią znayduią w fpekulacyi;' EE 


] 


` Gdyż nie wfpominając tych którzy 
dawniey ( iako wfpomina Kircher 0 
Pawle Wenecyaninie i Benedykcie 
Gocz, Jezuicie ) probowali drogi lą- 
dem iefzcze nikomu na ów czas nie- 
wiadomey , i ftanęli fzczęśliwie w 
Chinach, mogę tu uczynić dokładne , 
yyłufzczenie moiego przedfiewzięcia.. 


EE EPEE EE OPEC OOOO OE O OO EO ZO O 
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Bółąino iakieykolwiek znaiomości kras ` 
iow wfchodnich , które fą nas bliżfze, 
nie można nie przyznać, iż ieft bar» 
dzo łatwo doftać fię z Francyi do 
Bokary , albo do Samarkandy, zkąd 
rachuią tylko SPAM część drogi do 
Fely 


Z Martylii w Kontiantyśchoja - poż. 
fpolicie ftanąć można w miefiąc, ztam= |. 
tąd do Trebizunay przez Czarne moa. 
rze, w ośm lub dziefięć dni naywięs 
cey; z Trebiżuńay do Ercerum ftołe< 
cznego Armenii: nie potrzeba iak fiedm 


albo ośm dni; z Ercerum do Irivar 


pierwfzego , miafta Perfkiego, karawa- 
ny pofpolicie . ftawaią dwunaftegoż 
ztąd tyleż drogi do Zauris dawniey 
&kbatanä, Stolicy Medów. Z tego 
miafta które ieft drugim w Perfyi co 
do wielkości i piękności, idó którego 
żewfżąd dla handlu cudzoziemcy ścią: 
gaią, można fobie obrać æ dwóch 


raktow ieden do Uzbęktu, 


Pierwfzy który ieft pokoi a 
aizi do -Kilañ FOWE pA 
jedwabiem , gdzie ftanąć NOWA „si 
| trzech tygodniach; wyni rj 
puścić fię na morze Bo -ie 

tegó część poładniowa zowie, ię 3a 

rzem Kiłańfkim; zkąd można ? są 

doftać (ię do Bokary rzeką Oxu$; ; 
ga oblewa iey mury: 


Drugi trakt przez lspahań ; 462 


jet dalfzy „ ale wygodnieyfzy i Ż 


więkfzą łatwością doftania fię dó 
Uzbeku. Bo ponieważ pofpolicie 24A 
“Dwotze Króla Perfkiego bywa Pofe 


- tego Króla Tatarikiego , do którego i, 


Król Periki częfto. wyfyła fwych 
Aga, BA, zaebodzących prab- 
czek © granice tych dwóch a e; 
fobą ftykaiących fie, r 5i ema 
do którego przyłączyć Le a m 
kary, odległey od Ifpahanu na p 
tora miefiąca drogi 
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> W dalfzey zaś podróży ,-choćby fię 
"4 znalazła jaka trudność , o- którey 
, Wiedzieć nie możemy, przez odległość 
młeyfca fądżić należy, że Opatrzność, 
na którey Miffyonarze naywięecey pos 
degać powinni, użyczy im tey. fa- 
mey łafki, którą odebrali ci, którzy . 
"w odkryciu nowych 'Kraiow i catey- 
Ameryki, nie mieli podobno tak wy- 
fokiego celu, iaki fobie pofpolicie 
Ofoby Apoftolfkie zakładaią,  Naofta- 
tek ieżeli fię Krzyfztof Kolumb i inni 
<w naybeśpiecznieyfzych fwych: zapę- 


„dach nie ofzczędzali dla włafnego in- 


tereflu i próżney fławy, czegóż fię 
'ma obawiać fluga Ewangelii; czyniące 
wfzyftko dla chwały Boga, który 
ńnaymnieyfzą ufługę płaci fowicie? * 


` | Winienem ia oddać fprawiedliwość 


X. Barnabie towarzyfzowi memu że 
nikogo z ludzi tak fzlachetńa nie in- 
tereffowała pobudka nad niego, i dla 
tego iak tylko dowiedzieliśmy fię do: 


-wodnie, że można z Aftrakanu trafić 
do Chin, na to wfzyftkie obróciliśmy | 


ftarania, aby fię złączyć z karawaną 
kupcow Mofkiewfkich, którzy w ten 
czas. wyieżdżali do Samarkandy; ale 
„ wieść rozniefiońa o zafzłey woynie 
Kałmukow z Tatarami Uzbeckiemi , 
wftrzymała „nafz , wyiażd z wielki 
alemi: 


W tym fmutku zoftaiąc, w kilka dni 
©debraliśmy radofne zapewnienia od 
przyiaciół - nafzych ; że mieli wiadós 


"mość z Mofkwy, iż tam przybyła 


świeżo znaczna karawana kupcow % 
Chin, którzy na końcu my, mieli, 
„r EBE do mp ar 


Gdy ta nowina przez wiele ofób 

byta potwierdzona , ułożyłiśmiy aby 

nie tracąc cżafu iak nayprędzey wy* 

-bierać fig do Mofkwy dla ufkutecźnić* 

nia hafżych zamyfłow. A że naii 

do tega nie- brakowało = pałzpote 
tü 


| ; 
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tu od Gubetaktora,, Raraliśniy fie go 


doftać przez Ormianow przybyłych. z 
mami z Perfyi, i dła których Guber« 


. Nator. powinien był mieć wfżelkie 
, względy podług rozkazu Dworu, któ- 


ry naywięcey fię o to ftarał, aby tem 
Naród . do Kraiu przyciągnął , iako 
nayzdatnieyfzy do pomnożenia handlu. 


„Ci z chęcią podięli fię uczynić nam 
tę przyfługę i odprowadzić, nawet do 
Mofkwy, fpodziewaiąc fię iż tam wza* 
iemnie im odfiużemy przez Jezuitow, 
którzy od dwóch lat w Mofkwie ofie-- 
dli; profili za nami Gubernatora, a 
chcąc go , m chętniey do tego nas 
kłonić, .pow.2dzieli mu między inne- 
mi o nas pochwałami,. że fię znamy 
łofkonale na fztuce lekarlkiey. 


Dube taati, ktöry miał. lenie. id. 


iegdynie (wym zdrowiem , uprzedzony: 


©, dofkonałości „moiego towarzyfza , 
gdyż. igż zkądinąd wiedział że kilku 
ń H 
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Balze Tureckich i wielu Panow Per- 
ikich 'z niebeśpieczney wyprowadził 
choroby, łatwo wyperfwadował fobie 
żę był chory. Chcąc fię tedy uzdro- 
wić pofłał zaraz Officera, profząc nas 
abyśmy go odwiedzili.  Zmiefzało to 


nas nie pomału, zwłafzcza żeśmy ie-- 
fzcze w Perfyi będąc byli o tym prze= > 
firzeżeni, że takowa wizyta może } 


nam fię ftać fzkodliwą, a to dla na- 
EBAY przyczyny, 


uGdyńmy, fię wybierali z Portu Nie- 
zowa do Aftrakanu, między podró- 
Żnemi był ieden, o którym nie mo- 
Żna więcey powiedzieć, tylko Że fię 
mufiał urodzić w zimnieyfzym kraiu 
od Francyi ; ten w ścifłey z nami bę- 
dąc przyiaźni, chciał koniecznie nas 
przyzwyczaić do fwoiego fpofobu ży = 
cią, i żebyśmy tak do gorzałki przy 
wykli, iak on ią lubił, ale żeśmy ty - 
le ‘do niey mieli wftrętu , ile oń upo: 
_dobania, żadnym fpofobem nie inógł 


{ 
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mas nakłonić. Naoftatek trikia 


nam, że gdy fię znaydziemy ` z Mot . 
fkałami , tego nigdy nie tiniknfemy 
gdyż to ieft zwyczay powfzechny w 
ich kraiu częftować fię gorzałką i in- 
nemi trunkami mocnemi, któtey grze- 
czności gdy kto od: nich nie .przyi- 
mnie , iz niemi OWI nie pise 
poczytwią “za 'maywięk(zy: affront, 

gotowi” obeyść fię po Poe 
Prawda dodał on, że ta grzeczność 
trąci barbarzyńftwem, ale cóż robić 


oz takim Narodem, który fię fądzi 


bydź wzgardzonym, gdy fię kto ochra.“ 
nia; zwłafzcza że pokrywaiąc fwoią 
niewftrzemięźliwość używaią w fwym* 
ięzyku przyfłowia: ne piian ne fophi;* 
to ieft, kto nie piie, nie lubi bydź 
mądrym. 


Chociaż potym i fami doftrzegli: 
śmy że w całey Mofkwie ten fenty=' 
ment ieft przyięty, przecież znaleźli- 
Amy wielu rozfądnych, którzy gó nie 

Ha 
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chwalili Jednakowoż nie znaiąc ie«; 
"qycze sdobyjąć tego Narodu, fądziliśmy 
zę tegoz ędigalowania , że mufzą bydź 
wfzyfcy generalnie Mofkale grubianie , 
i że: nie uydziem. ich zemfty, gdy 
'zarówno: z ;niemi. nad. nafz. ftan 807 
rzajki. Pig; nie bedeie mps A 
CE SIA GWO a 


w. tym; priera nis iad RE Barnaba 


pofzliśmy /z Oflicerem ido; Gubernato= 
xa, nie wątpiąc iż fię zapewne na nas. 


'pomści za nafzą wftrzemięźliwość. : 
Jakoż ledwośmy wefzli. do pokoiu 
, gdzie na nas czekał z niecierpliwością, ' 
po uczynionych grzecznościach, kas 
zał przed nami poftawić ftolik zafta- 
wiony gorzałką i różnemi likworami ; 
niektóre były w flafzach Habe 
i czarki ładne różney wielkości. z 
brzegami złoconemi. Na widok tego 
przygotowania byliśmy ftrachem pize- 
ięci, zwłafzcza gydyśmy'uyrzeli z ia; 
ką chciwóścią gofpodarz*fam zaczął 


tę ceremonią, (i A 
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Gdy potym profił abyśmy. fpełniali 
iego przykładem, i widział, dalekich. 
od tęgo, z wielkim zadziwieniem fpy* 
tał fię o przyczynę tey zniewagi, któ- 


‘rą mu czyniemy? My wiedząc iak 


był trofkliwym o fwe zdrowie, odpo- 
wiedzieliśmy fkromnie, że nie tylko 
fami od urodzenia takich trunkow nie 
piiamy, ale nawet i innym odradzamy, 
bo nie mafz nic fzkodłiwfzego zdro- 
wiu, iak zbytek w napoiu, czego na 
nim famym iawne okazuią fię dowo- ! 
dy, gdyż ta twarz zapuchła i na- 


brzmiała, oznacza iż wnętrzności fą` 


zepfute, i ieżeli gorzałki pić nie prze- 
ftanie, tak gwałtowny w nich: roz- 
pali fię ogień, że żadne lekacftwo uga- 
fić go nie potrafi. 


Szczęściem wielkim nafz chory uwie- 
rzył , a za(makowawfzy w nafzych 
przefirogach, chciał iefzcze fprobo- 
wać i lekarftw; Jakoż po zażyciu 
onych znalazł fię zdrowfzym, i oświad+ 
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"czył, że póty fię fpodziewa bydź 
nieśmiertelnym } póki nas przy fobie 
zatrzy mą. 


I 
( 


Tym tedy końcem przez całe dwa 
miefiące nie chciał nam dać pafzpor= 
tu; co dzień oświadczał nam grze 
czności nowe, chciał żebyśmy uftawi- 
cznie przy nim fiedzieli, « w nadgro« 
dę ftraty czafu tego któryśmy mieli 
łożyć na nawracanie niewiernych, ro- 
zmawiał z nami o Religii, i fam fię 
dowiadywał o różnicy która zachodzi 
między Łacinnikami a Grekami. . Ale- 
‘śmy fię dobrze znali na chytrości ie- 
go, gdyż to eeynił iedynie, aby nas 
zwodził i trzymał dłużey przy fobie. 
'Nalegaliśmy po kilka razy profząc i 
wyftawuiąc , iż fłufzna ieft aby w nad- 
grodę nafzych ufług pozwolił nam 
wyiechać.  Nafadzaliśmy różnie i 
przyiaciół nafzych, ale nic to wfzy« 
ftko nie pomogło, zawfze fię wyma- 
wiał pod różuemi pretextami, Naos 
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fRatek widząc na co fię zanofi, prze- 
ftaliśmy odtąd bydź mu powolnemi, 
wyrznucaiąc iego niewdzięczność ku 
nam, i ftrafząc iż ieżeli nie da nam 
pafzportu, będziemy przymufzeni uikar: 
Żać fię na nieludzkość iego, 


Nie wiem iak to przyjął, widzieli- 
śmy iednak że fię wcale odmienił, 


"gdyż niebawiąc przyfłał nam pafzport, 
-o który tak długośmy profili. Tak 


tedy pociefzeni upatrywaliśmy ftatku 
na którymby można puścić, fię do 
Mofkwy; a że właśnie pòd ten czas 
ieden kupiec wybierał fię do tey Sto- 
licy, zgodziliśmy fię z nim dofyć ta» 
nio. Ale w ten moment gdyśmy 
mieli odbiiać od brzegu, przyfzedł 


Officee od Gubernatora z` rozkazem 
ażebyśmy fię wrócili do miafta, przy- | 


kazuiąc wfzyftkim okrętom w porcie 
ftoiącym furowo , aby Żaden nie wa- 
żył fię nas brać do fiebie. 


W tym przelęknienin i {mutku zo. 
ftaiąc, nie mielismy inney dla fiebie 
pociechy nad przypomnienie o podos 
bnym żdarzeniu S. Francifzka Xawe- 
„rego, fławnego Apoftoła Indyi, kto- 
rego z tych famych powodow zatrzy» 


mał był Gubernator w Malace. Z tym 


-wfzyftkim -trzeba było ufluchać, í 


przenieść fię na dawną: kwaterę , cze- 
a» ae z Nieba, 


Ofadłfzy tedy tym fpofobem , w 
Aftrakanie, nie doznaliśmy przez cały 
czas nafzego bawienia, tylko fmutku 
i zgryzoty; gdyż nie wfpominaiąc 
o.niefłychanych burzach, które rozu- 
miałem nie raz że to miąfto przewró- 
_G4, albo piafkiem i z ludźmi zafypią , 
iuż nowiny o powietrzu, którym nas 
co dzień ftrafzono , iuż choroba cięż- 


ka mego towarzy(ża, w którey kaza. , | 


łem mu krew puścić, iuż ftracenie 
nadziei odzyfkania nafzey wolności 
przez Polta Pollikiego powracaiącega 
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z Perfyi, którego Gubernator był za- 
trzymał na iedney wyfpie puftey pod 
pretextem zarazy ; wfzyftko to mówię, . 
tak nam odięło męftwo i fiły, że nam 
Życie fame mówiąc z Apoftołem , zda” 
ło fię bydź nudifym ciężarem. Ale 
Bóg który dozwolił nam wpaść w prze- 
paść, tak też nas wydźwignął z oney 
fpofobem na pozor przeciwnym i nis 
gdy IE 


'Nie potrzeba wielkiey hakli i świa» 
tła o odfzczepieńftwie i Religii Gre- 
ckiey, którą Mofkale wyznaią, aby 
nie wiedzieć iak Popi i Czercy ich 


dą przeciwni Kościołowi Rzymfkiemu, 


i z iaką fa nienawiścią i wzgardą dla 
tych, którzy z nim fą złączeni. Ta 
ich nienawiść do tego ftopnia wście« 
kłości przychodzi, że gdy fię iakim 
niefzczęściem z larzy, iż katolik prze. 
chodzi na ich fyzmatycką wiarę, mafi . 
wprzód bydż przechrzczónym inaczey 
Ceo fam widziałem J aim przyftąpi 
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do ich komunii. Nauczyciele ich al. 
bowiem fą tego mniemania, że ten 
Chrzeft powtórzony gładzi: charakter 
katolika na dufzy tego który fię chrzci. 


Pomimo tey nienawiści, która tym 
; bardziey mufi bydź wkorzeniona -w 
fercach Bifkupow i Bazylianow, ( któ» 
rych ieft pełno po całey Mofkwie; ) 
niż w proftocie, znaleźliśmy iedndk 
_w nich dwóch mocnych obrońcow, któ- 
rzy fobie wzięli za punkt honoru , aby 
nam Gubernator wrócił wolność , którą 
tak niefłufznie wydarł.  Pierwfzym 


protekterem nafzym był Arcybifkup 


czyli Metropolita Aftrakańfki ; bywa- 


liśmy częfto u niego i zawíze mile- 


przyięci, a ile razy fam celebrował, 
nigdy nie omiefzkał nas zaprafząć na 
fwoie ceremonie. Drugim był Prze- 
łożony Monaftert | Bazyliańfkiego w 
Aftrakanie , któremu przyfłużyliśmy 
fię po kilka razy, zwłafzcza przez 
wyprowadzenie z niego Solitera póła 
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tora łokciowego, 'za daniem profzku 


na womity. 


Ponieważ dotąd wfzelkie fpofoby 
od nas użyte do ucieczki nie udały fię 
dla przezorności Gubernatora, i furo* 
wych kar wyznaczonych dla tego, 
któryby nam dopomógł ; przy tym 
lękaiąc fię zawfze uchybienia kupców 
Chińfkich, więc udaliśmy fię do tych 
dwóch mężów, których kredytem i 
powagą fpodziewaliśmy fię pyt 
hatay wolność. 


W tym zaufaniu pofzliśmy do nich, 
i otworzyli ferca nafze nie bez oka- 


„zania ciężkiego żalu i łez obfitych. 


Spofób takowy mówienia daleko był 
fkutecznieyfzy niżeli fłowa Słowiań* 
ikie w pół zrożumiane, któremi tło- 


waczylismy fię, gdyż tak mocno byli ş 


tknięci nafzym niefzczęściem, iż przy- 
rzekli że użyią wfzelkich fpofobów 
do nafżego wybawienia. Jakoż uda- 


RGE, 
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wfzy ñe natychmiafł do Gubernatora , 
wyftawili mu tak żywo niefłufzność 
iego poftępku, i pogrozili oznaymić 
Dworowi, że ten przeftrafzony nie 
tylko odwołał fwóy pierwfzy rozkaz, 
ale iefzcze przykązał abysmy iak nay- 
spiefzniey wybierali fię w drogę na 
ftatku., który nam fię fpodoba. 


Oświadczywfzy nafzym dobrodzie« 


iom wdzięczność iak fię należało za. 


tak wielką przyfługe, nie myśleliśmy 
tylko iak nayprędzey oddalić fię od 
tego miafta, które nas nabawiło tyle 
ugryzienia. Znaleźliśmy fzczęśliwie 
(w porcie ieden' wielki ftatek który 
płynął da miafta Saratow nazwanes 


go, z rybami na ftół Cara Mofkiewa 


fkiego, gdyż do Stolicy iyż fię cięż* 
ko było doftać, dla zaczynaiącey fie. 
' zimy.  Wyiazd nafz był ułożony. na 
29, Października, a tym czafem. czym 
niliśmy przygotowania potrzepne do 


3 
1 
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podróży, którey: dalfzy ciąg tak był 
hiepomyślny, iako i początek. 


"Nim przyftąpię do opifania oney, 
nie mogę zamilczeć. o tragiczney hi» 
ftoryi, która fig w ocztch nafzych 
ftała w tey famey Aufteryi, w któreg 
mieli Banianie podróżni fwoią kwaa 


terę. = Jeden z nich który iefzcze w 


Tadyi będąc fkłócił fię z iednym z 


"tych którzy przyiechali z nami z Per» 


fyi «do Tartaryi,. zaprofił go dnia iey 
dnego do fiebie na obiady i uczęftów 
wał w kompanii kilku fwych ptzyia- 
aółni=Rei fkończonym obiedzie wys. 
zwałogo w fzachy, która: gra iak na 
wfchodzie tak i'w Mofkwie iet pofpoa: 
litą. Gdy- fie inż mocno zagrali, ów 
co miał zawziętość fkrytą od fat kil- 
ku do fwego kolegi który fądził że” 
inż fię z nim poiednał, dobywfzy niet 

znacznie noża z kiefzeni , R utopiwfzy 


go pięć. m fześć waży: w brzuchu, 


N 
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póty nie odfąpił , póki nie uyrzał 
wnętrzności wychodzących z niego. 


Wfzyfcy przytómni przerażeni tą 
dzikością , fkoczyli do niego chcąe go 


przytrzymać, ale on nie tracąc, miny 


pchnął i drugiego, który śmiał ' go 
wftrzymać.  Drudzy boige fię więcey: 
 przyftąpić, wybiegli z izby i uczynili 


wielki wozruch, na który zbiegli fię 
ludzie z miafta„ i otoczyli wkoło 
wściękłego zabóycę. Różnych fzuka- 
no fpofobow iak go fchwytać , ale 


nie śmiał nikt do niego przyftąpić, 


-gdyż fwym nożem wfzyftkim dawał: 
odpór, a nawet Zołniefżom na to ze- 
ftanym. Nakoniec gdy poftrzegł że 
pchnięty zoftawał iefzcze przy życiu, ` 


i wołał O ratunek, więcey: narzekać 
począł na to że go do razu nie zabił, 


niżeli że był fain blifki utraty {wego 


Życia. Jakoż w ten moment tym fa- 


mym nożem pchnął w fiebie mówiąc: 


KsórycA Ho By. 


Oto tak „powinienem. był dogodzie 
moiemu ME przy eieo wi | 


-Po tym pchnięciu rozumieliśmy że 
fam wkrótce obali fię, ale przeciwnie 
nie tylko przez dwie godziny w tym 
famym mieyfcu ftat na nogach, ale 
nawet z tak głębokiey rany nie wie , 
dzieliśmy ink kilka kropel krwi fączą- 
cey fię. Z tym wfzyftkim z obowią- 
zku nafzego fzukaliśmy fpofobow ‘do 
ratowania dufzy iegó, ale darmo, nie 
tylko mówić, ale i przyftąpić do fie” 
bie nikomu nie dał. ` Naoftatek ofta- 
biony na fiłach imeut f fig i profit 
aby go zawieziono do Gubernatora, 
któremu chciał fie ufprawiedliwić 2 

popełnionego zabóyfwa. Gdy 0. 
wieżiono fzliśmy za nim, namawiając 

aby pozi Boga przy śmierci, któ 
rego znać nie chciał w życiu.  Ale' 
ciężko ieft widzieć człowieka nawió- 
conego przy śmierci, który nie dbał 
o zbawienie zoftaiąc przy zdrowiu. 
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Jakoż w godzinę fkonał nędznik w 


iwey ślepocie i złości. 


Ę We dwa dni po tey fmutney hifto, ' 
ryi popłynęliśmy Wolgą do Stolicy » 


Mofkwy, fpodziewaiąc fiọ tam iefzcze 
zaftać karawanę Chińfka, która miała 


nam wybić z pamięci wizelkie udrę- ` 


czenia, a nadew fzyftko czteromiefię=" 
czne bawienie fię w Aftrakanie, | 
E i cz 

„Pierwfze dni nafzey żeglugi dofyć 
były pomyślne, i gdyby był wiatc . 


wfchodowy nie przeftał nam fprzyjać , ` ; 


iak z początku, bylibyśmy zapewne. 

"ufzli tylu niefzczęść , które nas w. 
tey, drodze fpotkały. Ale gdy ten 
wiatr uftał powyżey T/chornio. mia- 
teczka leżącego nad Wolgą o 60. mil 
od Aftrakanu, mufeli maytkowie ciga 
gnac ftatek brzegiem „iak, zwyczaynie. 
bywa, gdy pod żaglem „płynąć nie 
może ESE e. 


Minge 


| 
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Minąwfzy to miśfteczko „poczęliśmy: 
doznawać coraz. bardziey nadchodzą» 
cey zimy , zwłafzcza przyfuwaiąc fię = 
nieznacznie ku polowi» Arktycznemu: . 
A że wyieżdżaiąc z Aftrakanu nie bya 
liśmy dobrze opatrzeni na zimno, tak, 
nam 'dokuczyło, że ia i móy towas 
xrzyiz. rozufnieliśmy, że pomatżniemy. 
Mnie: zaś który byłem „tkliwizy, tak 
nogi od zimna: popuchły, że przez, . 
trzy tygodnie rufzyć niemi. nie mó-, 
glem dubo fię iefzcze: na tym nie 
fkończyło , bo,w tak ciężką w padłema 
gorączkę, iż rozumiałem, że wprzód 
Życie zakończę nim zaczętą podróż, 

Z tym włzyftkim nafz ftatek coraz 
daley pomykął fię i przybliżał do za- 


"mierzoney mety, do którey móy to- 


warzyfz gorąco wzdychał, aby mogł 


 łatwiey dać mi ratunek „potrzebny, 


Ale iak na niefzczęście zdarzenia nie- _ 

przewidziane ,, które iedne po drugich 

Qaftępowały , tak nas od niey oddala= 
L za 
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ły, że iedfia tylko Opatrzność mogła 
SEWER z nafzego niefzczęścia, 
ELU 

"Z tych nayfrafznieyfze przytrafi- 
ło nam fię o cztery . dni drogi do Cza- 
zyci, która jeft drugim miaftem wy- 
iechawfzy:z Aftrękanu.  Wśrzod fta- 
tku była kuchnia, na którey gdy ogień 
rozpalono:, tak wielki wfzczął fię 
pożar, że żadnym fpofóobem ugafić go 
nie można było, Leliśmy wodę, voz- 


rywali, ale to wfzyftko nic nie pos 


mogło, bo ogień ogarnąwfzy co raz 


bardziey fzerzył fię. Szczęściem > 


wielkim gdy iuż każdy myślał tylko 

o fobie , zbliżył fię ftatek zapalony 

, ku brzegowi, na który ledwie Pny 
wyfkoczyli, zaraz zatonął. 


Lecz nie tu koniec iefzcze niego 
miefzczęścia. Ponieważ niektóre hor- 


dy Tatarfkie w tym famym czafie po 


nad Wolgą bawić zwykły, baliśmy 
fig mocno, aby nie uderzyli na has i 
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nie zabrali refzty cośmy mieli, i nas 
famych w. niewolą... Tym końcem 
fchroniliśmy fię w gęfte krzaki , które 
były nie daleko brzegu, pókiby may- 
tkowie z Czaryci nie powrócili, któ- 


rych czołnem wyprawiliśmy po chleb 


i inne potrzeby na których nam zby 
wało. Z, tym wfzyftkim opatrzność 
nie opuściła nas w tak <niefzczęśli. 
wym ftanie, gdyż w kilka godzin po- 
firzegliśmy zdaleka tatek: który pły- 
nął Wolgą; właśnie Bóg nam zfyłał 
inny na mieyfcu fpalonego. A że.ie 
od zimna rufzyć fię nie mógłem, po: 
biegł móy towarzyfz z maytkami któ. 
rzy pozoftali, wołaiąc i profząc aby 
przypłynął do brzegu, co gdy uczy» 
nił, dowiedzieliśmy fię iż ten ftatek 
należał do Pułkownika Mofkiewfkiego , 
któregośmy znali w Aftrakanie, i któ- 
ry przez nafze lekarftwa wyfzedł był 
z niebeśpieczney choroby. X. Bar- 
haba pofzedł zaraz do niego, i opo» 
wiedziawizy 6 wfzyftkin 0 n ftało s 
ą 
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otrzymał mieyfee™ ná dwie ofoby; ia: 
kóż Półkownik wżiął nas nie miefzka: 
iąc do fiebie, i obiecał daia do 
potko 


i “Odytmy odetchnęli trochę i zaczęli 
fmakować fłodyczy w podróży nafzey 
acz przy: nieznośnym ziinnie, aż oto 
nowe” niefzczęście fpotyka. "Ledwie 
dwa dni upłynęliśmy, gdy. wiatr pół: 
nocny” żerwawizy fię _ gwałtownie 
wftrzymał nafzą żeglugę o 40 mil od 
mety przez zamrożenie Wolgi, i naba» 
wil nas równym niebefpieczeńftwem 
iak było pierwfze, acz z więkfzą tru- 
dńością z niego wyfzlismy. Pora nie: 
wygodna, Zimno nieznośne, zewfząd 

„otoczeni hordami Tatarfkiemi , oddaleni 
Jod miafta naybliżfzego na pięć lub 
fześć” mil drogi, wfzyftko to było nie 
małym udręczeniem. Procz tego go. 
rączka regularnie przez godzin i8. co 
dzień mnie dręcząc , coraz bardziey: 


abita , dla niedoftatku pofiłku. Pro» 
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wiant w Aftrakanie na drogę przyfpo- 


' fobiony , ogniem fpłonął, ten zaś co. 


śmy na drugim ftatku znaleźli, iuż 
go nie ftawało dla niefpodzianego przy- 
padku; nie mieliśmy. .powozu, aby 
można było iechać lądem „a piechotą 
pufzczać fię ia. nie byłem w ftanie. 
Te: to były  nafze. udręczenia, w 
ktorych nieznaliśmy. inney . pociechy 
nad tę, cierpieć dla Boga i zbawienia 
Dufz do których nawsocenia nas. pos 
wołał; z tym wfzyftkim trzeba było, 
myśleć o. fpofobie ratowania fię. X. 
Barnaba. który był ferca odważnego, 
wziąwfzy: na pomoc Boga, puścił fię pie- 
chotą w. drogę. z fłużącemi, których 
wyfłano do Saratowa dla naięcia fur 
faniami, zoftawniąc mnie przy Półko- 
wniku z refztą ludzi dla obrony od na» 
paści Tatarow.. Za, cały prowiant 
wziął z fobą torbecźkę.. chleba  fufzo- 
nego na fłońcu, i poż fześciu. dniach ; 


przykrej „M niebęfpieczney drogi fae. 
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nął w mieście, do którego dla wyda 


rzonego przypadku ściągnąć: nie mo- » 


gliśmy. 


Tam! chociaż z wielką ufilnością Itas. 
rat fię o fury, aby ie iak nayprędzey 
nam przyfławił, nieprzyfzły iednak do 
nas aż w dni dwadzieścia. Ponieważ: 
lód na Woldze nie był iefzcze tak mo» 
eny aby mógł wfirzymać fanie, nikt: 
fię nie odważył i za naywiękfze pie- 
niądze dać nam ratunku , któregośmy 
wyglądali. Przezten czas tak dłu: 
gi, ftrawiliśmy refztę żywności, i przy« 
fzli do takiego głodi, żeśmy mufieli: 
przeftać na otrębiachi iabłkach leśnych, 
które codzień! zbierano w: blifkim:leśie.. 


Lubo taka nędza złączona z: choro= 
bą,w którey zoftawałem, powinna mi 
była naturalnie śimierć* przyfpiefzyć, 
jednakże Opatr2ióść Bolka, która nī- 
gdy nie przeftdle cudow czynić» 
właśnię tego (pofobu użyła na przy» 
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wrocenie mi zdrowia.; Gdy ngkodigę 
przybyły fanie i przywiozły żywność 
nam potrzebną, o iak: fmaczny zdał 
fię nam chleb w p teny momant r. gdy 
go nam rozdano, którym pofiliwfzy 
fię nieco, i popakowawfzy „wfzyftko 


na. fanie „ puściliśmy fię w drogę. 


Uiechawfży. fześć mil po lodzie, 
który nie wfzędzie był gładki dla kry 
ftufami po wierzchu zmarzłey , fpotka* 
liśmy hordę Tatarow ,. którzy dla zdo- 
byczy właśnie w tamtym. mieyfcu na 
nas czękali.. Było ich, około fześćdzie- 
fiąt, iedni na koniach, drudzy: na > 
maderach fiedząc , otoczyli nafzą ka» 
„rawanę; ale gdy uyrzeli. wymierzone 
ku fobie. mufzkiety, niechcieli. nacie- 
rać; a uczyniwfzy wielki krzyk, od- 
ftąpili czyniąc nam. wolny. przeiazd, . 


Po tym. zdarzeniu: niemieliśmy iuż 
więcey żadnego niebefpieczeńftwa 
przez pięć dni podroży, procz nie- 


Aa wąż y 
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xóWney drogi, i fłabego mieytćami lon. 


du, który fię. ćzafem załamał, ale Że 
Mofkale w. taki razie umieig fobie 
łatwo poradzić, ftahęfiśmy: fzcżęśli- 
wie w. ‘Saratowie „ nie ftraciw(ży nic 
'w drodze. Ponieważ móy Towarzy(z, 


doniofł mi był przez lift 6. grzecznó-_ 


ściz iąką przyjął go był w tym mieście. 


Archimandryta iednego klafztoru Ba- 


zyliańfkiego, profto udałem fig do nie- 
80, podług umowy w liście wyrażo». 


nej. 


- Brzez całe ośm dni bawiliśmy u tea, 


'go cnotliwego Bazyliana, wik procz, 
wygodney ftancyi, którą 'nam wyżna:. 
czył, ftarał fię dla nas o wfzelkie po- 
trzeby do nabrania fit i poratowania 

3 zdrówia, "A nie. kończąc na, tym ob-. 
mysli? dla nas befpięczeńftwo “wybie: 


raiąc pewnych i wiernych przewodni» ' 


Kow dalizey drogi do -Mofkwy Só” 

ReO s f; s) x i f 

rey było iefzcze mil więcey niż trzy. 
"TEJ, , ERA Ba 


dla. 
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JOA że był wielce poważany w mie- 


"ście, wynalazł nam dwoch przewod- 


nikow takich iak potrzeba było, fam 
fię 4 niemi zgodził o furmana, i zas . 
płacił część onemu; naoftatek. zaleci: . 
wfzy im nas pilnie, wyprawił na dro- 
-gẹ iakby. włafnych fyńow , zoftawniąe 
‘W fercach nafzych prawdziwy żal, że 
nie umielismy ani mu. podziękować, 
ani przyzwoitey okazać, wdzięczności. 
"Wyiechaliśmy z. Saratowa- faniamà 
Wraz z karawaną dnia 10. Grudnia , 
maige potemu, drogę fanną wyśm ienis 
tą, zwłafzcza.że ze. wfzyftkich cj 
zdow których. W: Europie używaią, 
niemafz wygodnieyfzychi pofpiefzniey- 
fzych nad fanie. ~ Per EE. 
"Te pofpólicie robią z: dwoch płoz 
gładko wyftruganych fpodem, które: 
wiążą w poprzek dwoma nafadami, O+ 
ftanisiąc wkoło łubem czyli kórą gru- 
‘ba ż drzewa, dla zafłonienia fię od 
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śniegu. Spód ieft zrobiony z defzczek 
, fzczylno, który wyściełaią. matami » 
albo fkorą, miedźwiedzią, dla, uchr- 


nienia fig wilgoci. od śniegu, W tych. 


faniach można fiedzieć lub leżyć gdy 


fie podoba;. Mofkale maią,w. nich, po-. 
fpolicie fwoią. pościel pofłaną, w któ- ` 
xey leżą prawie zawfze rozebrani, Po. 


wierzchu przykrywają fię wielkim. ko- 
cem umyślnie. na. to zrobionym, 
albo kołdrą podfzytą futrem, ktorą 
można fpuścić i. podnieść. według 'po- 
trzeby. Do. takich. fanek zaprzęgaią 


iednego konia dobrze kowanego, któ. 
rym zwoyfzczyk fiedząc na. przedzie. 


kieruie. 


W takim więc. powozie. który dopie- 
xo opifałem odbywaliśmy drogę z 
Saratowa do Molkwy.  Pierwfze trzy 
dni ftrawiliśmy na przeiechaniu iedney 
Puftyni na 40. mil rozległey , nie wi- 
dząc ani drzewa, ani karczmy, ani 


chałupy żadney,.co- było wielką dla 
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jas przykrością, bośmy mufieli z fos 


bą wieść drwa, wodę i furaż: dla kos 
ni, co nie mało pczyczyniłoim ciężaru 
Aleśmy potym nie potrzebowali tego 
'wlzyftkiego, gdyśmy: fię dobrali do 
Piazer miafteczka , o kilka: mil od tey 
 puftynis, wyż argi | nosdioedł 

Refżta, drogi. była, bardzo. wygodna - 
do czego i. czas, pogodny. nie «mało: 
przyczynił: fię. > Ponieważ. -bowiem 
dni zimowe w. całey Mofkwie fą- iafna 
i pogodne , i. gościniec bity: połyfkuie 
fię wfzędzieiak, lód, wfzyfcy: kupcy 
pofpólicie wybieraią tę porę do: prze; 
wożenia towarow., bez wielkiey expen? 
fy, którąby: w: innym: czafie. mufieli 
podeymować.. = Fi 

Kompania nafzey: karawany: byłą 
nam w prawdzie użyteczna zafłaniaiąc 
od napaści i rabunku łotrow, ale ztąd 
nie miła, że nam drogę  opóźniała 
przez częfty odpoczynek po miaftach 
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które po drodze zdarzały figę sk f 


dalece; ż że tę podroż”cośmy mogli odż 
być we dwódzieftu dniach, ledwośmy 
e w Pelna hapena A 


3 EENET 


y ‘Söiagkliënlyt daw frata hoo oss. 


fteczka, i w całym tym przeciągu Krag 
lu tylko kilka razy“ nocowaliśmy w les 
fie ;valbo wsfzczerńym polu, gdyśmy 
ściągnąć dó.wfi nię mogli, ale: w tym 
nie Bóznaliśmy' żadney przykrości ; 


bo otoczywizy. fankami. w: koło, | wy. 


póślzodku, palił"fię" ogień:, a.w faniach 
oktytych dobrze, miopiya niż w 
chałupie nieporządńey, gdzie czafem. 
kc razem i ów maści figir 
Pola acz ly „daje: acz 
okryte , można iednak było miarkować 
że inufzą: bydźiżyzne! dla gęftych whi 
i: miąfteczek. - Prawda że przedtym. 
nie były tak ofiadłe iak dzifiay, ale 
podczas oftatniey woyny Mofkale Pó 


lakem zabrali wiele Poddanych, któs! 


Lg 
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rych poofadzali na. zarofłych gruntach 


między Wolgą i Mofkwą ftolicą, i kto» 


re teraz fą naylepfze w całym Pań- 


1 


ftwie No >: 
Gł „A è 
Procz igo narodu, keóregośmy ta- 
two poznali rożnicę między niemi, a 
prawdziwemi 'Mofkalami, znaleźliśmy 
wiele mafteczek i wfi ofiadłych przez 
"Tatarów i Poganow.  Przeieżdżaiąe 
przez.Ca/fimof miafto y dofyć ofiadłe 
Tatarami, widzieliśmy ich Meczety, 
gdzie maią tęż famą wolność: Religii, 
co i w fwoim kraiu.: Poganie zaś. żyją: 
w {wey ślepocje, i ‘nikt. nie dba o ta 
aby byli oświecenh © | «a=: 


"Byliśmy ych mie do żywego 
dotknięci , przeieżdżaiąc przez mia. 
fteczko Mordevates Poganami ofiadłe, 
gdyśmy uważali jak, mało dbsią o zba- 
"wienie dufz tych niefzczęfnych, tak 
, Popi iako i Zakonnicy Mofkiewicy ; a 
przecie Pogan ieft pełno wfzędzie, 
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;a nawet wśrod ftolicy, i którychby 
można bardżo łatwo przywieść do po- 
znania prawdziwego Boga. 


Znaleźliśmy fię między niemi w fam 
dzień $ Mikołaia w wieczor, które. 
go święto Mofkale obchodzą z taką 
iiroczyftością, iak Boże Narodzenie, 
albo Wielkanoc. Widząc w tey gó» 
fpodzie gdzieśmy ftali. ludzi nie przy 
rozumie, fądziliśmy że ich do tego 
ftanu przywiodł zbytek trunku; gdy 
fię trochę ufpokoili, poczęliśmy im 
wyrzucać ich niewftrzemiężźliwość ; 
na có oni nam odpowiedzieli: My 
znamy dobrze, że iefteście Cudzoziem- 
cy , i nie wiecie © tym, że dziś fię 
ohchodzi uroczyftość wielkiego Patro- 
na Mofkwy, ktoremu nigdy nie poka- 


zaliśmy , że Motkale go czczą inaczey 


od was, Chociaż zdaie nam fię, że ie- 
fteście równie Chrześcianie iak i oni. 
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© gdyby ten narod ciemny miał ty, 
le łatwości do przyięcia Prawdy E- 
wangeliczney , ile ma do ftofowania 
fię do obyczaiow zepfutych, ód Ko* 


ścioła ludzi odłączonych! Albo iakby 
to było rżeczą chwalebną, gdyby ci. 


byli tak gorliwi w pokazaniu prawdzi* 
wego Boga tym niewiernym, iak (g 
trofkliwi pod pretextem Religii w na~. 


wiczaniu ich fwoich maxym niezboż« 
nych i gorfzących ! Ale gdzież można. 


znaleść tę czyftą i gorącą gorliwość , 
ieżeli nie w prawdziwym Kościele, od 
którego Mofkale fą'odłączeni, i z któ- 
rym nie ma madziei , aby fię kiedy złą- 
ezyli , poki nie uznaią Religii za iedy= 
ny śrzodek ufkutecznienia {wey Polis 
tyki, i poki mie dadzą pierwfzego 
mieyfex Religii, niż Polityce. 


Witdaro ieft każdemu z ich Hifto- 
ryi, iak fobie zawfze w tey mierze 
poftępowali , i iaki ieft duch prawdzi- 
wy tego narodu; alem fię w tym 
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więcey przekonał maiąc z niemi do 


czynienia, iako fię niżey pokaże, że 


nie można im ufać,, aby kiedy pozwo» 


liliiw {wym kraiu na założenie Mifs 


AŻ, ku pomnożeniu. czci Bofkiey , chyba 
"Że ich Bóg natchnie i daim zdrowfze 
zdanie: „ nad te, którym fię dzik a teadagi 

Wiebdźaiąc a Araki i ap 
podchlebiałem fobie, że znaydziemy. 
w. Mofkwie wfparcie ;iakoź tam ftaną- 
wfzy byliśmy mocno u fiebie przeko- 
nani, że Wiara Chrześciańika którą wy=: 


znaią, fłużyć nam, będzie do ułatwieg 


nia , trudności, których dotąd dozna- 
waliśmy w nafzym: przedfięwzięciu.,.i 
źe będziemy wfpomagani od tego na- 
godu; który czci i wyznaie tegoż fa- 
mego Boga , którego my chcemy opo: 
wiadać dzikim i ciemnym narodom, 
albo przynaymniey nie będą przęfzka- 
„dzać do tak. chwalebnego dzieła; 
-chociaż nas przeftrzegano, Że fą wcą- 


le dalecy od tego, 
Tako- 
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` Takowemi bawiąc fię myślami ftanę= 
Mey w Stolicy. Mofkwie, którey 


_ wielka rozległość i wfpaniałość , czyni 


widok zdaleka naypięknieyfzy. Pofzli» 


iniy zaraz do domu Jezuitow, których 


Car fundówał przed dwoma laty, przez 
wzgląd na Niemćów, którzy byli Offi ` 
cerami w iego Woyfku, i których 
potrzebował do wyćwiczenia fwoich 
Załnierzyj Wyrazić nie podobna, z 


"jaką radością ci dway poczejwi Mif- 


fyonarze przyjęli nas do fiebie, oraz 
przeftrzegli, że naypierwey potrzeba 


nam” fię prezentować Xięciu Galiiczy= 
nowi Kanclerzowi i pierwfzemu Mini- 


firowi Stanu; tudzież według zwy- 
czaiù pokazać mu Pafzport ou Gubers. 
natora Aftrakanu. 


Przykro nam było wprawdzie poka- 
zać fie przed nim w tym ftroiu, ies 
dnakowoż mufieliśmy to wypełnić, 


‘gdzie Minifter pełny rozumu nie tyl- 


„ko nie wzgardził nami, sie owfzem 


K 


zdał fig bydź. zbudowanym, widząc 
nas w tym ftanie. Gdy fię dowiedział 
© przyczynie dla czegośmy fię tak, 
; pržebrali, | i o przedfiewzięciu że chce- 
my iechać do Chin, oświadczył nam 
wielę grzeczności, i przyrzekł, że „we w 
wfzyftkim dopońoże, czego tylko po 
aa żądać, będziemy. 


Jednakże Poe zachowali for- 
malność, od którey) żaden z cudzo- 
„ziemcow nie iet „wyłączeny, prócz 
jednych Pofłow , kazał nam iść do 
Kancellaryi | dla odpiawienia zwyczay= 


nego examinu przez tamteyfzych Ofi- | 


„cyali tow, którzy | zapifuią - naydro-. 
bnieyfze okoliczności R” do Sto- 
licy przybyłych. A lubo iaż noc nad- 
chodziła ,i potrzebow: aliśmy fpoczynku 


po drodze, mufieliśmy iednak rozkaz 


ężęc Zaraz wypo 


IRA 


„Gdyśmy wefzli da i wk u 
ftolika czterech Pilarzow , którzy kaza- 


Ń i 


N 


t 
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wizy nam ufiąść zdaleka właśnie iak 
obwinionym. zaczęli ię wypytywać o 
naydrobniey'zych | okolicznościach ,, 
zadaiąc pytania śmiechu godae i dzie= 
cinne przez całę cztery godziny. Nao. 
ftatek zapifawfży kilka arkufzy wyzna- 
niem na nas wymufzonym, o godzi» 
nie iedenaftey w nocy, pozwolili nam 
odeyść, i wrócić lę do nafzych bra- 
ci, którzy nas z niecierpliwością wy- 


` glądali, boiąc fię abyśmy nie byli po- 


fądzeni za złych: ludzi, lubo dobrze” , 
wiedzieli o nafzych zamyłłach: doftania 


| fię do Chin iak iayprędzey. 


Nazan S o dla 
którego zaiechaliśmy do Mofkwy, po- 
fzliśmy , fżzukać Kupcow Chińfkich , 
chcąc fię od nich dowiedzieć, iaki ieft 
trakt do Chin, iak długiego potrze» 


pa czafu na tę podróż, iakie Narody 


miefzkaią w tamtych ftronach, iakie 
ieft PEEP doftania ię, ftowem 


{ \ X 


Ka 


$ 
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o tym włzyfikim qoby mogło fłażyć 
lub przefzkodzić nafzy m zamyfłom ? 


Ci mnieniani Chińczykowie, których 
dledwośmy znaleźli w tak rożległym 


„mieście, gdzie ną fzeć kroć fto tyfięcy 


będzie miefzkańcow, byli, Tatarowie 
"którzy miefzkaią w tey części obfzer= 


nego kraiu na wfchód, która nazywa. 


- fię Kitay, i o którym rozumiano do- 
tąd Że ief ofobnym Króleftwem. gra- 
niczącym z MA 


Ponieważ Mófkale w tamtey ftronie 
znaczną część odkryli krai, i pobue 


dowali miafta dla ubeśpieczenia. ofad,. - 


które tam | częfto,. pofyłsią, wielu z 
tych Narodow błąkaljących fię przy- 
ciągnęli do fiebie, i wzbudzili w nich 


_khęć do handlu, A że pofpolicie w 


Mofkwie nazywaią Kitaiem każdy kray 
leżący za rzeką Oby, a Narody w nich 
miefzkaigce Kitaiami, dla ropa częfto 
_ biorą 4ptarow Ra za zn 
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kow. Jednakże. oświeceni Mofkale 


czynią dokładną różnicę między Kitas: ` 
iem a Chinami. ` Kiedy bowiem chcą 
mówić o Narodąch miefzkaiących mięr © 
dzy Oby, Walgą, i Chinami, to ieft 
o tym kraiu, który my nazywamy Tar- 
taryą wielką, która fię dzieli na ro-. 
zmaite hordy, z których każda, mą 
fwego Hana, wyrażają nazwifkiem 


~ Kitay; ale gdy chcą nazwać Pańftwo 


Chińfkie Chinami; dwa razy powtarza” , 


z 


ią iedne fowo Kitay- Kitay, iak i| 


„Turcy wyrażaiąc Chiny, mówią: Tchim= 
ma - siąk ; ra 


jakożkolwiek bądź, - ci f kipsi któ. 
rych mieliśmy za Chińczykow dali 


"mam zafiągnąć wiele wiadomości © 
 fwym krąiu , który dotąd prawie był 
"nieznany, a że utrzymuią handel z. 


Chińczykami i Mofkałami , bywali 
raz w Mofkwie, drugi raz w Pekinie, 


więc znali dobrze drogę do kraju iak | 


„ine hk ass 


{ 


158 PovRoż 


Wtzyftkie fzczególności które nam 
opowiedzicli zgadzały fię z potwier- 
dzeniem Kupców Mofkiewfkich, którzy: 
bywali w Pekinie ; zdało nam fię.wiec, 
„Aż łatwoby można było tam fię doftać, 
"byle fami Mofkale byli w tym powolne 

„ nieyfi. Gdyż pewny ieftem, iż chcąc 
fię z Francyi doftać do Chin, iadąc 
na Archangel. 4 Tobolfka, gdzie fig 
- Kupcy zewfząd zieżdżać zwykli, do- 
fyć ieft fześć miefięcy. na tę podróż s, 
która ani iet dalfza, ani trudnieyfza, 
jak dotąd rozumiano; o czym łatwa 
` fię każdy przekona z tego co mówić 
będę. w naftępuiącey kfiędże. 


Kaniri KsięGi m 


KSIĘGA: 


Dawi  Krajopilacze acz Z wielką 
ufilnością ftarali fig wam, opifać rozle- 


` głość kraiow Północnych, które. les 
(żą między Oby b flawnemi „murami 


Chińfkiemi ,. potrzeba iednak przyznać p 
że im fię wcale nie udało. „ Jedni pra* 
wie nie. wfpomnieli , a, drudzy chcąc: 
mówić obfzernie, fame domy ty, Z% 


P » 


t 


a53 “oP onko, ż 

iftotną prawdę pokładli. Teraznieyfń 
także nie byli fzczęśliwi, gdyż chcąc 
fię lepiey popifać od dawnych, na- 
pełnili te. rózłe głe kraie , fatemi la- 
fami i mieprzebytemi Stepami, 


iydodiość, Miara dhi bony Pick 
Kraiach., winmómy Kozakom Żaporow > 
fkim, którzy maią fwoie fiedlifko „nad 


Uyściem ż tamtey ftrony Dnieftru. 
Rozumiano bowiem” przedtym, że te 


kraie Ta iedną puftynią , którey nigdy - 
przebyć ı nie można, bez utraty życia, ' 


gdy” tym cziafem dziś tak fą wiadome, 
Że można tak łatwa zwiędzać , iak i 
inne w Europie, j j 


L 
ł 


Molkalow , a niechcąc fię poddać zwy- 
ciężcy, pie fwóy Kray, którego 


więcey bronić nie mogli Zebrawfzy ' 
fię w wielkiey liczbie i przeprawiwfzy || 


„przez Wolgę do Kazanu, zafzli aż do 


drtihs, a tak ciągnąć, brzegami: tey | 


PD 


' iężyku znaczy Północ. ` 32 


Ci Kozacy będąc zwycjężeni od ga 


, 
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rzeki i Tobolu , założyli miafto Tobolfk. 


gd imienia oney. Rozciągnęli fig po- 
tym i opanowali Kray na około rzeki 


Oby, który nazywa fię Syberyą, od . 
fłowa Sibin, które w Słowiańlkim 
| Nie wielki doftatek pożywienia, i 
mały zyfk z futer, mianowicie Sobo“ 
low, przymufił ich napotym do zgo- 
dy z Mofkaiami, 1 poddania fię onym, 
chociaż ich góry i rzeki zafłaniały 


|od napaści wfzelkich.  Mofkalę po- 


fiadtfzy ten Kray uczynili go wielce 
pożytecznym i K | pofyłaiąc Strzelcow >’ 
do fzukania $okolow? powiękfzaiąc 

zawfze ich liczbę, przez>wy łanie na . 
fchyłkę czyli wygnanie, nie tylko 
złoczyńców Stanu. ale też Officerow 

i Boiarow, z których Dwór bywa 
nie kontent, nibs ma ioh w podey- 
rzeniu. 

- Ponieważ Mofkale za polowaniem 
co raz daley pomykali fig, w chęci 
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znalezienia pięknieyfzych Soboli, za% 
fzli aż na wyfpę, która ieft na rzece 
PF Amour, ofiedii ią, i wyfawili forte- 
Gen a ztąd wfzczęła fię woyna, którą 
- teraz maią z Chińczykami. 


W 


' Względem zaś polowania na Sobote 


 pofiępnią tym. fpofobem: 
Królu w którym fie znayduią Sobole, 


pofyłalią Regiment Zołnierzy, którzy 


am pofpolicie przez fiedm lat mie- 
fzkaią. Półkownik co tydzień wyfyła 
pewną liczbę Strzelcow ża Sobolami, 
które uciekaią na wyfpy po rzekach 
łaa Strzelaią ie nie z fuzyi ale 
mw łuku, ażeby fkóry nie popfuli A 
że to polowanie ieft bardzo pracowi* 


te, pozwalaią Officerom dla zachęce- 


nia (wych Zołnierzy , dzielić fię z 


niemi tym cokolwiek zbywa z tygo* 


- dniowego polowania nad liczbę Soboli 
, na Skarb wyznaczoną ; dla czego ie- 
, den Półkownik pizez fiedm lat może 
zarobić ze cztery tyfiące rubli, a Żoł» 


Do, tego. 


K 
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mierze w proporcyą. Jednakże Zot- 
miera profty nie. może więcey mieć 
zyfku nad pięćfet rubli, chociąż on 
fam naywięcey pracnie, 
aa Wiąże 

Prócz Sofoli w całey rozległości 
Kraiu między: 'Mofkwą. i Chihami ieft 
iefzcze futra iedne nie mniey kofzto- 
wne! li, piękne, to iet fkóry z Lifow 


czarnych , które nazywaią Krzyżaka- 


Za których nigdzie nie znaią tylka ` 
lw Syberyi i w Kraiu Kitay; fzukaią ` 
onych z tym więkfżym tłaraniem, im 


| fą drożfzę i zyfk z nich pewnieyfzy. 


Luba zdawna w Mofkwie handel 
tego towaru ieft uftanowiony, przecież 
nigdy. przedtym nie był w tym fto- 
pniu iak dzifiay. Nim odkryto So- , 
bole, w całym Pańftwie używano po- ` 
fpolitych tylko futer, z tych nay- : 
drożlze były Gronoftaie, których 
znacznieyfi używali, lecz gdy przez ` 
zdarzenie wpadły w ręce Moralo: 


ię 


P 
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è Sobole, ftały fię tak pofpolite, że 
rzadko kto z bogatych znayduie fię 
aby ich nie nofił. 


yi 
I 


Tak tedy hbiegaiąc fię za Sobolami 


otworzyli fobie wiele dróg, które ich. 


nieznacznie zaprowadziły aż do Chin. 
A iako ci którzy tam dofzli, różnemi 
' drogami doftxli fie, tak też ham, po- 


kazali tę, która może bydź i naybe-. 


śpiecznieyfza, i w krótkim czafie od- 


prawiona. Oto fą .opifania zachowane | 


w Archiwach Mofkiew kich, z których 
fzczegulnieyfzą a: wiado- 
MOŚĆ. KH 
Piersi drogę idż do Chin ieft 
, przez Indye i Pańftwo Mogolfkię, któs, 
rq rozbóynicy i puftynie okropne, któ- 
"remi przeieżdżać potrzeba , czynią 


bardzo niebeśpieczną i prawie nie- 


przebytą.. Wiadomość tey drogi 
winniśmy Jezuitom, których żadne 
niebeśpieczeńftwa od niey nie odftra- 


~i 
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fzyły. *nalatawie także z A 
i Bokary, tudzież Ormianie z Perfyi 
ieżdżą tym traktem do Chin, opa- 
trzywfzy fię wprzód dobrze w broń, 


i w liczną Karawanę. 


Druga iet, którą iadą z Bokary 
ną Samarkand, Kaboul, Kachemire, 
Tourafan, i inne miafta Uzbekow do 
Barantoli, która będąc Stolicą Dalat- 
Lamy, ieft naymocnieyfzym ze wfzy- 
fikich mia Tartaryi wielkiey. — Ta 
droga- ieft przykra dla wielkich pia- | 


fkow ,/które trzeba przeieżdżać , i. 


Kalmukow którzy podróżnych napas 


, fuig  Mofkale iednak na te trudności 


nie zważaią, i czafem z | Fobolika 
pufzezaią fię. do Bokary przez, Kazan, 


-w kompanii z Tatarami Uzbeckiemi,- 


chociażby mogli. dofiać fig do Chia 
rzeką Oby. 


Trzecia, którą uczę(zozaią Tatarox 
wię Pe Kałmucy, i Mofkale 
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nawet. > 
brzegiem tych Jezior , z których. biorą 
Soj, blifko rzeki Irtichs i Kama. Py 
tym płyną pierwfzą, z tych rzek, 
"do miafia nazwanego Sinkame sz tam. 
tąd pufzezaią fię kaz przez kray Kaf- 
< mteki i Mongeliki aż dö Kokutan -ktore 
jeft oddalone na. dzielięć mil drogi od 


fławnego muru, ktory oddziela Chiny 


od Tartaryi W. Ta droga mA także 
i fwoie trudności ; ; czafem niedoftaie wo” 


dy, 4 od napaści Kałmukow nie można ` 
chyba za mocnym od- ć 


bydź, wolnym, 
porem. Jednakże djouka , ktory ieft 
Hanem czyli Xiążęciem. iedney Hordy 
uk tych Kałmukow , ktorzy błąkaią fię 
nakfztałt dawnych Scytow, tę drogę 
może uczynić belpieczną i łatwą, da- 


wfzy. mu iaki podarunek nie wielki. Z: 
Kokutan można wiechać do Chin ktorg- 


kolwiek w murach SOTA z 
{ + 


Czwarta droga, mipąwfzy naprzyć 
„kład Tobolfk, puścić fię można rzeka, 


CZA 


Z "Tobolfka iadą. OPR 


J: 


tł 
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„mi "Oby i i Szelingą, aż do miafta Sze 
lingi, a ztamtąd lądem do Pańfiwa 
Mogolikiego. Z tego miafta wyiecha., 
wizy w. ośm dai można ftanąć na miey- 
fo, g gdzie rezyduie Han Befchroefuin, 
i Kütusta Lama, od którege latwo 
možna wyrobić przewodnika, powozy 
potrzebne, i konwoy aż do famych 
Chin. Tą drogą jeżdżą kupcy Mo- 
fkiewfcy: zwłafzcza podez.: us terażniey- 
fey Ż Chińczykami woyny nad rzeką 
U Amour; gdyż iet befpiecznieyfza i 
wyg godnieyfza nad inne. Potrzeba fię 
tylko opatrzyć w wodę i drwa po niee 
których mieyfcach ; a chociaż po 
drodze znayduią fię zbóycy,. nie fą ie- 
| dnak iak lidzni, ani poj iak gdzie- 


„Z indziey. w 


tt 


Piąta „droga sd ta, którą ieżdził 
Spartani ius wyfłany z Molkwy do Chins 
> jedzie fię przez Syber' a do miafta. 
Nerezinki , które leży nad rzeką Szil 
ka, ztamtąd do Dauri, niedaleko rze” 


f l 
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ki Najunai , a potym aż do miafta Ches 
ria, które delt na famym wftępie do 
Chin. Rowna'ieft odległość od Nere- 
„kinki do Dauri, iak z Dauri do Che- 
ria. Jeżeli mamy- wierzyć temu 0= 
pifaniu , które tu wiernie przełożyłem, 
ta droga ieft także befpieczna i kró» 
tka, gdyż począwfzy od Nerezinki aż 
do'rzeki Argus, która wpada w VA 
mour zawfze można znaleść ftczelcow 


Mofkiewfkich , którzy chodzą za fobo- 
lami; a po tamtey ftronie ZO prze». 
ieżdźą fię przez g grunta niektórych Mo- 


golanow, którzy fię, bardzo boią Mo- 
fkalow. Ale zdaie mi fię, że teraz u 


Mogolanow nie ieft tak befpieczno, iak ` 


` bywało przedtym u tych , którzy fą w 
tamtey „tronie, g gdyż potrzeba obie- 
żdżać albo powyżey Albazin miafta , ca 


deft bardzo daleko, albo poniżey iadąg 


do Szelingi kraiem Hana Bechroefain. 


Szofta droga ieft także przez ere. 
minki i poż Moguł aż do ieziora nas 
ZWa: 


I 
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zwaheżo Dalai , z Nerezinki można ża 


tydzień ftanąć nad tym ieziorem, gdzie 
poddani Chińfkięgo Cefarza ' „uprawiłł 
wfzyftkie gruńta, leżące na okqło jes 
ziora, zkąd doftać fię można do Chin 
wołami 2a trzy tygodnie. Z tego ie» 
ziora Dalai, bierze fwóy początek 
rzeka Argus bardzo piękna, wfzędzie 
RAYA, którą w krotkim bardzo czą” 


- fie można zajpłynąć do rzeki /.4mour 


w którą, wpada. Niedaleko Argus , fą 
góry frebrne ii owiane, gdzie rezy- 
duie żnaczny “Han nazwifkiem Sebden= 


kan, ktory fię obowiązał trzy razy na 


rok przeprowadzać kupeow Mofkiew= 
fkich iadących do Chin. czyniąc ira 
drogę Herpieoana i uz tea i 


Dó. 0 Neka ych wfzy kich dróg 
trzeba Baca przydać i.tę relacyą,. 
z Którey | można mieć obfzerną wiado- 
„mość'o tych Narodach które fa; na 
około Chin; doftaliśmy oney od pes- 


a wney bardzo ofoby z Archiwow Mo 


L 


TR 


tbn Povrož 


fkiewfkich, którey tym bardziey zas © ; 


wierzyć można , że fię ftofuie z Kro- 
sikami Chińlkiem , które f} przy 
końcu Filozofii Konfucyufza, nie da- 
wno wydaneęy z druku przez X. Cou- 
plet Jezuitę, i która fię zgadza « 


opifaniem | wlzyftkich zwiedzaiących 


tamte Kraie, którzy po; wielkiey czę- 
ści doświadczyli tych drog rozmai- 
"tych. _ kM, 


"Pierwfzy Naród zowie fię Bogot, 
których Chiączykowie. nazywaią Ta. 
tarami wichodnieńrh, a Mongolanie 
Niuchami „/Kray ich ieft bardzo rozle- 


gły i ofiadły, maią wielu Hxnow. czyli. 


Kiążąt. W tym Kraiu ieft iedna Pro- 


„ wincya , którą Mofkale nazywaią Diu- ' 


tchari, a Mońgolanie Diourfki, leży 
między morzem wfchodnim 


| A rzekami 
Chinguła i PAmour, 7 


Naród w niey 


miefzkaiący hołduie tóraz Chinom, 


przedtym. nie był bardzo znany , nie 
miał żadnego Pana, i nię dbano 0 


t 
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niego: W ten pa dopierć dat fig 
poznać, gdy wfzedł do Chin, i opa 


'nówał fześć Prowincyi; byłby nawet” 


Żagarnął całe Pańftwo , l gdyby byli | 
Patarowie Uzbeccy nie prżyfzli na 
pomoc Chińczykom, albo raczey wy* 


 pędziwfzy Bogdoianow, fami nie ofiss 


dli na ich mieyfcw. 


„Jakoż dokazawfzy fwego ofadzśli na 
Tromie Chinfkim familią Iwóna , która 
panuiąc do roku 1 308: koko > 
była przez Chińeżykow, ha miey = 
którey wzięli Faimilią Taüainga, ' 
fpokoynie panowała aż > j 44 
którego ciż fami Diutchari pa że 
Chin, i zupełnie onë opanowali. 


“Chunchi który był ich wodzem zoftał 


pierwfzym Cefarzem zegd Naroda 

i głową Familii Taitringa, która 4 

E ie w inach, z 

dziś panuie w e 7 

U-Bogdoianow miefzkania fą robios 

ne w ziemi, iako i w AT Dart: 
a 
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Te Narody prowadzą DR hans 
del-z Spbóli,. Krzyżakow, i korzenia 
nęźwatego Ginzeng, w bydło nie fą 


bogaci, konie maią bardzo, drobne , 


których nigdy nie kuią. Ludzie- maią 
twarz i.wzroft wcale podobny do Ta- 
tarow . Krymikich, ale fa grzecznieyfi 
od nich dla handlu i. obcowania z 
| Chińczykami. 5; 
„Nie maig. żadney Religii, lubo wie- 
lu między „niemi widzieć można ca 
„ "nafzą na fobie krzyż, który nazywają 


amas, , Maią fkłonność do Wiary f 


Chinoigankiey, i wielu iuż z nich 


zoftali, Katolikami. Nie. lubia Mahos- 


'metanow, ani Neftoryanow , bo, ci 
niegdyś. dali pomoc Tatarom zacho. 
dnim gdy ich. wypędzano 2 Chin. 


$ 


gdzie. maią fiedm Meczetow * za Mia- 
ftem, mowią więcey ięzykiem Per» 


Pa M 4 E a 3 od dawney waleczności. 
Od tego czafu Mahometanie ofiedlii Er 


w Chinach , wiele ich, ieft w Pekinie, 


4 
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fkim niż Tureskim. Język Bdądejać. 


now ieft bardzo podobny do Pertkiego 
iako i litery charakteru, ale pifzą i 
czytalą z gory na doł iak Chihczyko- 
wie, i maią wipey iak og: Liter w 
Te 5 


Zrayduia fię w ich kraiu Rubiny È 


"Perły, ktore łowią w rzekach VA- 


mour, Argus „i Chingala. _Artyllerya 


-i Proch chociaż im fą znaiome, te- 


dnak oney nie używają, częścią że ; 
ich Armaty fą źle zrobione, i ciężkie 
do rufzenia z mieyfca, częścią ŻE ma- 
ło widzą z nióh fkutku, z przyczyny 
Że ich proch, ktorego nie umieją ro- 


-biċ nie ma Żadney mocy. Mowią że. 


teraz Tatarowie, którzy fię uczynili 
panami Chin, zaczynają. odradzać, fię | 
{ 
"Niednieko Tatarów wfchodnich na 
zachod ieft kray wiełkii obfzerny Ma~ 
got. Zaczyna fie od zrzodeł zacho 


i 
PEES 
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-dnich rzeki / Amour i rościąga fię aż ` 


| do Tatarow Kałmuckich na Zachod, gra- 
niczy z Turkeftanem między połu- 
dniem i zachodem, a z Chinami od 
wfchodu, Mongolanie fą-przedzieleni 
ed Kałmukow wielkiemi ftepami, któ- 
ze im fłużą za wały. -Maią trzech 
Xiążąt czyli Hanow , którzy fą z ie- 
dney familii, i zoftaią w wielkiey zgo. 
dzie. Rzadko kiedy między fobą wo- 
inią, i częfto pofyłaią fobie podarun= 
= ki; gdy ieden iet przez kogo napa“ 
ftowany, drudzy idą-mu na pomoc. 
Pierwfzy z tych Xiążąt nazywa fię 
Tchetchinga; kraie 1ego ftyknią fię a 
Bogdoiąnamii Chinami, nie widać ni- ' 
gdzie ani wli, ani miafta, tylka miey- 
fcami miefzkania i to bardzo rzadkie. 
I dla tego ci Mongolanie uftawiczne 
czynią wycieczki około. jeziora Dałat 
i równin które leżą na. brzegu rzeki 
Szelinga. Ten Han ma wielu innych 


mnieyfzych pod fobą, między które- 


t ; 
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"mi ieden nazywa fię BechóguSain, któ 


ry miefzka nad Szelingą. 


Wtych Ksaiach ma (woią rezydencyą: 
Rutusta - Lama, Ten. własciwie. mo- 
wiąc ieft namiefinikiem Delać - Łamy, 


“albo Lamy - Lamalow Patryarchy Mon“, 


golow, ktorego oni fzanuią iak Bożka, 
maiąc dla innych Lamow ufzanowanie 
naywiękfze. Ciż fami Mogolanie żyją 
w dobrey zgodzie z Mofkalami ,' z przy- 
czyny. blifkiego fąfiedztwa Sybetyi ;. 

natury fą łagodney i bardzo fpokoyni; 

rzadko widzieć można, aby fię z fobą 


kłocili; a gdy fię zdarzy iaka fprzecze 


ka, Kułusta, ktory zawfze przy: nich: 
jeft, godzi ich albo fam, albo „przez 
fwoich fędziow, ktorych poftanawia 
w każdym mieyfcu gdzie fą zgroma-. 
dzeni. Sa bardzo bogaci, ofobliwie w ^ 
bydło i prowadzą wielki handel z Mo» 
fkalami. Kray ich wiele rzek oblewa „| 
przez co mają grunta «żyzne , ktoreby 


; yT wfzelkie przynofić Owoce; Bey 


a o Poónroż 


2 


0 by chciano ie uprawiać; wfzyftkie tę 


rzeki wpadalą do Szelingi. 


Drugi Han nazywa Oaia >. 


a trzeci Jan- Gari Alęże z niemi: 


mało kto handluie , Krzie onych nie fą 
tak dobrze wiadome, iak pierwlzego, 
Mongołanie bardzo nienawidzą Borda 
ianow, że fobie przywłafźczyli Chiny, 


7 A $ s 
ale nie mogą im nic fzkodzić nie mając: 


ftrzelby., 


Kałmucy KdRadań cały Kray obfzer« 
ny, ktory leży między Mongolem i 
Wolgą aż do Aftrakanu.  Podzieleni Ta) 

* na niezliczone Hordy, z ktorych kaź- 
da ma (wego Hana., Nayznacznieyfzy 
Z tych wfzyftkich ieftten, RBA zaj 
zywaią Otchiourtikan , ktory powiada 
Że pochodzi od fławnego alientzca, 

„Jeft bardzo mocny, każe fobie płacić 

| daninę Mofkalom i Tatarom Uzbeckim, 
ktorcy gdy nie odbiera, puftofzy ich. 
Kraie. Powiadnia nawet że ieft bardzo 
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wfpaniały , nie chodzi tylko w bieli, | 
i nie iada, iak ną Złocie. Widzieliśmy 


„w Mofkwie Oficera Francuza, ktory 


był w namiocie tego Hana w tencząs 
gdy ftał we fto tyfięcy Kąłmukow pod 
Aftrakanem, upominając fie o zwykłą 
daninę. i potwierdził nam o iego 
wfpaciałości , procz tego tylko, że nie. 
widział tam naczynia nie tylko złotego. 


ale i frebrnego. 


'Kałmucy nie maią miat, ani ftałego 
fiedlifka, miefzkaią tylko pod namiota” 
mi z płotoa kleionego , które fą czy- 
ffe i wygodne. Nie mafz Narodu nad 
nich zdątnieyfzego do rozłożenia i ze- 
brania namiotów w jednym momencie, 


~o mufieli fię do tego nałożyć, nie miefz= 


kaiąc tylko krotko na iedaym mieyfcu, 
i przebiegaiąc ufawicznie z mieyfca 
ne Meyl. +. s 

Wizyfcy fą bałwochwalcy iak Moa 
golanie i inne Narody w Tartaryi wièl- 


Î 


sad Po DRO J 


kiey aż do) Indyi, Wtzytkie te Na.. 
rody uznaią za Głowę fwey Religii 
Dałać « Lama , albo Lamę Lamalow » 


procz Bokary i Samarkand 
d 
czczą Mahometa. A SE 


Ten Lama mislik w Kroleftwie Tan- 
chut, ktore fię rozciąga. od Mogolu 
Kałmukow, i Turkeftanu, „między Chi. 
nami i Perfyą aż do lndyi. Stołeczne 
Miafto tego pańftwa iet Barantola 
gdzie rezydnie Kiążę doczefny siey 
Dewa, Dalaë miefzka w fortecy nazwa” 
ney Beatalae, ktora ieft blifko tegoż mia- 
ła. Poiąć nie można iak wielkie czynią. 
mu pofzanowanie w całey Tartaryi, Po- 
dy taig ze wfzech fron profząc o bło- 
gofawieńftwo ; a gdy przyieźdźa do 


Chin, przylmuią (89 z wp a 
= honorami ` 


Jezuita Adam Sehati wfzelkich uży- 
sj fpofobow do odciągnienia Cefarza 
WASZ żeby nie wyieżdżał przeciw 
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niemn według zwyczsiu, i nie czynił 
żadnego znaku poważenia, ale Cefarz 


chociaż był przeświadczony że Dalaë 


` był Ofzuftem , nie śmiał poyść za radą 


Jeznity; ale obfypawfzy honorami A 
lalkami, odesłał go z drogiemi poda- 


<runkami: 


Tatarowie fa. tego mniemania, że 
Dalać Lama qie amicta nigdy, i i że lię , 
odmładza iak Miefiąc. Gdy ieft bhiikim 
śmierci, fzukaią pò całym Krołeftwie 
*Tanchut człowieka, ktoryby mu był 
podobny, a ikoro tamten umiera, fa- 
dznią na mieyfeu iego diugiego , (RR 
chowalą fekretnie ciało zmarłego. P; 
Tåvernier powiada toż famo © Krolu 
Thibet , ale zdaie mi fię , że był źle in- 
formowany, bie będąc fam w tych 
mieyfcach , iak Mofkale, ktorzy ezynią 
te opifanie , maige wielki handel z Ta- 
tarami, od ktorych nawet i to maią; 
że tego Dalać nikt, widzieć nie może, 
chyba zechce też fame czynić mu hona. 


I 
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PonRoż 
Ą . =! + X ; ż v r = 
ry, coi oni; padaiąc przed nim ną 
"twarz i czeząc iak Boga. 
-Z tego com powiedział o Kroleftwie 
i „Penchut , bez wątpienia wnieść można, 


że. ten Dalać - Lama, ieft owym fta- ` 


,wnym Preśte-fean, o ktorym hifto- 
 rycy rożnie pifali. Jakoż ponieważ 
to wfzyftko | co o nim powiadaią, nie 
może fię lepiey do nikogo ftofować iak 
do Lamy, więc podobniey go znaleść 
w tey ftronie Azyi , gdzie zawfze prze- 
„ miefzkiwał , niżeli fzukać po Abifynii, 
„gdzie nigdy si nie poftał, | , 


' Tęż famą czyni wagę i i uczony Kira 
„cher ktory w ciekawym fwoim Dziele 
o ofobliwościach Chińfkich , ktore nam 
zoftawił opifawfzy obyczaie i zwyczaie 
' rożnych Narodow , ktore otączaią Pań-, 
ftwo Chinfkie, dał nam poznać błąd 
Portugalczykow w fzukaniu tego nad- 
zwycznynego Xiężęcia , znaiomego 
światu , pod imieniem Preste - fean; i 
o ktorym tak wiele rzęczy ae 
xazgłafzano. | H 
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ten ślad  hiftoryi 


f 


NAPA 
Chcąc oświecić 


„Weale zawikłaney, i wyprowadzić z 


błędu tych, ktorzy dali fię uwieść re: 
lacyą baieczną wielu Pifarzow , potrze= 
ba wiedzieć, .że w tenczas kiedy Pora. 


tugalczykowie fzukali po morzu Indyi 


„wfchodnich, Jan I., Portugalfki wy= 


z 


ftat iednego z (wych Paddanych imie: : , 


niem Piotra Coulan, « że fzukał drogi” 


adem do tychże Indyi , oraz przykazał s 
|| aby dak nayufilniey wypytywał figs 


- gdzieby panował Preśte-fean, o ktorym 


tak wiele mowiono w Europie. *- 


© 


Zamyjń Jana 1r. 


Że ieft mocnym, i że e był Chrześciani=" 


nem. Piotr Coulłan, dopełniaiąc roz- 
„kazu przeiechał Azyą i dofiał fię do 
ludyi, gdzie dowiedział fię o wielu rze- 


czach ważnych ciekawych , ale mnie=. 


manego Xiążęcia nigdzie nie znalażł, 
i nikt mu Żadney wiadomości o nim 


dac nie mogł, 


- Powracaiąc tylko gdy” 


ë 


aje aby fię za? 


Poproż 


był w Kairze, ftyfzal że w Etyopii po 
wyżey -Egi ptu panował ieden Xiążę 
bardzo bogaty imocny;' ktory ile razy 


pokazywał fię publicznie, nofzono przed - 


nim krzyż, i że był obrońcą Chrześcian. 


Ze te znaki zgadzały fię z opifaniem 
Aiężęcia ktorego fzukał, bez dalfzego 
roftrząśnienia napifał do Portugalii, że 
go znalazł, i że panuie w Abifsynii, 
W. Lizbonie zaraz temu uwierzono, i 
rozefzła fię wieść po całey Europie, 
ktorą zwiedzaiący potym w kilka lat 
U poz l 

Chociaż ten guy błąd był yiki 
ty, przez wielu uczonych ludzi, iakoto: 
Damiana Gocz, Mikotaia Godigno i 
Baltazara Tetley , ktorzy byli dofkonale 
oświeceni o Etyopii , nie mogę iednak 
zamilczeć iedney uwagi z Kircherem, 


że Chorovologia Łacihfka o Krolach 


Abifsynii nie czyni żadney wzmianki 


o Kiążęciy Preste: fean, Jakoż wfzye 
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fey dawni Autorowie, ktorzy o nim 
mowili naznaczaią mu mieyfcę w Azyi 


` lubo nie zgadzaią fię w którym kra- 


iu panował, zkąd miał początek, A 
iak fię nazywał. : 


| Bogiófiate iednak go miefzczą w tym | 
kraiu, ktory od, Mogolu’ rozciąga fię 
na wfchod i na północ aż do' Chin. 
Tak Saint Antonin wstrzecim tomie 


{wey Hiftoryi mowiąc 6 Tatarach wfpo: ` 


mina, że ich Han wyjłał był Tyna 
(wego: na czele woyfka do zawoiowa: 
nia narodow w niżfzey Indyi, po ktos ; 
rym zakończonym, toż woyfko uderzy. 
ła na Chrześcian miefzkaiących w 
wyżfzey Indyi, ale było odparte i` 
 zwyciężone przez ich Króla Preśte-fe- 
3 POJSC BĘ! 

sM. IW enecyanin ków wyra- 
Éniey toż famo opifuie, iako nayle- 


piey Znający ten kray, miefskaiąc 
przez odd lat Pety dworze“ Wielkie: 


Hi 


* 
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go Hana Tureckiego. Gdyż kroleftwo: 
Tanchuć w którym Marc Paul nażną” 


cza mieyfce Xiążęciu Presle-fean, iet 
między Chinami i` 


po dzis, dzień 
Pańftwem W. Mogolu. Co fię wybor- 
nie zgadza z zdaniem tych ktorzy 


` rozumieli , że panował w kraju Kita, 


gdyż, iakom wyżey powiedział, nie 
potrzeba fądzić ,. aby | przeż Kitay da» 


wni mieli nazywać tylko fame Chiny» 
albo ińne kroleftwo, ale pod tym na- © 
zamykali cały kray, ktory: ty 
ieftomiędzy Oby, Wołgą, i ‘Chinami » > 


źwiikiem 


iak teraz i Mofkale O n 


FA: 


(4 bałwochwalcow ; «lubo: 
ieft, że przedtym rzeczy były: w in-. 


jedna, Gydkóe rab nioże bydź prze» 


| ciwna temu zdaniu, że ten Xiążę był 


Chrześcianinem iako i cały narod 
nad ktorym panował, gdy przeciwnie 


kray leżący między Mogolem i Chi, ' 


nami, teraz ief pełny Mabometanów 
i: tbc. EE 


nym ftanie niżeli dzis fą, i ze W innn 
Chrze- 


< pańuie niewierność: 
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Chrżeściańfka. tak w tych Kraiach 
dzikich kwitnęła, iak teraz w nich 


l 


Ñ 


Wiadomo że B Tomaćż.; po ner 
niu Apoftołow ną cały Swiat, pofzedł 
‘do Indyi dla zafzczępienia Wińry S. 
przedarł fię do nayodlegieyfzych Kra- 
jów i umarł nukoniec w Meliapur: 
Niektórzy Autorowie pifsli z podos 
bieńftwem Wielkim do; wiary; że/ná- 
wet Chiiiy rzyięły Ewangelią przeć 
tego. Apoftoła atoli wątpić nić moş 
Żna, aby Wiara S, nie była zaniefioż 
na przeż niego do Krsiow, które fà ; 


_więcey z tey ftrony ku zachodowi, 


gdyż iefzcze dotąd ukazuią Kraine; 
którą Maufos wie, głó wni nieprzyjaciele 
Chcześciańn, przeż wzgńrdę nazywaią 
„Kiaiem niewiernych , którego tie- 
fzkańcy po dziś dzień zówią fię Chczeż 


ścianami S, Tomafza; acz weile Zapo- | 


imnieli o dawnym Chrześciańtwie, nie. 
zachowniąc prócz niektórych zwycza- i 
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ow, które oznaczaią że ich Przodkó: 
wie wyznawali tę wiarę. Prócz tego 
albowiem że chrzczą dzieci, maluią 
fobie na fkroniach i na czele krzyży- 


ki kolorem czerwonym wyciśnionym ' 


z drzewą Sandałowego. 


Ale choćby od początku Wiary 
Chrześciańfkiey nie była ogłofzona 
Ewangelia S. tym grubym Nartodom, 


iednakże nad to nic pewnieyfzego ,że 5 


była opowiadana w naftęptiących wie- 
kach. Pamiątka fławna na kamieniu 
wyryta, znaleziona w Chinach w R. 
1625. nie daleko miafta Siganfu, ieit 
- miezbitym dowodem co mówię. Wy- 


-aadżono bowiem ieft , iż w 600. lat 


po Chiyftufie Panu, Xięża Syryifey 
przedarł(zy fię przez Azyą, ogłofili 
Wiarę S. Chrześciańiką aż na końcu 
Swiata, gdzie ich iedyńa gorliwość 
o Chwałę Bofką zaprowadziła. © 


J. Hayton dawny Autor). który byt 
© ze krwie Królow Armeńfkich świad: 


\ 
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"Gzy, że w 13. wieku, Tartarya była 
napęłńiońa Chrześcianami; że Cublóż 
ich W. Hañ, przyjął fam Wiarę S. i 
brat iego Haolon który był zdawńa 
Chrześcianinem, miał woyne ò Reli- 
gią z Kalifą Bąbilońfkim, zdobył na 
Mahometańach Paleftynę, przywrócił 
Króla Armenii ftrącoiiego przeż nie- 
przyjaciół, Wiary S. przywołał do 
Kraiu tych wfzyftkich, których nie. 
wierni byli wygnali, i Kościoły po: 
budował fwoim 'kofztem, ża namową 


"dwoiey Zony, która miała fobie za 


naywiękizy) zafzczyt, że pochodziła 
ż linii iedńego ź trzech Krolow, 
którzy mawiedzili Chryftufa Pańa pó 


Marodżeniu iego. 


> fen to ielt fam Haołoń, który pie 


„fail Lit do S. Lüdwika bawiącego W 
ten cząs w Cyprże podczas pierw {zey 
wyprawy na Krucyatę dla odebrania 
ziemi S. Saint Antonin w fwoiey Hi- 
Jłotyi, gdzie i ten lift znayduie fię ; 
Ms, 


go PonRoś 


` wfpemina że Ludwik S, pofłał do nie- 
'go w charakterze Pofłow, kilku Do- 
'minikanow z bogatemi podarunkami, 
między któremi, była cząftka Drzewa 
Krzyża S. i Baldachin nadzwyczay 
bogaty, na którym były złotem hafto- 
wone, przednieyfze Taiemnice życia 
Mg setki j 
Działo e to roku H a w pię- 
, dziefiąt lat potym, to ieft na począe 
tku Wieku XIV- Zakonnicy Franci» 


fzka S. wyfłani do W. Hana, zwiedzi- > 


li Króleftwo Tybet, blifko którego 
ieft Tanchut, chociaż czafem biorą 
iedno za drugie , i nawrócili tam 
wielką liczbę niewiernych i pogan. | 


Jakoż X. Andrada Jezuita Portugals- 
czyk, który w Roku) r6z4. odprawy- 
iąc podróż do tych Króleftw, znalazł 


te Narody bardzo fkłonne do przyię- 


cia Wiary S. "Powiada on, że mieli 
iefzcze wyobrażenie Taiemnie nafzych, 


t 


zi, w. Usa apn 
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acz ciemne i fkażone, żę nawet uży- 
wali między /fobą nakfztałt.fpowiedzi , 
fabe oftatki Wiary, którą. niegdyś 
byli przyięli, i która powoli zapełnie, 


"Z tego więc: com dotąd „powiedział. 
wątpić nie podobna, że Króleftwo Tans 
chut nie będąc zawfze w bałwochwał» 
ftwie, iak- ieft. dzińay, ma „Da/at+ 
Lamę tam miefzkaiącego iąko prawdzi- 
wego naftępcę fławnego Preste - fean, 
który tam uiegdyś panował, i że może ` 
ten fam Monarcha: za ONARA 'zu+ 
pełnym Religii. , ftat fię głową inney. 
nowey, która, nakoniec, zamieniła fie 


W Bębeoędwajikwo. AA 


Powód jeft że. ko Królefiwo i nie ma 


<więcey Króla doczefnego, ale to ieft 


fkutkiem woien i rewolucyi., które 


' przytrafiają fię w. każdym Pańftwie, 


Z tym wfzyftkim ieft „dotąd iakem 
powiedział w wielkim ufząnowaniu u 


rz ~ PoovRoż 


wfzyftkich Narodow wfchodnieh, któ: 
rzy go uznaią za głowę fwey Religii, 
i co dziwnieyfza że nofi imie Lamy, 
które w ięzyku Tatarfkim znaczy krzyż ; 
Bogdoianie także którzy opanowali 
Chiny w R. 1644. w materyi Religii 
podlegaią temu Dalać, imaią na fobie 
zawfze krzyż, który zowią Lamus » 
"gddaiąc mu NN nfzanowanie;,. 
,£0 znakiem ieft że byli och naue 
czeni o "Taiemnicy onego. = siii ; 


«Oprócz: tych rozmaitych Narodów, 
Tatarfkich , o których dotąd mówiłem: 
fù iefzcze i'ihne które nazywłiią Ośtia-. 
ki, Brat/ki;Gókuty, i Tonguf , którzy: 
fię rozciągają ponad tzekamii jęziórami 
począw lzy od, Syberyi, aż do. Kraiu 
Mogolanow. Ple' że. wfzyfóy miig 
iednę twarz, i ten fam ięzyk co i 
Kałmucy, fądzię można Że. to. fą tylko, 
Hordy oderwane) które | powali przys 
Wy kli do Moikhlow iini hig poddali. 
W fzyfikie te Natody tdia kolor śniae 


( 
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dy, więcey iednak oliwkowy niż czar 
ny. Twarz nadzwyczay fzeroka, z sio” 
Ju wklęfła a zgóry wypukła; Oczy 
maig małe ale' „pełne. żywości, nos 
krótki i zupełnie, piekla wąfy i broda 
nie wielka, wzroft mierny i kfztałeny, 
ftowem 'maią minę bardziey dziką, 
niżeli okrutną, F 


Ubior wfzyftkich. prawie iednakowy, 


4 to ieft kożuch z fkór baranich, po 


którym opafuią fię powrozem ; „u pafa 
zawiefzaią łuk i fnydak, którym 1ą 
zawfze uzbroieni. Golą całą głowę 
zoftawuiąc na wierzchu czuprynę gęftą > 
z którey . plotą. dwa warkocze, ieden 
wifi.z przodu, drugi z tyłu. Czapkę 
nofzą aaa ze fkóry bąraniey, na 
wierzchu którey przypinaią kitę z 
jedwabiu czerwonego , albo i innego ko- 
loru. Tym fpofobem można rozpozna- 
wać rozmaite Hordy, gdyż każdy 
Naród dlą różnicy obiera fobie inny 
kolor. Çi zaś którzy mięfaksią , w 


, 


2 
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tym krain gdzie fię znayduią fobole 


zamiaft kożnchow,  froią fẹ w nie, i. 
w pie ikóry, których u fiebie bardzo; 
wiele żywią. Pofpolicie fig fkórę: 
daią na wierzch, a fobolami podfzy- 
waia, mówiąc że fłufzna ieft aby pies 
który goni fobola, był na Wierzchu , 
Żęby i po śmierci znać było że trzy- 
ma pod, fobą nieprzyjaciela, "artowyt „dł 
| za życia zwyciężył. 


Można łaty, wnieść. z tego wylis 
czenia rozmaitych Tatarow , miefzka- 
iących w krain między Oby ` i China- 
mi, że Mofkale' przy pomocy Koza, 
kow nie wiele mieli trudności do 
otworzenia fobię drogi z Syberyi do 
Chin, bo nie znaleźli na drodze nis 
kogo, ktoby, ina fię oparł, tudzież 
że te Narody, którę albo dóbrócią 
albo orężem pod fiebię zagarnęli, mias 
iy związek 2 innemi Hordami wkoło 
głaczaiącemi, przez nich e dą kray, 
i różnemi drogami zafali aż na grą: 


5 


zdobyczy. 
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nice Chińfkie, gdzie nawet pobudo“ 
wali fortece , dla zabeśpieczenia my 


10 
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Naydalfza forteca nazywa w alba: 
zin, od Pekinu leży na trzy tygodnie 
drogi, a od Mofkwy oddałoną więcey 
jak na trzy miefiące, zbudowana nad 
rzeką | Amour; co było okazyą terá“ 
źnieyfzey woyny Mofkiewikiey: z Chi- 
nami. Jak iedni tak drudzy upieralt 
fię iż maią prawo łowienia Pereł, któ- 
rych ieft wielka moc w tey rzece,” gy 

olowania na fobole , których” eé 
naywięcey na wyfpie wpośrzód kosa 
s" 

+ 

Ókiówkć dia odległości wielki 
jaka jeft między Stolicą i tą Twiek= 
dzą, Mofkale nie mogi pofyłać znae 
ęqznegoa woyfka na / utrzymanie tey: 
woyny, a przeciwnie Chińczykowie 
maią wfzelką łatwość ; Dwór Mofkie=* 


iki wolał podać kondycye do poka: 


+ 
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it, niżeli fwoią Armią podawać w nies 
„bespieczeńftwo, nimby fię przebrała do 
granic Pańftwa Chińikiego. Chińczy« 


kowie nie odrzucili podanych fobie- 


kondycyi i kazali daleko za Mury Chiń- 
fkie wyiechać fwemu Pofłowi przyda- 
wfzy mu dwach Jezuitow z tych kto- 
rych Krol Franoufki przed fześcią lat 
był wyprawił., aby mu fłażyli za tło- 
maczow; przytym oftrzegli Mofkalow 
- aby przyfłali iednego , ktoryby umiał 
ięzyk Pacińiki ; ; aleco za fkutek na- 
ftąpił tey negocyac yis iefzcze nie wia- 
dpm 


| Jeżeli można wnofić z litu iednega 
„ Officera Niemieckiego ktory był naten- 
„czas w. Garnizonie fortecy mad rzeką 
l'Amour pifánego do pewnego z przy- 
iacioł w Mofkwie, ktorego nam czytać 
pozwolił, ieft podobieńftwo, że Inte» 
~ reffa fą zakłocone, iak nigdy bardziey. 
Ztym wf[zyftkim z tey woyny iako i 


. opifania mojego zapewnić fię można, 


(Ksręon l -sgy 


że droga do,Chin z Mofkwy, nie ief 

przywidżiana, ani niepodobna, iak fię 

wielu zdawało, owfzem naykrot(za A: 

naywygodnieyfza, zwłafzcza teraz kie- 
dy Mofkale nie iednę;, ale kilka drog 
wynaleźli, i według okoliczności tey 

lub owey używaią 


"Wiem ią, że oni nie razem przyfzli 
do tego, i że mufieli nie mało użyć 
trudności , nim te drogi uczynili befpie- 
cznemi iak dziś fą, ale że niczego nie 
ofzczędzali dla zyfkow znacznych , ktos 
rych fię fpodziewali, a pofyłaiąc ftrzel- 
cow dla rozeznania Kraiu, tak wfzel- 
kie trudności ułatwili, że teraz ieft 
im rownie łatwo przeiechać do Chin, 
jak do Archangel, dub: "o PPE 


(Ta uwaga fłużyć może do gk 
nia, dlaczego tylu wędrownikow trk 
mało zgadzaią fię z fobą, tudzież zaco 
Pofłowie wyfłani od iędnego. do -drn- 


giego Dworu, nie iednakowo bawili 


4 
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w tdi dodi. iedni trawiąc cztery 
lub pięć miełięcy , a drudzy blifko ośm- 
naftu ; «o ktorych P. Thevenot fławny i 
uczony pilarz wfpomina w {wey kfiąż- 
«e o'ożiiych Podróżach. 


s% 


Jakoż Mofkale nie maiąe infzego. 


celu wyfyłania fwych Pofłow, iak tylka 
dla. ask snu i poznania tak rozległego 
Krziu, dziwić fię nie można , że iedni 


',mmiey, drudzy więcey czafu ftrawili ' 


w fwych podrożach, kiedy o tym ie- 


dnym tylko myśleli, aby fig dobrze. 
- przypstrzyłi, położeniu Kraiu, który: 
`` przeieźdzali, i poznali bieg tych rzek, 


e" im perias peiye; 


Zdnie kę; że” dtym: £pofobem oinen 
wiał {wy podroż , Knìaż Teodor Jako- 
wic. Boicow, ktory R. 1653. od Cara 
byk wyfłany' w Pofelftwie z Tobolfka, 
do Pekinu, gdyż bez żadney przyczyny. 
zaczął fwoią drogę aż od zrzodeł rze- 


ki | Irtish, chyba że miał rozkaz upa- 


co rok wychodzi do Pekinu. 
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trywania raczey mieyfc fpofobnych.do 
oliadania 'na brzegach tey rzeki, niżeli 
traktowania z Chińczykami, októryca 
w tenczas nie wiele dbano. 


Jednakże kupcy ktorych więcey in- 


| terefsuie włafny interes ;odprawhią te- 


faz fwoią podroż'i befpiecznie i tak 
fpiefzno , Że nie potrzebuią. więcey 
czafu nad cztery miefiące źaiechania 
do Pekinu, i powrocenia do, Mofkwy. 
O czym ftyfzelismy od tych fanych, 
ktorzy dopiero .ztamtąd powrócili, 
Wyiechałi oni z Pekinu wyfłuchawfzy 

Mfzy S.u Jezuitów w dzień S. Piotra 
i Pawła, i ftaneli w Mofkwie na wfzyft- 


, > kich Swiętych, gdzie czekaią końca i ži- 


my aby fię doftali do Tobolfka i 
złączyli z-karawaną., ktora z AS 


1 
1 


Maiąc te wfzyftkie uwiadomienia, 
ktorem tn wyliczył znaydrobnieyfzemi 
©kolicznościami , fpodziewam lię ik 
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upadną wfzelkie fałfzywe mniemania, 
"ktore dotąd miano względani odległo- 


$ci Europy od Chin, i że fię żgodzą 
Że nie mafz drogi pewpieyfzey i krot=. 
fzey, nad tę ktorey używają Mofkale. 


Lubo procz tych dwoch pożytkow 
eft iefzcze i ten, że można z wygodą, 


‘tẹ podroż odbywać, Pofpolicie wyież, 
„dżaią z Mofkwy ha końcu miefiąca Lu- 
* tego, i dla utorowanego należycie go» 
„ścińca i dobrey faney, ftają we cżte- 
rech tygodniach w Tobolfku, oddalo 
nym` od Mofkwy na tyfiąc. ośmfet 
werfzt; ëo wyniefie na mil Francuzkich, 
trżyfta piędziefiąt. Tam czekaią, poki 
nie ftopńieią lody, aby mogli płynąć 
ftatkami , ktore ftoią po obydwoch brze- 
agach rzeki Oby. Gdy zaś czafem długo 
Jtrwa zima, mufzą ielhać lądem aż dó 
Hordy Tatarow nazwanych Ośtliakż, 


ktorzy fą pod PORE Molkiew: . 


fkim. 
+ 
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Tam odmieniaią fani, i biorą inne 


daleko lekfze i „wygodnieyfze, odfyła- ; 


iac pierwfze do ‘Tobolika. Do Mö- 
fkiewikich fani zaprzęgaią konie, ktore 
wiele kofztuią wdrodze; do tamteyfzych 
zaś używaią Reniferow tak, iak w La- 
ponii; dla prędfzego pośpiechu w tyle 
Renifera wprzęgaią pfa wielkiego, kto- 
ty nie tylko rownie z nim ciągnie, 
śle teź nafzczekniąc tym bardziey ie- 
fzcze go popędza ; że iednego -dnia 


można niechać mhil oatordaiwiok 


Ory tedy fpofobem ftawaią nad 
izek Genefsai , gdzie Mofkale zbudo- 
wali. miafto tegoż imienia dla wygody 
Podrożnych; i tam wfiadaią na ftatki 
dla przeprawienia fię przez dwie wielkie 
rzeki, iednę nazywaią longufi, a dra- 
gą Angara, ktora wypływa z Jeziora 
Baikala, ktore mabydź wzdłuż na 500. 
Werfzt, h wfżerz na 40. Powiadają że - 


woda w nim ieft tak czyfta, iż można 


widzieć, kamyki na wra A ía 
koloru: 


"7 


ig MPio Roż uSp 


"To iezioto otaczaią gory, hä ktorych 
śnieg trwa nawet w lecie i dlatego 
_podrożni mufzą cżafem i tydzień ftra- 
wić na przeprawie onego , gdyż wiatry 
wypadaiące ż got tak fię miefznią , że 
, „potrzeba nie małey użyć pracy, , chcąć 
_fię oprzeć ich gasktownofek 


'Przeprawiwfży fię przez jezioro , kto 
„chce udaie fię na wę Szelinge, ad” 
„ktorey uścia 0 mil 50. ftoi miafio tegoż 
nazwitka, dla wygody przeieżdzaiących 
> karawan; drudzy żaś pułzczaią fię lą: 
dem przez, Kray południowy Mongoś 
- danow , nakupiwfzy od ni h mułow i 
Dromaderow, na ktorych 15, dni ftaią 
w Meine mieście Chińfkim. 


Takim więć fpofobem od, 
Kupcy) Mofkiewfcy prowadzą. handel ź 
Chinami, zkąd można widzieć, że te 
wfzyftkie Kraje ktorych przedtym nie 
; znano, tylko pod nazwifkiem Tartaryi 
W. nie fą ani pule, ani nie żyzne , ial 
J dotąd 


ł 
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dotąd rozumiano , ale owfzem bardza 
użyteczne i dodaią drogich towarow, 
ktorych co dzień więcey 6dkrywaią. 


_ Ztąd albowiem wywożą Rubarbarum, 
Łazurowy kamień, Bobry,ktore f4 w 
Kraiu Uzbekow, Mongolanow, Sobole, 
krzyżaki, ktore poluią ponad rzekami 


, Oby, Angarã, i Tonguzi , korzeń naz- 


wany Ginfeng; Perły, i Badian, fzye 
by frębrne i ołowiane , ktore fa blifko 
Argus ka połńocy , odkryte przez Mo- 
fkalow , i inne ofobliwości z „ktorych 
maig, wielki zyík: ` 

Procź, rozmaitych futer ktorych 
ztamtąd tak wiele wywożą ` 'że w fas 

mym mieśćie Genefsia Cło na rok do 
Skarbu przynofi go. tyfięcy Rublow ; 
wynaleziono iefzcze kość fłóniową, 
ktora ieft daleko bielfza i gładfza od 
tey co wychodzi z Indyi. í 


Ta kość „nie ieft od fłoniow , ktoró 
w Kraiach połnocnych bydź nie mogą; 
äle od innych Zwierząt s" 
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dnych nazwanych Behemot, ktore fiè 
pofpolicie znayduią w rzece Lena , albo 
'nabrzegach morza Tatarfkiego. Poka- 


apih nam w Mofkwie wiele żębow 


z tego zwierza, ktore miały dziefięe 
«calow długości,a w korzeniu dwa 
cale dyanietru , „ma tę włafność, że 
wftrzymuie krwie upławy nofząc ie 
przy fobie. Perfowie i Turcy bardzo 
„ią kupuią, i robią z niey rękojeści do 
fzabel, ktore więcey fzacnią niż fræ- 
brne lub złote: To zwierze ieft tak 
wielkie i tak niebefpiecźne ; iak kro» 
kodyl: 


- Wymaleziene onego winniśmy Miefz- 
kańcom iedney wyfpy , z korey ieżeli 
mamy wierzyć Mofkalom , wyfzły nay- 
pierwfze ofady ktore zaludniły Ame- 
rykę. Dowiedzieliśmy fię o tym od 
Gubernatora w Śmoleńfku nazwifkiem 
Muchin - Pufżkin, ktory ieft bardźó 
oświecony i wiadomy, dobrze: tych 
Só, ktore leżą za rzeką Oby; beda 
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przez długi czas Regentem Kancellaryi 
Departamentu Syberyitkiego. 
3 RO ; 
; Rozmawiaiąc iednego 1 rażu z nami 
fpytał , iakiegobyśmy byli zdania 
względem. zaludnienia Ameryki? „na 
co gdyśmy mu dofkonale odpowiedzieć 
nie umieli, rzekł: ” Za rzeką Oby 
„ ieft wielka rzeka nazwana. Kawożna, 
s W którą wpada i inna nazwifkiem Lena, 
W fajnymi uyściu pierwfzey | która fię 
mi wylewa w. morze lodowate; ieft 
Y wyfpa wielka i bardzo ofiadła , a 
p nadewfzyftko ffawna polowaniem 
„ zwierza zwanego Behemot , którego 


3 zęby łą bardzo kofatowne. Mie- 


fzkaiący wychodzą. na brzegi mo- 
rza Jodowatego dla łowienia onego ; ; 
a że to polowanie wyciąga wiel- 
kiey ufilności , prowadzą z fobą 
całą familią , więc „przytrafia fię 
p czeko iż gdy lody zacżynaią pu- 
fzczać ; porywa ich woda i niefie 
iha krzę Bóg wie gdzie. Mnie fig 
N å 


Povxotż 


` tedy zdaie, „rzecze on, iż wielu z 

tych myśliwych zaniefieni byli z 
„ lodem na koniec Ameryki półno- 
„»-eney, która nie ieft zbyt daleko od 
»» tey części Azyi, która przypiera 
;; do morza lodowatego; ‘ʻa co mnie 
„s, Maywięcey utwierdza w tym mniee 
„, maniu, Że Amerykanie którzy mie- 
UM fzkaią w kraiu naybliżfzym tamtego 
a „morza, maią tęż famę fizognomią có 
Ea % biedni Wyfpiarze, których chci- 
» woŚć nieuhamowana zylku przenofi 
D do innego RE 


Można do OE. relacyi Gabaon 
przydać i to że w tamtey ftronie 


Ameryki ieft wiele takich zwierząt, i 


iakie fię znayduią w Mofkwie , a miano= 
wicie bobry, które może tąż famą: 
drogą tam doftaig fię. Wfzyftkie te 
domniemania byłyby bardzo grunto- 
wne, gdyby fię iefzcze można dowie- 
dzieć o ięzyku tych Narodow czy 
ma iakie „podobieńfiwo, co BBY tak 


{ 
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było, możnaby przyznać, że nie mafz 
nic nad to pewnieyfzego. ge: 


Mogliśmy. fię byli i o innych wielu 


rzeczach, ciekawych dowiedzieć od 


foko wcale „oświeconego męża, gdy- 
byśmy fię byli nie obawiali. „podać w 
podeyrzenie przez nafzą viekawóść.. 
Ale pofrzegłfzy z iego odpowiedzi , 
że fię wyfrzegał Dworu, u którego 
przez fwoie wyfokie talenta miał wielu 
nieprzyiaznyeh à nie ohpielikmy go p: 


AA rę „dak, wiele rzek. boa, 
płynie ku ftronie Chin przez Tąrtaryg, 
możnaby | „przyganić Mofkalom, zaco, 
nię faraią fig. raczey wodą prowadzić 
ńdligc z Chinami, a nawet i Japoń- 
czykami, niżeli lądem ; ; 'ale nie można 
im tego mieć za żłe, bo pomimo tego; 
że mie fą dofyć biegli w marynarftwie +, 
w tych RO rzekach, itie ledwo, 
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DR A 
nazwifko w Europie, NB Znaiome , 
zatydiią adena nieprzełamane. 


CA, fig w tym iaknicy przekonać, 
potrzeba wiedzieć, że w “Krain powyż- 
fzym Sybefyi, f3 oztery rzeki główniey- 
fze, z których jedne wpaidkią do morzą 
które zowiemy lodówatym, ‘albo mo- 
rzem Tatarfkini, a drugie w. morze 
Japońkie. Z pomiędzy” innych na 

chod iek rzeka Oby , po którey idąc 
zawfze ra wfchód naftępuią: Genikó , 
Lena, j 2 I E w których acz woda 


ist bardzo, do nośna, i AŻ fźero- 


kie,  iednakże” przy famyni ucin onych, 
tyle “iet trudności i /niebeśpieczeń- 
fwa. że, kupcy zawfze wWóleti lądem 
odbywać drogę do him, niżeli pie. 
fzczać „ię Z. 


Nayprzód Oby w nyżeli fwoim ieft, 
bardzo - niebeśpieczna dla ftarfzych 
todow, które ady! prawie Tope cały, 
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rok. Mofkale pamiętaią dotąd 0 nie= 
fzczęściu Hollendrow, którzy zapędzi-. 
wfzy fię daleko, na, morze lodowate, 
firacilt wiele okrętow ku Nowey. Zemli, 
W. Genifjie prócz łodow niezmiernych 
ieft dziewięć. wyfokich fkał, które 
Mofkale zowią Porohami , oddalone od 
fiebie na kilka'mil; Chcąc fię po nich 
fpufzczać, trzębaby za każdym razem 
cały ładunek z okrętow. wyrzucać, 
coby wielkim było zatrudnieniem dla 
żegluiących: Rzeka Lenasieft wpra- 
wdzie. fpławnieyfza , ale w famym 
uściu ief į trudna, dak i Oby, ba. 
acz nie. ma yle lodow co w tamtey, 
fa iednak w wodzie ukryte fkały , dla 
których i naymnieyfzy okręt prze- 
prawić fię nie może. "Ódważanią fię 
tamtędy przeprawiać na famych tylko. 
Statkach płafkich dla „gbierania. kości 
rybich białych i czarn yéh, które po 
tych fkałach znayduią | ęliżywaią do 
różnych robót. Naoftatek rzeka VA- 
mour. która na wfchód wpada w morze, 


PonRoż” , 


Japośikie, acz nie ma tych przefzkod 


coinne, ale w famym Uściu gdzie fię 
łączy z morzem, tak ieft trzciną grua 
bą zarofła, że fię zdaie- bydź gęftym 
lafem. Te przefzkodę możnaby łatwo, 
nprzątnąć, gdyby trzcinasbyła pódo= 
bna tey, którą pofpolicie: widziemy 
po rzekach rofnącą ; ale mnie zapeą 
wniaią że chcąc fobie przeyście wpot 
śrzód niey uczynić; potrzebaby tyle 
pracy podiąćswileby kto- ra na Mx 
pda drzewa w lefieę avei 


„Te rzęki © chociaż maią w qe tyle 
trudności, fa iednak bar zo) wygodne 
i użyteczne Mofkalom do przebywania 
krain, od „Syberyi do Chin, gdyż. w. 
zimie po, wierzchu onych gładfzą | maią 
drogę. niż, PO ziemi, a w lecie mogą 
daleko, „płynąć. niemi, albowiem w po. 
czątkach, fwoich tak fą łatwe do fpła- 
wu, iak przy, fiściach Tą nieprzebyte, 


W tym mieyfcu przynależałoby mó 
gie o Syberyt, gdybym'miaf co fzczes, 
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gólnego do uwagi, ale że ta niczym 
fię nie różni od innych Prowińcyi 
Mofkiewfkich , tylko iednym zimnem 
nadzwyczaynym z przyczyny, fwego 


położenia, tudzież iakom iuż wyżey 


namienił iakim fęofobem: Mofkale zdos 
byli ią na Kozakach, nie zoftaie wię. 
cey tylko, że Syberya nie ieft tak 
dzika i pufta, iak pofpolicię rozumieją; 
gdyż wiele ma w fobie wfi. i miaf 
znacznie aladięshia 


„s Wifayfko, com. się Rie, Daria a 

rozmaitych drogach, któremi. doftać 
fię' można do Chin, i kraiach któremi 
fię przejeżdża, fądzę iż może dofta- 
tecznie uwiadomić o Tartaryi W. która 
dotąd ieft tak mało znana, i o którey. , 
w Mofkwie nie śmie nikt śmiało wyg 


pytywać fię, abynie. wpadł w. podeys 


rzenie u Narodu ze wfzyftkich ne 
świecie 'podeyrzliwego i nieufnego. 
Dla tego i my bawiąc w Mofkwie z 
miywiękizą oftrożnością i boiążnią da: 


doz óPownóż 


wiadowaliśmy fig 6 tym wfzyfekim com 


powiedział ; i, to iefzcze było fzczę=. 


ściem nafzym żeśmy. trafili w taką 
porę kiedy 'Mofkwa zartyślała wy* 
- fłać Pofta do Francyi , zaprafzając Króla 
do alianfu , który na ten czas robiła 
z Niemcami i Polfką przeciw Porcie; 
przeto do zafiągnienia wiadomości 
, śmielfi" byliśmy niż w innym czafie. 
Lubo toż” famo pofelftwo ftużyło im 
ma pretext, Że nie "tpozwolono nam 
iechać przez Syberyą, © cośmy od 
momentu przybycia do won uftawie. 
cznie pom 2: 


Pońiewóżi Jonot Ludwika: W. Ż 
względy nadzwyczayne , które 'qka* 
zuie dla nafzego Zakonu; wiadome 
były poftrontiym Narodom, i nie bara 
dziey” nas przed niemi nie upoważnia* 
ło nad protekcyą tego, Monarchy, 
którego wfzyfóy. ,poważaią równie a 
óbawiaią fie, więc Mofkwa ułożyła 
tobie , iż gorliwość Króla tam gdzie. 
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idzie o "chwałę Bofta, fkłóni go do 
grzecznego przyięcia Pofła, Koma 
dó Francyi o ay miała. ji 08 


>Nie chodziło tylko a röret rät 
żymby fię nas pozbyła, i przymufiła 
do powrotu nazad do Francyi, radząe 


 ażebyśmy , przełożyli Królowi, iakie 


mogą bydź pożytki przeprawienia fię ’ 
przez Syberyą, Jakoż łatwo go zna- 
leżli, gdyż dowiedziawfzy fię od 
owych Kommiffarzow którzy nas: 'po= 
długo zwyczaii examinowali , żeśmy. 
przyiechali z Perfyi do Mofkwy bez 
Żadnego liftu zalecaiącego, a nawet 
i Pafzportu od nafzego Króla, powie« 
dzieli nam, iż bardzo żałuią, że nie 
mogą uczynić zadofyć. nafzey pro~ 
żbie bardzo z fiebie chwalebney, i 

że bole waią mocno nad nafzemi tru» 
dami, któreśmy podięli dlą nawraca- 
nia Chińczyków ; ale że podług aftaw 
kraiowych nie mogą dawa pafzportu 
ofobom nieznajomym, póki zalęcenia 
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od (wego Dworuwmieć nie będą, przys 


daiąc "dla pogłafkania, że nam, będzie 
bardzo łatwo powrócić do Francyt, 
gdyż wkrótce wyfyłaią fwego Pofła, 
% którym ieżeli fię zechcemy złączyć, 
tedy on fam przyłoży, fię do wyrobie: 
nia pafzportu u „mafzego Króla, dla 
iktatecznięnia, OE aap yitam; w 
BG» disni PR mok h ir 
wfzyftkich fpofobow używaliśimy ie 
fzeze do uprofzenia. palzportą nam 
potrzebnego, ale „darmo: nic niepo 
mogło» mafieliśmy,nczynić iak cheia; 
na; «< Jakoż. pa «wydanym: rbzkazie 
przez» Xiążęcia,. Galliczyna imieniem 
Dworu, abyśmy uftąpili z krain , mus 


fieliśmy« fię zabierać. do podróży, ale l 


vies tey. którąsny:„fobie przed: kilką 


lat ułożyli. Nie chcieliśmy fięjednak. 


zabierać z Pofłem, gdyż pewni będąe. 
że. nic nie wfkóra, u nafzego Dword:;, 
woleliśmy enlin polib Ua aajóni Z, 
nim łączyć. fięy . ; 


KsręGA II. — og 


‘Atoli przed wyiazdem pofzliśmy: dö 
niego, z czego bardzo był kontent; 
a że chciał fię dowiedzieć o wielu rzea 
czach ściągaiących fię do' Francyi, © 
dziefiątey w nocy przyfłał po nas faa ` 


dj nie, aby z nami mogł wolnie rozma* 
wiać, uniksiąć nagany ode Dwotu, > 
ktory będącym na urzędzie zabrania 


z „cudzoziemcami AA fpołków 
wania, ię SZR 


f 


> ] 

Strawiliśmy z nim całe trzy godzia 
ny, między innnemi naybardziey o to 
nas profit, abyśmy mu powiedzieli ca 
mia czynić, aby był dobrze we Frana 
cyi przyięty:; powiedzieliśmy: mu wy” 
raźnie, że ma fię pokazać wfpaniale, ` 
bez okazania chciwości w fwym po: 
ftępowaniu, bez czego ludzie w iego 
charakterze nigdy nie fą (zanowani u 
Dworu Francuzkiego; i to podobna 
było przyczyną, że iego poprzednicy 
nie otrzymali tych względow , których 


fig fpodziewali. Ale gdyśmy to ieme- 
/ 
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przekładali , wcale. nie uważał i był 
całkiem zaięty pakowaniem ftu bryk 
rożnemi futrami, przez co docieklismy 
że pofelftwa iego celem był iedynie 
zarobek na tym towarze. —, że 
„Jakoż ponieważ w Mofkwie nie wiele 
jeft pieniędzy, procz tych ktore przy- 
chodzą z cudzych Kraiow, mufzą za- 
tym fzukać zyfku na rozmaitych fa- 
track, ktore fą naywiękfzym docho* 
dem Skarbu publicznego: Í Ula tego 
wyfyłaią Markietanow czyli Kupcow 
razem Z Polłaini, ktorzy ich w dro- 
dze: zasłanialą od rewizyi i opłaty cła 
na Komorach, na czymby wiele ftra» 


cili, gdyby przyfzło fprawiedliwie opis $ 


cać fię: 


. Teh Pofeł o ktorym mowię, był. jeż 
den z nayznacznieyfzych Panow w Mo- 
fkwie , i wyfokich bardzo przymiotow, 
nie życzył fobie w prawdzie tey: alfy- 
ftencyi Markietanow, ktora mu W chai 


"IN 
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fie miała zafzkodzić, a kochaiąc ho» 
not więcey nad. innych Mofkalow, 
chciał utrzymać powagę (wego cha- 
rakteru; ale interes Dworu nie dozwo- 
lił mu póftąpić inaczey , iak trzymaiąc 
fie dżwnego zwyczaiu; mufiał więc 
wyiechąć ha czete tych Kupcow, kto- 
rych zafzczycono tytułeśn Szlache- 
etwa, lubo ci łątwo o nim zapominali, 
ikóro fię wydarzyła fpofobność prze- 
dawania towarow, ktoremi p: ob. 
ciążeni. 


We trzy dni po tey nafzey wizy- 
cie notney wyiechaliśmy z Mofkwy, 
w kompanii z iednym Boiarem Mofkies 
wikim; ktory powracał do fwego do- 
mu na Gióńicę Litewfką, i ktory bę- 
dąc dawniey Katolikiem, jak nam fam 
z żalem o tym powiadał, z wielką 
oświadczył fię przychylnością ku nam. 


Hollendrzy, ktorzy chcieli | oznay» 
nié‘ całey Europie o nafzym powro: - 
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cie do Franeyi. nie mieli tyle wzglę. 
du dla nas, iak ten poczciwy Boiar, 
gdyż rozglofili o nas w publiczney gą- 
zecie w te fłowa: * Pokazało fię w 
ye „, Mofkwie dwóch Jeznitow Francus 
A ZOW; z ktorych ieden czyni fię Do». 
,, ktorem, a drugi Felczerem , fpodzie- 
„, waige fię iż przez Sztukę Lekariką 
„ 1 Cyrulicką otworzą fobie drogę do 
„ Chin przez Syberyą i Tartaryą wiel- 
„ką; ale Dwor Mofkiewki przekona- 

wfzy ich o popełniony iakiś wyftę» 

pek, ( ktorego pewnie nie wymie: 

niaig dla ochronienia nafzey fławy ) 


„, kazał ich przytrzymać, i oddać w 


ręce Xiążęcia Dołhorukiego, aby ' 


„, ich odwiozł do Francyi, gdzie nie- 
, uchybnie podług przewinienia będą 
ukarani. ,, i 


Wiedzieć nie można za co fię ci 
Tchmość na nas urazili; ieżeli to w 
oczach ich było wyftępkiem, żeśmy 
chcieli krotfzą drogą zanieść. wiarę S: 
; " Naros. 


ą j 
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Narodom nayodlegleyfzym? 'ale czy 
mogli pomyśleć o: tyt ci, ktorym P. 
Tavernier acz Dyffydent wyrzucą na 
oczy, iż więcey gorliwości okazuią o 
handel i zyfk doczefny, niżeli o chwałę 
Imienia Bofkiego? Jeżeli nas„obwi+ 
niaią ża to, żeśmy użyli w. potrzebie 
umieiętnośćci i fztuki, ktore iak mo= 
wią J nie przyftoią na Mifyonarza k 
maią wiedzieć, że każdy ktory, pron 


"wadzi życie Apofłolfkie: obowiązany 


ieit na wzór Apoftoła uczynić ż fie- 
bie wfzyftko dla.wfzyftkich, tam gdzie 
idzie 6 pezyfkanie dufż ludzkich Chry: 
fufowi: n. RE: 


-Ale iak mogą Hollendrzy obftawać 
za doftoynością Doktoya, do, ktorey 
przywłafzcżenia fama. gorliwość -© 
chwałę Bofką w Kraiach obcych nas 


przymufiła; ci mowię, ktorzy bez ża- 


dnego fkrupnłu wyrżekaią. figę Chrztu 
S$. tam gdżie im chodzi o założenie 


'hsndlnt Jakże, to im będzie wolno, 


0 


l 
‘aio’ PovRóoż 
dla'przyftępu do Japonii , gdzie Wiara 


Chrzetciąńtka nie ieft przyięta, ani 
cierpiana, wyżnawać publicznie że fą 


tylko” 'Kupcami, chociaż ich przymu». 


fzaią wyznać, ieżeliby nie byli Chrze* 
ściańamiy a nam nie wolno będzie dla 
otworzenia drogi Ewangelii świętey; 
bawić” "ię: między niewiernemi lecze= 
niem ciała, końcem łatwieyfzego ule. 


-czeńlia dufzy? Niech nas'w tym fądzi 


każdy iż, peren a w. 


* Re tedy nam wy ten czas Mos 
fkale nie*pozwobli przeyść przez Sy- 
beryg, ciefzylismy fię iednak nadzie- 
ia ,, gdyż nam przyrzękli dać Pafzport , 


fkoróby Król, nafz zamyfł potwier- 


dziłi W tym widoku udaliśmy fię do 


Poliki w*kompanii z nafzym Boiarem,. 


ktory w dródze okazywał wfzelką przy- 


"qażń ku nam; gdzie fię też przyłączył í 


do nas X. Dominikañ, ktory miał lity 
6d Krola Perlkiego, do Papieża i do. 
Cefarza,. 
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Pierwfzy lift był zamknięty w Wola 
ku z materyi żłotey, a drugi z matè- 
ryi frebrney. Były. to refpońfa na 
lity od Papieża, j Cefarza pifane, | 
namawiniące , aby pożytkuiąc z pomy= 
Blności oręża tych dwoch Potencyi, 
podniofł woynę przeciw Turkom, i 
odebrał Fortece. fw0dje przez nich Zd. 
brańeg ale on wolal fig ich ©drzeć, 


| niżeli odftąpić fpokoyności i fwoich 


ńciech. A do tego i Wezyr iegó był: 
daleki od Wwoyny, częścią że przeglą= 
dał wątpliwy (kutek, częścią że fię tym 
chciał przypodobać W. Sułtanowi. Ale 

z tym Dominikanem roziechaliśmy fię 


W Warfzawie, gdżie ftańęlismy 14 


Matca Roku 1686. w ledenaście miès 
lięcy po wyieźdżie nafzym ż dribói 


Kontre Księct lik 


O] 


Do MOSKWY. 
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f RZ th 


Mow prawdziwie powiedzieć g 
tych ktorzy prowadzą Życie Apoftol: 
fkie, co Autor ieden napifał o da- 
wnym Rycerzu pewnym na pochwałę 
iego, gdy wyliczywfzy znakomite czy? 
ny, ćwierdził iż koniec każdey iego 
czynności pracowitey był początkiem 
nowey, do ktorey go wiodło nieuftra- 
fzonę męztwo. 


jA e był wyni-. 

ią i 

w a a prace zóftaiąc. 

na Miflya: przez wiel tw Kraiach 

wfchodnich, i przez, trudy, poniefione. 
w kt esa da a nas wy: 


fzawieyi, wybrać | fe co i do, 
Gdatdka, gdźie fię: ui zidak |zaftać. 


„okręt, AEO, go bdwipsi do Francyi.. 
„Sady 28 


A żę potrzeba ia ażeby fię adón, 


s nas, nie oddałał bardzo od, Mofkwy, 
dla upatrywania z. iaką, powolnością, 
ku, nam okazywać fię. będą, umowili- 
śmy fie ‘między fobą , aby gły on wy». 
rąbiać. będzie intereffa u Przełożonych, 
„nalzych, we Francyi,, ia tym. czafem 
zatrzymam fię w Polfzcze dla wyfza- 
kiwania, fpofobow do pikaięsza(sntk, 
nalzych zamyfłow. 
W Ba ioka rożiechał fię ze mną 
i w czalie naznaczonym, znalazł w Pors 
MAJ 


| 
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cie Gdańfkim okręt, ktory miał ply 


„nąć do Hollandyi,, na, ktory wfiadłtzy 


w kilka dni żeglugi przybył fzczęśli- 


wie do Amfterdamu, a ztamtąd, profto. 


do Paryża. 


"Tam gdy. ułatwiał M „intereta, 
mnie tym czafem pobożność nafzye 
Erancuzow ktorych wielka Kazha znay-| 
duie, fię w Warfzawie nie, dozwolita i 
prowadzić Życia, w bezczynności. A 
ponieważ zdawna , „żądali aby „mogli 
mieć przy fobie Jezuitę Francuza, 
ktoryby im pomocny, był w rzeczach 


i duchownych, czego nie Íatwo. _znay- 


duią w obcym Pańftwie. dla rożności 
ięzyka, przyfłali do mnie Prezydenta 
Francuza z prożbą» abym, przez czas 
moiego bawienia’w tym mieście, miał 
ftaranie o ich dufzach, a nadewfzyft= 
ko abym fię podiął Urzędu Kazuo» 
dzieyfkiego na ktorym 9d wielu lat 
im zbywało. Z chęcią przyiąłem na 
fiebie ten obowiązek, poty onego da- 
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pełnialąc, pokiśmy fkończywfzy intea 


refa niepuścili fię w podroż pow tor- 


ną do Mofkwy. 


Jako gorąca chęć tych Klek 
Chrześcian fłuchania fłową: Bożego, i 


tego wfzyftkiego, co fię ściąga do zba- ~ 


wienia , nie mało mi, zadała, pracy , tak 
też ta nierownie więcey ofłodzona była 
przez pożytek, ktory widziałem że. 
odnofili z nauk, ktore i im Duch S; prze» 
zemie podawał ; i nigdym. lepiey nie. 
doznał iak w tym razie, Że-łatwo fer». 
ce. w. ktorym, iet wiara. wkorzeniona , 
porzuca wfzelkie' błędy: w. ktore fię: 
uwieść dało, fkoro mu fą przełożone. 
(powinności iego. fani, do, ktorych 
obowiąznie Religia S. A lubo miałem 
wielką pociechę z gorliwości Katolikow, 

nie rownie iednak więlefżą uczułem iako, 


właściwą moiemn powołaniu, ktore mą, ' 


. za cel iedyny nawracanie niewiernych. 
Y Heretykow. ow, 
Xiążę Czartoryfki Pan wielkich cnot: 


k rzadkich talentow, przez ktore m 


Ksry TGA y.o aay 


; Wwfzyfkich Polaków ściągnął dla fiebie 


wyfokie poważenie., miał przy Dworze 
fwoim Tatarzyna, ktorego dobry przy- 
kład i pobożność: fwego Pana, fkłonity 
do przyięcia, Wiary S. a że ten -cnotli- 
wy Xiążę nie znaydował nikogo ktoby 
oświecił tego; Makometanina dla nie» 
umieiętności. ięzyka, mocno fię turbo: 
pał żę, MU, W. tpar nie; „mogł żar 
SBa 'gdy-fię dowiedział: Żeiaumiem: 
iezyk; Tatarfki 3, natychmiaft przyfłał 
mi fwego» niewiernego, abym: go na: 
uczył "Taiemnie: Wiary S.:i przełożył 
obowiązki, ktote: każdy: pełnić. powie 
niem przyimuiąc one, Nie. znalazłem ia 
żadney: trudności w oświćceniniego 
ślepoty , gdyż był niewiernym bardziey 
przez urodzenie fwoie, niżeli przez 
zaciętość. A że był poiętny, prędko 
przygotowałem go do Chrztu S. ktory 


przyiął na Zielone Świątki , z wielkim 


ukontentowaniem fwego Pana, kto: 
ty go natych: miafi udarował wolno« 


4 
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ścią, fkoro.przeftał bydź niewolnikiem 
ezarta, ktory przez różne poftrachy 

chciał był: wydrzeć Chryftufowi teidrop 
g4 zdobycz; iakom fię e tym. dowie 

dział” w:kilka dni po Chrźcie S$. od nie» 

go fimego , ktorerńw tym więcey wier 

` zę, im bardziey znam fercę iega fzcze» 
re i otwarte 46 (5 i 


X "4 


MZC: Op DM CJ AR 


Dnia iednego gdy znim ważnie R A 


6 fzczęśliwokckiego ftanu i łafce przez 
ktorą go Bog dę*niego powołał, rzekł 
mi <z;zwyczayną proftotą, iż, go to 
wiele kofztowała , i rozumiał że utraci 
życie, gdyż w tenczas kiedyś, mi wy” 


Hładzł Taiemnice Wiary, widziałem iw 


kącie jak mię poczwara iakaś ftrafzyła, 
grożąc iż mię udufi ieżeli dłużey: trwać 
będę: w moim przedfięwzięciu. Potym 
zaś gdy iuż przyftępowałem. do. cere» 
monii Chrztu $. tak wielkim papelnioy 
ńy byłem ftrachem, iż gdybym był cie» 
bie nie miał przy fobie przytomnęgo, 


mieomylnie uciekłbym z kościoła: Ale. 
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fak tylko zoftałem ochrzczory/zaraż to 
ftrafzydło zniknęłoj'a w N moiey 
"czułem fłodycz waea ¢ od tego 
SOLE ja; ABEL 


[74 
m 4 ef 7 
x 5 <= s 


w "kilka, czafow potym nawrocenńin: 
niewiernego , naftąpiło drugie Lutra - 
Węgrżyna, ktorego. wprzod miałem 
za gorliwego Katolika, gdyż bywaiąc 
zawfze "na, moich: kazaniach , z taką 
uwagą onych fłuchał , “że nieraz innym 
prawdziwym. Katolikom ftawał fie wzo- 
rem. Iednego dniaczdziwiłem fię gdy 


przyfzedł do mnie i wyżnawfzy fwoie 


błędy” w ktorych dotąd zoftawał oświadj- 
czył! fię iż chce fzczerze wyrzec fię 
ónych, i poyść za głofemi Bofkim kto- 
Ty nań nalega A. Że iuż był oświe- 
cony *dofkonale twe" wfżyftkich pun» 


ktach Religii nafzey, i o nich przew 


konany , natychmiaft kazałem mu czy” 
nić wyznanie Wiary, i przygotowałem 
go do przylęcia Sakramentow Swiętycha 
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z l 
Wśrzod tych iednak zabaw moiege- 
powołania i fłodyczy ktorey mi Bog. 
pozwolił "zakofztówać, nieprzeftawa- 


łem myślić o śrzodkach do ułożenia | 
wielkiego zamyłłu, ktory nas ściągnął - 
do Polfki. Widząc potrzebę utrzymy: 
wania korrefpondencyi. z moim Towar ` 


rzyfzem ktory był we Francyi, udałem 
fig do P. Markifa' de Bethune, profząc 
aby befpieczeńftwo: litow: moich i 


kkofzt raczył zaręczyć+ Ten Pan zdar ` 


wna zoftaiący przy Dworze: Polfkim, 
nietylko w teyjokazyi ale i w innych 

REA ] ą 
ay dalfzym czalie wydarzonych dał. mi 
poznać nietylko - dziedziczne w: tey 
Familii przywiązanie ku nafzemu: Zar 
konowi, ale'też nawet gorliwość iakiey 
Krol Chrześciańfki wyciągać może po 


jednym z naywiernigyfzych fwych Mir | 


niftrow. 5 i yl Fair 


ER RATA ; 


< Gdy fię dowiedział z litu mego, z 


jakiego powodu profiłem go .o prote- 


kcyą , procz zapewnienia oney, ktore 


Ksi Ę a A Tv. Aby 


mi tygrzecznieyfzym fpofóbent 04 
świadczył, mowił nawet z Krolem Jmeiy 

_ Polfkim o przedfięwzięciu nafżyń, od 
którego dowiedział fię-o tak wielu” 
okolicznościach (zczegulnych ściągają” 
cych fię do nafzey podroży, że natychs 


` miaft kazał mi przyieżdzać do Dworu k 


dla zatiągnienia w funymzrzodle %ia- 
dómości, ktoreby nam były wielką pos 
mocą, gdybyśmytbyliinogli przełowiąć: 

zaciętość Mofkwy. ©. sbs są. 


E 
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/ Jakoż gdy fię dowiedziano we Frans 
cyi, iak Krol Poliki ieden z iaycieka. 
wfzych i oświeconych w Europie Mo: 
narchow interefsuie fię do odktyciść 
przedfiewżiętey od nas drogi, i Że blis 
fkość iego Kraiow ftykaiących fię z Mo- 
fkwą może nam ułatwić fkutek zamya 
fow nafzych, odebrałem ód moich* 


, Przełożonych rofkaz, abym fię prezen 


żował Królowi i profił o wfparcie w 


tak ważnym intereffie , zwłafzeza że w 


dwieżo zawartym Traktacie z Moikwą, 


92% sęp 0.0 R.GŻ 3 


RK kul dołożony,, aby da. 
i ten Artykuł do ŻY 
adi Kysiow. „Fatitwą Malktawą. 
kiego wolny przyftęp mial aliom 

h ym Krol wyfłał dla opos 
torych by potym. Bd 
s sie] Ewangelii Narodom niewieke 


"M 
„my 


; W tak pomyślnych MAO 
ktorę łudziły nafze nadzieje prod b, 
ięmafpiefzno z Warfzawy fa a m 
wa, gdzie podtenczas Dwor ama i 

wrak fię. W krotce po moim przy y 
-cju Fan Bethune prezentował mge 
a i Wi i ziednał honor ucałowania 
=. Wtencząs dopiero fem przez 
fię przekonany zoftałem, co RZ a 
Europie i Azyi ftyfzałem PRACA 
' o wyfokich przymiotach tego Mon ja 
i Rycerfkich czynach , ktore go wizę 


dzie KAWŻY*.4.5/h= goes ii oo 


Awiedząc dobrze co mnie do iega- 


Dworu ściągnęło , fam pierwfzyszaczął 
mowić o nafzey podroży! lądem da 


à 
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'Chin, gdzie: tak wiele światła z iego. 
xelacyi zafiągnąłem, iż odźałować ni= 
gdy nie mogę Że w tak pomyślnych 
będąc okolicznościach, nie:przyfzło do 
dkatku. 


PA) 
4 $ , 


+ Pofeł Molkiewfki nazwifkiem Nicefor, 
ktorego Dwot Przyfłał był do Jana 
Sobiefkiego; w krotce: po powrocie z 
Pekinu, dókąd ieździł w tymże chara. 
kterze, opowiedział wizyftkie okoli- 
, czności {wey podroży, ktorych mi 
łakawie K-ol Polfki udzielił, i kartę 
Geograficzną podłag pamiętników zo- 
fławiónych od tego Pofta kazał Panu 
„łbłancourt ułożyć i wydrukować, 
Eo š 4 


PREY LSK , . i 

Wftżyftko ligaw niey tak dófkonale 
zgadza ż świadectwem tych ktorzy tęż 
famą podroż odprawiali, że nie móżną 
mie: piżydąć do tak dokładnego opifa« 
nia Kraiow i Narodow , które PO dros 
dze znaleziono. "Gdym powtornie jeż: 
ie raz z ukon* 


dził do Mofkwy „byłem n 
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tentowaniem przekonany o iednoftaye' 
ności zdań tych, ktorychem fię wprzód 
wypytywał, Każdy mi z nich ukazy« 
wał na karcie wfzyftkie miafta i fortece 
tak dokładnie , że do zupełney dofko* 
nałości tey karty niedoftf uło tylko» 
aby Gradufy długości i-fzerokości ia- 
śniey były zaznaczone. Ale tego tru- 
dno ieft wyciągać, poki: Motkale, ktorzy” 
fami nie fą zdolni uczynić żadnegó: 
poftrzeżenia, niepozwołą ktoremu Ma» 
tematykowi tey regularności dopełnić. 


Wfzyftkie te uwiadomienia powzię- i 


że od Krolą Pollkiego, iako itz innych: 


Rron zafiągnione, nieomiefzkałeń prze” 


fłać do Frąancyi, ktore niewymowhie 
zachęciły mafzych „Przełożonych do 
fprzyiania moim zamyfłom , 2 ktorych 
przeglądali tyfącane pożytki dla dobra 
Religii. A wiedząc co Krol, Francu- 
fki uczynił nie dawno dla Kioleftwó 
Siam wfpieraiąc fwoią protekcyą tych 
wfzyfikich ktorzy tam pracowali dla 
pomno» 


i 
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pomnoženia Wiary S. udali fę do nie- 
go profząc i dla nas o też fame względy. 


Jakoż nie zawiedli fię na (woiey na- 
dziei, gdyż fkoro przełożyli mu wiel- 
kie pożytk' odkrycia tey drogi, a 
mianowicie nawrocenie całey Tartaryi . 
wielkiey , natychmiaft zezwolił na 
wfzyłtko o, co go profili. Oprocz Pa- 
fzportu i-opatrzenia przyzwoitego na 
drogę, kazał nam wydać Patenta ną : 
Matematygtow fwoich, dla więkfzego 
upoważenia Ofob nafzych we wfzyft- 
kich Kraiach, przez ktore przechodzić 
będziemy, i Lift wielce nas zalecaiący 
do obydwoch Carow, „ponieważ ich 
dwoch natenczas w Mofkwie.panowałe 


Tesni Piotr Alexowieć,. 


Í 


w tym czaje gdy X. Barnaba praco- 


wał około zapewnienia fkutku nafżych 
zamyłłów, i ia odebrałem rozkaz od Prze- 


łożonych, abym fobie przybrał w Fol- 


{acze niektorych tawarzyfzow równie, 
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gorliwych i zdatnych do ułatwienia 
nafzych zamyfłów. Nietrudno mi by» 
ło ch znaleść w tym pięknym krole- 
ftwie, w ktorym nafz Zakon ma dwie 
wielkie Prowincye. Obydwie chciały 
do tego przyłożyć fię, czyniąc z fie- 
bie ofiarę Bogu. A chociaż: było wie- 
fu bardżó Jeznitow , ktorzy zdawna 
wzdychali do tego fzczęścia, iednak 
dwóch tylko wybrałem, ktorzy sa za 
wielu. : pi AE 
z < 

Pierwfzy był ż Prowinofi Pólikiej 
nażwifkiem Zapolfki, który od lat dwó* 
dziefin profit fig aby mogł bydź wyfła- 


| nym do Chin ne Mifyą. Był on z za” 


cney familii Polikiey i fprawował 
znakomite urzędy w Zakonie nafzym:. 
Procz Filozofii , Matematyki, i Teolo- 


gii ktorých uczył z honorem w fzko= 
łach, „umiał dobrze ięzyki mianowicie. 


Rafi, którego fię z umyfłu - nauczył, 


czekaiąc fpofobności, ktoraby fię kie, 
„dy wydarzyła, i ktorey tak długo wy- 
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glądał. ; Był- Rektorem:w iednym z 
znacznieyfzych kollegiow w 'Prufach 
Krolewfkich , wtenczas „gdy fię dowie. 
dział , że wzywamy ku pomocy Jezui- 
tow Polfkich; zaraz, mapifał do Rzy» 


mu do „Generała, i wyrobił fobie że ` 


` RENT 0d iego urzędu, aby fię 


poświęcił na. pe Apofolfkie 


Drugi był Tempiłowiki : z AW 
Litewikiey , Mąż także więlkich przy= 
miotów , uczył Matematyki w Akade- 


‘mii Wileńfkiey , gdy fię dowiedział, że 
fzukam towarzyfżow nalzey podroży, 


A że miał wfzelkie przymioty, iakie 


znaydować fię powinny w dofkonałym 


Miflygnarzu, cnotę doświadczoną, ta- 


godność przyjemną, zręczność przedzi- 


wng do wfzelkich robot ręcznych de; 
likatność w graniu ha wfzelkich, inftra- 
mentach,. i umiał fztychować ; ; namas 


„wiałem go ufilnie, aby, profił Generała 
0 pozwolenie mu tey taiki, ktorey fię 


bydź niegodnym. fądził, acz w isteg 
"ET" 
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graco pragnął. Jakoż uftuchał mnie i 
po przełafianych rożnych tradnościach 
otrzymał z Rzymu pozweśówie. ; 
Jężyk Stowiańfki i Rutki ktory 
„dway Miffyonarze dofkonale umieli, tu- 
dzież Tatarfki i Turecki ktorycheśmy 
fiędawniey z X. Barnabą byli nauczyli , 
, nłatwiały nam drogę przez Syberyą i 


cata Tartaryą W. aż do granic Chińfkich, 


nie potrzebniąc więcey obcego tłoma* 
cza; i dlatego nakłoniliśmy Polfkę do 
fprzyiania nafzym chęciom względem 
odkrycia drogi do Chin, ktoraby z cza- 
Tem. otworzyła handel Z nayodlegley= 
zemi narodami. 


Jak fię towiedzieńe we Francyi 
Żem znalazł w Polfzcze pomocnikow 
do, dokończenia dzieła Bożego, zaraź 
poczęto ię krzątać około wyfzukiwania 
© rożnych potrzeb“ firżących do nafzey 
podróży: ar. Barnaba wiedząc nayle- 
piey , częgo nam było potrzeba, pakn- 
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pit i cacek, i naywyborniey: 


fzych Medykamentow ua podarunki dla 


Panow i Xiążąt Tatarfkich,,. ktorych- 
by pomoc była nam potrzebna; opatrzo- 
no go. także w rożne inftrumenta Ma. 
tematyczne, do uwążania długości. roż- 


nych krajow, fłowem « dodano. mu „Wizy; a 
` ftkiego doftatkiem coby uczyniło , na- 


fzą podróż użyteczną Religii:i Ninkom. 


* © Jab x 

| Tak. tedy, we tio. Aa 
a mianowicie. wfparty . imieniem W: 
Ludwika ,- udał Åg dont Rotomagu , i 
popłynął w. kompanii, z jednym, Jezuita 
młodym, ktory, po, to iedynie. wiłąpił 


do Zakonu, aby fię pe pe na, i 


Sa żę, Suyuk ponieważ fię iu inż 
czas krocił, „i pora igiena przynegiąę 


; Warfzawy , „gdzie bawiłem blifko jol R 


i udałem fię do Gdańfka czekaiąc tam 
na towarzyfżow moich , z ktoremi (par 
dziewałem fię doftać do Mofkwy ja- 


Li 
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“facze przed zimą. Ale Opatrzność 
ktorey fa niedościgłe Sądy, dozwali- 
wfzyaby okręt, na ktorym nafz'kóchany 
Przewodnik: płynął , zatonął”, chciała 
mnie na nówo doświadczyć i przygo- 
tować tm naydotkliwfzym'ciofem na 
inne SĄ, „ktorych Bia? dów 
znałem; 

” abe ten ftrafzny TR zdarzył 
fię w ten fam czas, kiedym był: we Gdań- 
iku, i i który zp KĘ NEPA moie, 
pi Fżecieź i nić igdziałem fię o nim aż 
późnicy , póżez doniefienia Z Franoyii, 
Amfterdamu i Hambutga. Afako. 'te 
donieliekik) były tayżyw fzą” dla ferch 
mego, boleścią , tak Bog. miłolierny 
natchnął mnie w ten moment odwa- 


śą rozpoczęcia. "nówych/ś Sa na 


EE tak MOSPARY, zie ch 

Nie byłem. wprawdzie ńigdy w. wię 
kfzym zatridnieniu iak w tenczas. Za 
rozbicie ŚW *KAfzy ch ko wazy tow 
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ftraciliśmy wfzyftkie pomocy ktore dlą 
nas wieźli. Przyjęcie niegrzeczne we 
Francyi Pofłow „Mofkjewfkich. na ktore > 
fami (obie zafłużyjli, napełniało boiażnią 
Dworu Mofkiewikiego, w ktory. .Przgą 
zemfte gotow wfzyfikonłożyć; nafienie- 
woyny. ktorą Potym, .Frapcya , wiodłą 
z Niemcami, z ktoremi Carowie Alians 


„zawarli, już: aaczy nało miefzać Mofkwę, 
* włzyftko to mowię zdawało fię pfuć 


nafze zamyfły , i oddala lag śrzodki , kto- 
rebyśmy w innym czafie łatwiey 2 znaleść. 
mogli. ‘Nie. upatruiąc: żadney, nadziei 
przecież nie rofpaczałem,. owfzem > 
tym. więkfzą zacząłem krzątać fię ufnos i 
ścią, im bardziey byłem przekonany, i 
że nie powinienem, zafadzać fie na famey 


pomocyludzkiey, ktorey nieużyteczno« a 


ści w, tylu, zdarzeniach doznałem,, 

Gdy zaięty byłem nafzym niefzczę: 
ściem we Gdańlku, Seyur Polfki odprav 
wował fię w Grodnie , ktore ieft mig- 


¥ ftem Krolewikim w, Litwie, na, ktory 
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Ziechał także” Mabini Syri, o ktoL 
xym niżey mowić bele, ftaraiąc fię u 


Krola i Rzeczypofpofitey o Pofelftwo , 


do Perfyi fprawuiąc już ten urząd po 
kilka razy, i fpódziewaiąc (fię więkfze 
Otrzymać dla Chrześciańftwa pożytki 
m Krola Perfkiego', , niż przedtym,. “ ' 


(© A że miałem z nim znaiomość pode. 


czas moiego bawienia w Mofkwie, gdzie 
także był przyiechał po nafzym przy“ 
ieżdzie do tey Stolicy , fpodziewałem 
LO po ‘iim, Że zechce tym chętniey 
- poratować E intere ffa, im bardziey 
znałem iegó płzychytność! ku nafzemu 
Zakonowi, (zwłafzoza Że pragnął poznać 
i nafzego Moliarohę, ktorego ćnoty Z tam 
Em ką gorliwością wfzędzie ftawił, iak gdy- 

- by był ot ać iym iego oh 


aya ; ; 


* 61 


W nadziei tedy pozyfkania u AA 
jakowego wfparcia , wyióchiłłemi * "że 
idaùfka na początki Litego, i poośinia 


t 
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godzinach drogi po ; Hafie, śtawń a 
ten:czas, był zamarzły, doftałem fię do 
Królewca Stołeeznege Prus Xiążęcych , 
e milę od Gdańika odległego. - 
a 

Chóciaż wielka. potrzeba była abym j 
ftanął w Grodnie przed końcem Seymu. 
muifiałem fie jednak przez kilka dni 
zabawić w Krolewcu dla nabożeńftwa 
wielu Katolików , ktorych interes han- 
dlu ofadził w tym mieście należącym 
do“ Elektora. Brandeburikiego,,. A, że 
wielu między niemi było, ktorzy od 
dawnego czafu nieprzyfiępowali do 
Swkramientow świętych, dla niedoftatku 
ięzykay: fkoro fię: dowiedżieli e przy» 
byciu moim: „zaraz co było Francuzow 


'i Włochow; zbiegli fię do mnie prolząc 


`o Spowiedź i, Komunią $. „gdzie pokrzey 
piwfzy ich na fiłach dufznych „ pofpie= 
w 368 co BC do, Grodna. 
WZI WB ON p z 
At ści koala, Senatorow» l 
dg razem Seyimuiących, gdzie też 


bga PódRóoż. 
 znaliżłem Pana: de Bethune j: /posktoa 
regop pomocy wielem fobie obiecywał , 
i Hrabiego de' Syri, w ktorym miałem 
ufność żę mnie 'wefprze. w upadłych 
interefsach moich. Opowiedziawfzy i im 
nièfžožěscie 'ktoresfie nafzym Miffyo- 
marzóm przytrafiło, i poznawfzy iak fię 
czułenii bydź najnie okazali, powziąłem 
- mocną nadżieżę odnowienia, dawnego 
żamyfłu, albo obmyślenia innych śrzod- 
ków fpofobem: 'naygruntownieyfzym, 


a może'i ky ereere niż przed>. 


śe tat? . NEA . mi. 3 JARO. 


rę e | 
"SR ATE oi 


A porie ts E alto: Mofkiowfy- 


uóćży Ñ fie zmwydowali pod ofyiezas 
Seymie, žalili fie po” kompania 

` Zle przyjęcie firoich Pofłow'we 

i rozfiewali pokątnie nowiny o zafzłey 
Potydzce między Mofkalami i Chrńczy» 
kami, na ktorey miało fię dwoch Je- 
zułtow doftać: w niewolą Mofkiewfką, 
domńyślitem Tię zhraž, Że te wiadomości 
"dą znakiem poprzedzającym odmowie- 


A wiki IZ 
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nia wolnego nam przeiazdu przez Sybes, ` 
yas P woga PORE n 


Ale żaby fie tym tepiey- > sa 
i nieemiał fobie co wyniawiać wobiera; 


` nid nowych śrzodkow, o ktorych zamyz 


śsłałems” prófiłem Pans de Bethune,dtby 
raczył wyrozumieć z Xięcia Galliczyna, 
iohapifał lift wine yna: pay nie 


IR sinat J$ Lait 
eR Mości Ktątęi Krol Ghżęściabtki 
„Pan moy w.chęci wy fłania niektorych 
ip Jeznitow poddany che fwvich dla!apo" 
p Wiadania Ewahgelii'w Chinach i za- 
p ftąpierią - mieyfca: dwoch: innych „z 
s» tychże Xięży , ktorzy dla podęfzłego 
„„ wieku nie f} w ftanie więcey podeymo- 
„ Wania prac Apoftolikich „afądził iż 
ponie mòže, lepfżžeņjvdla nich upatrzyć 
„srogi, isk przez Moęfkwę,:« Sprzymie- 

„orzeuie ktore feft między temi dwoma 
pp Mocarftwami i ktore ma bydź öd- 
»'nówionę przez wylłanych niedawno 


age -Poprrozż)? 


% Paloi: do Francyi „tudzież fpofob 


unymuiący, ktorym WXM. przyiąłeś 
roku przefzłego dwoch Miffyonarzow 


i powracwiących z Perfyi j zniewoliły: 


„Króla JMci Chrześciańfkiego do: obras 
pnia tego: dla nich trakta, "ktory: mu 
wię zdaje ar Mł owca nadiinne: 


ei: DANE dię) więk ten wielki. Moi 
AA narcha, że Carowie , a mianowicie 
p WaR "Mość zechcefz zafzczycić 
„ fwoią | Prótelicyś Xięży prźeieżdżają, 
„, cych sprzez:i fi Mofkwę; i waczyfz in 


3 udzielić potrzebney: pomocy do ber 


-p fpiecznego przetęchania przez Tar- 
§; taryą i inne Kraic’, ktore presby nag 
4, będą: q MONA y PAE IA 
S „ad yik SI an PeT ve 875 
eb dw zaś ktory żawfze iak dó tych 
j Mifyonarzow,ptakoi doi całego: ich, 
% Zakonu prawdziwe mam przywiąza? 
y nieri radb ym offadkif ich trudy pod 
„ięte w tak przykrej. podfoży > od; 
', Ważam fię udać do WXMci i aalecić 


í 
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„ ich 'fpofobem -mayfzczegulnieyfzym: 
w Będę mu niefkończenie obowiązany, 
ń gdy mię raczyfzuwiadomić © befpier 
5 czeńftwie, iakiego maig fzukąć ; nim 
„ fe pufzczą w drogę. 0: :zekuię z 
„ niecierpliwością Relpónfą i ieftem 

„ Se. Bethune., 


Nie EN mi było poznać z famego 
milczenia Miniftra, że nie mamy fię 
fpodziewać wolnego przeiązdu przez 
Syberyą do Tartaryi'W. iakośmy fobie 
dotąd podchlebiali, ale że trząba nam 
fzukać innych śrzodkow, nie ftoiąc o 
łafkę Mofkiewfką, ktorzy nie zwykli 
nic czynić, zwłafzcza dla Cudzoziem- 


cow „chyba'mocą albo intereffem przy 


mufzeni. 


Jakoż w tey myin udałem fię da 


| Hrabiego de Syri, ktory otrzymawfzy 


na Seymie Pofelftwo do Perfyi o ktore 
fię tarat, mogł fkuteczńiey nad innych 
dać nam obronę w Mofkwieę, przez 


ktorą miał w krok. pirala „i 
'ulatwiė dalfzą podroż przez kredyt 
ktory miał w rożnych Kraiach wfcho« 
dnich , ażdo Kroleftwa Uzbekow, gdzie 
właśnie zaczyna dię *Tartarya, ktorą 
chcieliśmy odkryć! +'- 


Ten Pofeł rodem Ormianin po zda- 


 rzoney niepomyślności dlatego" familii, 


młodym doftał figę do Dworu Portugal- 
fkiego , gdzie był chowany z Paziami 
Krola do lat dwodźieftu. Gdy zaczął 
przychodzić do pozńania , powziął wiel- 
"ką chęć wrodzoną fwemu Narodowi 
zwiedzania cudzych Kraiow, i pokaza» 
nia fẹ Swiatu przez ięzyki Azyatyckie 
i Europeyfkie ktorych fię: nauczył z 
wielką ufilnością. „Tym końcem otrzy- 


mawfzy od Krola Portugallkiego lifty 


zalecziące do wielu z naygodnieyfzych 
po rożnych Pańftwach , przebiegł Fran- 
` eyą, Włochy, i Niemcy , aż nakoniec 
_ doftał fię do Poliki, gdzie w krotce dał 
fię poznać tak przez rozum, iako i 
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-.przyiemne ułożenie, ktore nie oznaczało . 


go bydż Cudzoziemcem, i A 

Krol Poliki Jan Sobielki, ktory: na- 
tenczas zamyślał wyfłać do Porty Pofta. 
w. interefsach bardzo ważnych, użył 
Hrabiego de Syri na ten urząd, isko 


„umieiącego dobrze ięzyk Polfki i Ture- 


cki, oraż uprofił aby iechał do Konftan. 
tynopola z Pofłem Polfkim, ktoregó 
mfanował. Dziwnie był kontent Dwor 


B iegóufług , ktore okazał w tym razie, 


ana zawdżięczenie onych wyfłano go 


potym do Mofkwy , zkąd powrociwfzy 


był Poftem do Perfyi, gdzie fię fprawił 
chwalebnie, podług obowiązku na fie- 
bie  WOŻAREEK j 


' Nakoniec ważka WOR od. fiedmiu 
lat z Turkiem wiodą Polacy., Cefarz 
Leopold, i Wenecya, dała nową oko- 
liczność tym Poteneyom wyfłania Pofła 
dó Krola Perfkiego , namawiaiąc aby 
wfzedł w ligę z niemi i pomyślił o od: 


{ 
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zyfkaniu od Porty tych fortec , ktore 


mu niedawno wydarła. Wybrano na 
ten urząd Hrabię de Syri, i wyfłano 
w charakterze Plenipotencyaryufza od 
Papieża i wfzyftkich Mocarftw fprzy- 
mierzonych. Jako te wfzyftkie poter 
ftwa ziednały mu flawę u wfzyftkich 


Dworow , tak niemniey były dla niego 


zyfkowne, gdyż w Pofelftwach Euro- 
peyfkich pofpolicie kontentnią fię ho- 
norem, ktory ztąd wynika, a na Wicho- 
dzie przeciwnie tyle ten urząd Przy: 
nofi żyłka, ile i Rawy. 


Do leb zyfku naywięcey pomaga- 


handel wfehodni tak „wielce poważany 
w Kuropie. ktory nayżręczniey pro- 
wadzić można w „przytómności Pofig, 
gdyż ten będąc z końmi i ludźmi na 
kofzcie Skarbn od momentu wniścia na 
granice, aż do wyiazdu z Pańftw tego 
Monarchy z ktorym traktuie, wolny ieft 


od wfzelkiego cła, jakie tylko bydź 


js 
może. 


A prze- 
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A przeto Kupcy bądź Mokiewtey s 
bądź Ormiańfcy z upragnieniem óhwy« 
taia (ię takowego zdarzenia, znaydua 
iąc w nim pewną dla liebie „obronę, 


Acz Hrabia de Syń, nie był daleki , ; 
od pobudek dla fiebie tak gylkownych 
w rożnych Pofelftwach ktore od Krola' - 
Polfkiego fprawował, mufzę  iednak 
powiedzieć na pochwałę i iego, żę nies 
mniey dokładał ftarania na wfparcie in= 
terefiow Religii i {wego Pana, iako. i 
włafnych fwoich = 


K E 


rat Skutki powagi, ktorą w Ifpahan ni nie 
xaż fprawował na wyrwanie z rąk niee 
"wiernych mefzczęlnych Chrześcian p 
a ktorzy. odftąpili fwoiey wiary, dobrze 
| dą: znaiome Miffyonarzom miefzkaią- 
(cym w Perfyi, i ia fam wiem dowoa 
RR e ut, iak śmiało żgro» 


mił pierwfzych Uszędnikow Dworu, 
ktorzy. imieniem Krola namawiali go. 
aby praefat] bydź Chrześcianinem, a 

Q 


(mąż 

Z tego przywiązania do Wiary Ka» 
tolickiey założył Rezydencyą w Sza: 
maki dla Miffyoharzow , ktorzyby pra» 
cowali w nawracania Orfnianow , i in- 
nych tak Syzmatyckich iako i Pogańs 
fkich Naródow, ktorzy dla handlu ścią: 
"gat fie maków do tego miaka. 


Toż famo yo nów paiio wyie* 
 Żdżaiąc oftatnim razem do Perfyi, że 
profit Krola Pollkiego nayülilniey 0 to; 
aby" upoważnił zamyłły iego wyrobie- 
niem u Monarchy Perfkiego, iżby wol 
no mu było ofadzać Miffyonarzów w 
Pańftwach ieżo, gdzieby widżiał nai 
dzieję pozyfkania dufz Chryftufowi; ia: 
koż ich wielu wywiożł z fobą do Wicho: 
dnich Kraiow , ktorzy po ofiadali w ' 
tych 'mieyfeach, gdzie widzieli lepfze 
Żniwo. e DA A 


RA OT prawdziwey iio gor 
Jiwości ktorg; okazywał, nie wielebym 


( iefzcze żawierzał, gdybym fię ap nie 
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przypatrzył iego życiu przykładnemu ; 
iakoż mogę powiedzieć fzczerże, że nië 


doftrzegłem coby nie zdobiło człowie* 
ka uczciwego, i nie było godnym dóż. 
ikonałego Chrześcianina. Odkrył mi 


nayfkrytfze. fwoie czucia, i przez. rók 


cały uczynił mię dozorcą fwoiego fina 
mienia, a przeto mufze wyznać, Że. 


mało widziałem ofob w iego doftoynó- 
ści, 'ktorzyby byli tak pełni Boga, i 

myśleli o fwoim zbawieniu. Każdego 
miefiąca regularnie fpowiadał fięi i prżys 
ftępował do Stołu Pańfkiego, a to zg: 
wfzę tzami zalany z taką fkruchą I nas 


| bożeń ftwem, iż naytwardfze ferca mogł 


wźtufzyć do pobożności, 


Lubo Hrabia de Syri mało był ZNA» 
iomy we Francyi, mufiałem iednak tak 
przez chęć wyżnknia prawdy, iako też, 


pre, obowigżek, wdzięczności dać te 


śświadeftwo o iego cnocie, znaiąc dlà 
niego fzczegiilne moie, obowiązki à 


Qa 


[i 


TORRE R. 


iz on TEZ 
=. Sz 


"BĘ, Pobroż 


gdyż niewfpominaiąc o iego wfpania« 
tości, gdy nas w Aftrakanie wykupił 
z rąk Kałmukow, w poźnieyfzym na- 
wet czafie okażał tyle, gorliwości, do 


Ase ufkutecznienia nafżego zamyfłu , ktory 


przez frątę X. Barnaby zupełnie upadał, 
iż niemogę tu zamilczeć , z iaką przy= 
«chylnością wyfłuchał moie prożby,. À 
zaręczył AK onych, 


Bedac więc pelny moiego W nim zatte 
fania, otworzyłem mu moie zamyfły w 


"ten fpofob: Ponieważ nie raz dałeś 
mi poznać, że pragniefz bydż zalecony 


Dworowi Francuzkiemu, nie widzę po | 


myślnieyfzey pory nad tę ktora fig teraz 
podaie; gdyż nie bedac) nikt zdatniey- 
fzym nad ciebie; iuż przez kredyt, iuż 
; Przez wiadomość tamteyfzych Kiaiów 
i ięzykow, któryby nam otworzył 


drogę przez Tartaryą do Chin, wato 


pić nie mogę , aby nafz Wiełki Monar- 
chá nie, użył ciebie dol tych zamyfiow, 


inie dodał udk pomocy do v wy- 
konania tdk, użytecznego dla Religii 
zlecenia. Przyiął tę propozycyą ode. 
mnie bardzo grzecznie, i po" długim 


` namyśleniu napifał do X. de la Chaiję 


lift naftępniący, profząc: aby oświad-. 
czył Krolowi. chęć iego gorliwy fłużęs. 
nia onemu.. J e 


Mości Dobrodzieiu; “: Dowiedzias 
„ łem fię od X. Auril iak wielce Krop 
Jmć Chrześciańfki przykłada fię do. 
zamylłu otworzenia drogi lądem dą 
Chin, iako. befpiecznieyCzey nad tę, 
ktorey dotąd używamy morzem i 
s» przez Indye. Chęć moia przyłoże- 


„». nia fię.do tak ważnego dzieła, ktdrę 


„godnę ieft zajfte wielkiey dufzy 4. 
„ haywfpanialfzego ze wfzyftich Mo- 
,narchow Chrześciańfkich Kroła pos 
„wodem mi ief iż mulzę WPanu okas 

zać moig gorliwość, do rozfzerzenia 
, Wiary $. i Rawy onego. ` 
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„ Ponieważ rożne traktowania do 


„ ktorych byłem użyty tak w Mofkwie , 


„ iako i Perfyi dały mię poznać na 


„ Dworze Carfkim i Krola Perfkiego, . 


3; do ktorego v terat mnie Krol Poliki 
s» W charakterze wego Plenipoteńcy- 
s aryufza wyfyła, fądzę iż WPan, 
„, ktory iefteś pewnie iednym z nay- 
>» pierwfzych pomocnikow tey wypra= 
n WY, przyimiefz łafkawie, że przez 
y niego ofiarnię ufługi moie Krolowi 
„ Jmci, w wyftaraniu fię wfzelkiey po- 
„ mocy dla Xięży Miflyonarzow WPa- 
» NĄ Ga DBZ a 


n ieda Że podtoż Sizal Syberyą 
„ A Tartaryą W. ktorą przedliębiorą, 
„ ieft nay krotfza ze, wfzyftkich , tylko 
„ obawiać fię należy, aby nieukonten:' 
os; towanie z Złego przyięcia Pofłow. 


p Mofkiewihich we Francyi, przytym 


s, Woyna za teraz wiodą z Chinczy-/ 
„ kami, nie św powodem Moflewie | 


/ 


Księ 


w do.odmpowienia. wolnego „AB 
a Dla. czego, odważam lię. WPanu prze- , 
AE łożyć, że droga przez Pańftwa Usbe. 
„ kui Tlybetu. zdaie. mi. fię bydź po». 


$i myślnieyfzą nad tamtę, ipewny ies | 


„ ftem, że w tych. Kraiach bardzo.. 
x. wiele znayduie fię. Narodow , ktos 
s rym będzie moža, opowiadać. Wiąc. 
w, KĘ Da. w 
i p Wiem nawet, że.i, X. Barnaba, 
„ chciał fie chwycić tey, drogi, i o. 
aT ktorey. z Xiędzem Avril zawfze mo: 
a wiemy „żę ieit: naybefpiecznieyfzą. 
„. Jaieftem znaioąmy w tych Pańftwach 
p1 nie tayno mi, że Pofłowie tamtey. 


|, fzych. Xiążąt zalecąli mnie- przed 
|» Krolem Perfkim iako- {woii Monar- ` 


»„.chą. Więc. toż famo. ieft mi powo. 
„ dem za przyczynieniem. fie WPana; 


"p že fię poświęcam na ulługi J. K. Mci,. 
_ m1 obiecnię am przeprowadzić Kięży. 

_„, Miffyonarzow. aż'do Chin, zkąd [pos 

w, dziewam. fię powrocić przez. Tarta. 


f 


2 > Posros a 


nayi W. a tym famym odkryć te oby= 
a» dwie drogi; tak potrzebne do po» 
„ mnożenia Wiary PE aaa 


5 Jeżeli J. Ki Mość” zechce przyjąć 


„ mole ufługi, żądąm tylko! lod niego. 


„ liftu do Cefarza Chińfkiego, abym 


,„, mogł z /honoórem przejechać tę taki 


„ rozległe Kraie, i tym użyteczniey" 
» fze uczynić moie przyfługi Kościa: 


„łowi i Zakonowi WPana, ktore ZA” 
-y wize wyfoce poważąm. Obligowa- 


„łem X Avril, aby pifał do X. Perjus 
w Rządey Miffyi. Wrchodnich,,. józńay: 
p mil muco moich w tey mierze Za 
s my fach. Tym czafóm uprafzam 
p WPama abyś był mocno przekonany 
„Że nademnie nie może bydź nikt z 


w Wwiękfzym ufzariowaniem WPara nays 


Sód niżlzym fuga. Syri 


FW. zatrudnieniu w takim dawali 
nafi Przełożeni po irtee Kiedza Bare 
naby, i- przygotowaniu ktore przez“ 
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_niego czynili, bez wfzelkiey trudności. 


przyłęli ten układ, a przekonani będąc 
‘o rzadkich przyniotach Hrabiego Syri, 
wyfłkrali fię u Króla Krancuzkiego © 
lity potrzebne. do 
Usbeckiego i Cefarza Chińfkiego, któr 


re że były wfzyftkie w iednakowych. 


terminach ułożone, przeftang na przy- 
łączeniu tu jednego, częścią dla por 
kazania niefpracowzney gorliwości oa- 
fzego Monarchy'o pomnożenie Chwały 
Bofkiey , częścią dla oświadczenia na» 


fzey wdzięczności, Że raczył zamyłły 


naize epa k łakawie inikite» 
AE OOP AAA M 
„OR REŻ KAS E O Piy ' 


u  Naylaśnieyfzy, zaęygctadnicyfzy „i 


» may fpanialCzy Cefirzu, Bracie nafa- 


wa Prżyiaċielu, niech Bog pomnaża 
„ twą wielkość: aż do kofica RADOC 
» Wer 


PN Ę 


nh Dówtodziawizy fię'o chęci W. ©. 
m Mei, że chtefz mieć przy fobie i w 


Krola. Perfkiego, 


À 


fwólek' Pańfiwach ludzi uczonych i, 
„biegłych w Naukach Europeyfkich , 
- pofłałem przed kilką lat;6. biegłych 

Matematykow „poddanych moich, 


s» aby W. C. Mei zawieźli cotylko mo- 
'żebydź nayciekawfzego w naukach, 


mianowicie w poftrzeżeniach aftro=. 
, namicznych fławney moiey Akademii, 
ktorąśmy założyli w.nafzym mieście 
Paryżu; ale ponieważ długa droga 
‘przez morze, ktore oddziela nafze 


Kraie, podlega wielu przypadkom, j. 
i potrzebuie długiego czafu i nie. 


befpieczenńftwa, umyśliłęm dogądza: 
iąc chęciom W. C., Mei pofłać dn. 


nych z tegoż Zakonu Jezuitow mo- 


„ich Matematykow ,* wraz z Hrabią 


de Syri, lądem , drogą krotfzą i pes. 
wnieyfzą, aby byli pierwfzęmi przy 


„ boku W, ©. Mci, na zakład nafze- 
go fzacunku i przyiaźni ku niemu, i 


żebyśmy mogli mieć przez powraca» 


, jącego Hrabię Syry świadećtwo rze» 


„ telne o wfzyftkich nadzwyczaynych 


Kiigóh 1V. af 


| A czynąch, ktore Grota w żygiu igo. 
ŁR Tym czafem profiemy. Boga, aby: 


„ pomnażał wielkość W. C, Mci aż do, 
y Końoa fzczęśliwie. Pifany w Meli 


dnia 7 Sierpnia R. 1688. 


s Walzey Cefurtkiey Mości kochaią- 
„e į Sa preyizeigl. Ludwik, i 


| Gdy Ga we Francyi ftarano fię o 
nowe potiki na mieyfce utraconych ,, 
dowiedziałem fię: zwielką: radością, że 
ow Mifyonarz, ktory był przydany. 


do omocy Xiędzu Barnabie , fzczę- 


śliwie uchował fię, gdyż nie znalazłfzy. 
na ow czas okrętu w Rotomagu, pu- 
ścił fi fię lądem do Polfki, aby fię mogł 


Ze mną złączyć. , Byłaby wielka fzko- 


da ftracić razem dwoch tak wybornych 


robotników. Gdybym mogł tak śmiało 


mowić o Xiędzu Bequvolier ktorego, 
Opatrzność zachowała . cudownym. 
fpofobem, iak io pierwfzym ktoregą, 
mai śmierć wydarła, głoli iłbyrą wielkie, 


s 


7 ! 
5%) © PonpRoż 


czyny sa. na ktore fijn patrzałem | 


„przez czas towarzyftwa iego w. moiey 
podróży; pewnym będąc z początka- 


wych prac iego, Że w czafie ftanie fię 


nauzędziem nayfpofobniey fzym pomna» 
żenia Chwały Bofkiey. i ' 

Co fię Ar do Xiędza Barnaby, 
o ktorym teraz mowić. mogę bez bo- 
iażni bydź pofądzonym o „fałfzywe 
świadeltwo, wyznać mufzę, że był 
lednym z naydofkonalfzych. Miffyona- 
xrzow ktorzy kiedy byli na W fchodzie, 
Mial przedziwną łatwość nauczenia lię 


+ lężykow, ( odwagę mieuftrafzoną na. 


w fzelkie niebefpieczeńłtwa, Uczył fię 
1 Sztuki Lgkarfkiey .poniewolnie , „ACz 
fam był przekonany! 2 doświądczenia, 


` že zofłaląc na tym Urzędzie, był, ta 
jedyny fpofob „dla takich. Narodow , 


ktore nie przyirnuią prawd przedwia- 
eznych, nieotrzymawizy wprzod jaa 
Jkiego ratunku doczefnego. Użył ten 
„ go a do założenia dwoch: Mik 


l > f s 
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fyi, iedney w Kurdyftanie, a drugiey 


| w Armenii’, gdzie tytuł Lekarza wigs 
cey ważył nad Patenta, ktore miał z 
(fobą, i za pomocą tey umiejętności ,. 


ochrzcił niezliczoną liczbę dzieci, 


ktore potym Pona Chory Aniel= 


ikie. 
i A 


Wśrzod tych powodzeń nie omies 
fzkał Bog nawiedzać go częfto, i dać 

mu kofztować owóców Krzyża S. kto- 
rego tak gorliwie opowiadał. Nie raz 
był ohdarty przez Arabow i Kurdow 
padczas nawracania Narodu Jazydow, 


„dwa razy był więziony dla Chryftufa, 
ezęftokroć zelżany i bity dla Imienia 


Jego; Nakoniec ikończył ofiarę życia 
róg w nurtach Pop NICh EE 
Po okoia Seymie 'Giofkiań: 
ikim w ten Czas prawie gdy mi donie- 


tiono o przybyciu Xiędza Beauvolier 


do Poliki, udałem fię do Warfzawy 
dla przyjęcia onego i ułożenia śrzode 


J 


tką . Pobao Ż. 
kow do, wykonania nowego zami 
Po kilku dniach odpoczynkii, ktorego 


wielce potrzebował dla poediętey Pa 
tygi w drodze, i wygoienia nogi ktorą 


był odmroził przeieżdzaiąc przez Hol- 
| landyą , Niemcy, i Prufly, uczynilie 
śmy wfzelkie przygotowania do“ po: 


| droży, ktorey termin był wyznaczył 
„ Hrabia de Syri oftatnich dni Sierpnia, : 


gdyż iefzcze expedycya Pofelftwa iegó 


nie była wygotówana; i oczekiwał ná 


difty” od Dworu Francuzkiego. 


A tym eim chcąc ona z 


Pofelftwa, „Hrabiego Syri w przefłaniu ' 
więcey Miffyonarzow do Perfyi, ode. 


'braliśmy rozkaz przybrania fobie nie- 


ktorych z Poliki, oprocz tych dwoch 


co byli przęznaczeni do Chin. Prże- 


_łożeni Polfcy wiedząc dobrze iak Pro- / 


wincye nafze we-Francyi były wyni- 
fzczone przez utrzymywanie Miffyi w 
Chinach i w Syamie, z wielką chęcią 
przyłożyli fię do poparcia, nąfzych ża: 


4% 
m 
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 myfłow, zwłafżcza gdy pod ten fam 


czas dowiedzieli fię o żądaniu Xiążę: 
cia Juverie, ktory „profit o zdatnych 


kilku Jeżuitow aby pódięli fię pracy 


w iego Pańftwach; ktore po kilku lat 


MAE ROW gw miał odzyfkać. 


Ten Xiążę: nazwany Archilie, aby 
mógł fpokoynie rządzić Kroleftwemt 
Iwerhii i Mingrelii, ktore na niego fpa- 
dały, zoftał. Mahometaninem , chó+ 
ciaż z urodzenia był Georgianemi . 
Krol Perfki, ktorego fobie chciał. po- 
żyfkać przeż tę odmianę Religii, był 
dofyć na niego łafkaw w początkach, i 
chociaż potym wrocił: fig do Wiary 
Chrześciańfkiey ,: nie 'tak mui fẹ nas 


przykrzał iak innym Krolóm, | pod ie» 


go panowaniem zofłajiącym. Miłość 
nierządna nakoniec popfuła wfzyftko ; 
gdyż ułożywfzy fobie wydrzeć dobro» 
cią lub gwałtem niefzczęfnemu Xiążg: 


5 ciu żonę, Ktorey piękność przed hiuń 


X 


» g - 
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wychwalano, tak fie nad nim frożył gk 


Sak byt wprzód przychylnym: 


Zrazu tżył łagodności chcąc otrzy» 


mać czego pragnął ,/ potym przyftąpił 


do pógróżek, a nakoniec do mocy: i 
gwałtu, tak dalece iż Archille, nie 
będąc w ftanie oparcia fię onemu, mu- 
fiul ugiekać z Pańftwa z żoną , na Gras 
nice. twego Krolefiwa naydalfze od 
Perfyt „Ale nie długo tam fię ukry: 
| wał, bo Krol namówiwfży. fię z Sułta- 
nem Tureckim, ktorego Kraie ztykały 


fie z Iwernią od „Czarnego Morza; 


otrzymał od’ niego Woyfko, złapał 
Xiążęcia i ofadził w Zamku Tuteckim, 
gdzie był: przez nieiaki czas . trze» 
żony: i ! 


Tym ozafem Kiężna, ktora była 
„wolna, czywprędzey zebrawfzy Szla- 
“chte fwych poddanych, uderzyła na 

Zamek, i pomimo odporu odbiła i wy” 
prowa- w. 


t 
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prowadziła (wego męża na wolność. 


Po tak odważnym "czynie, nie śmie 
iąc długo bawić w fwym krołeftwie 
uciekli do Mofkwy, gdzie byli bardzo 
grzecznie od Carow przyięci, miefze , 
kali w Pałacu Carfkim, i z naywię= 
kfźą wfpaniałością przez trzy lata byli 
utrzymy wani. kk i 


Przez ten czas Xiążę Archille przy- 
patrzył fię dobrze i poznał , że fzczęśli= 
wy Monarcha który panuie nad poddąs 
nemi Chrześcianami. Ufzanowanie ktoś 
re maią Mofkale dla fwoich Carow prze» ; 
konało go, że Religia Chrześciańfka 
którą porzucił dla wftąpienia na trony 
naywięcey prowadzi do poważenia 
winnego, które fię należy panuiący nu 
W tey myśli będąc, odebrawfzy wias . 
domość,że go Poddani nazad zapra: 


fzaią do Tron, obiecuiąc go bronić 


od przemocy Króla Perfkiego, z które“ 


`o go nie byli kontenci, profit mocno 
Patryarchy Molkiewikiego o wie Mif- 


468 „2 ,PobRoOŻ; 


fyonaczow:,«na <którychby gorliwości 
mógł zabefpieczyć (woje; Paca 
nie. ; rs) RARE: PS 
GŻBYni | E T 
„Ale i ósidkaś r nie. vanilia fię j ad 
w: całey Mofkwie któryby fię podiat 
tey pracy, więć udał fię do Jezuitow 
Niemców, którzy na ten czas miefzka- 
li w Stolicy, od ktorych otrzymał 
/przyrzeczenić, Że * mu: fię pofłarmią 
o: robotników dorrtey winnicy, $ Jakoż 
% tego powodu niektorzy Jezuici Poł- 
fey: złączyli fig'z nami w podroż Perfką 


w kompanii z Hrabią de Syri, który 


wyiechał z Warfzawy na początku 
Września protó do Mofkwy właśnie 
podtę porę, gdy wskrótce $ śniegi I mro- 
zy „miały, uezyńić dłógć piece 
fzą do Aba kap, 
AJ NZS 
> Mila fey śmy. ściągali: na granicę Li- 
twyw mieyfce umowione , gdzie z 
różnych ftron Towarzyfze nafi mieli 
4 fig Łiechać na dzień naznaczony, ale 


l 


EW, 
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iak na niefzczęścię Brilon iam ies 
dnego, który byt naypotrzebnieyfzy. 
Czekaliśmy kilka dni na niego, i Hra- 
bia Syri pomiine licznego Ekwipażu 


zatrzymał fię z aami; ; lecz nadaremnie 3 


gdyż odebrśliśmy wiadomość że za- 
chorował w Wilnie, i nie był w fa» 
mie dążenia za nami. 


Ten przypadek tym był przykrzey- 
fzy dla nas, że ow Miffyonarz byt nam, 
naywięcey potrzebny i że wfzyftkie przy: 
nim były Inftrumenta Matematyczne, 
przyfłane z Francyi, na mieyfcu zatoa 
pionych w morzu. W tym razie nie 
widząc innego fpofobu, profilem Hra- 
biego Syri; który dla kofztu nie mógł 


- dłażey bawić, aby mt: pozwolił iechać 


do Wilna , dla zabrania chorego ieżeli» 
by ozdrowiał, albo przynaymniey In- 
ftramentów; a fam "aby -żtnierzał ku 
Smoleńf(kowi, gdzie nie wątpiłem iż 
fe zatrzyma trochę, gdy pomiarkuie 
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że Moflkale nie będą łatwi do przepu- 
fzczenia nas przez fwóy Kray. | 

Otrzymawfzy w tym zezwolenie 
Hrabiego Syri, poiechałem fpiefzno do 
Wilna, a Hrabia ciągnąc powoli, fta. 
nął w Smoleńlku: gdzie Gubernator 
bardzo grzeczny i uczciwy przyjął go. 
dobrze, I przyrzekł iż przez wzgląd 
na iego Ofobę, doda nam koni i prze- 
wodników, ażebyśmy co prędzey po- 
fpiefzyli za nim. Hrabia ukontento. 
wany z grzeczności Gubernatora, koń- 
czył fwoią drogę wraz z nafze- 
mi Towarzyfzami do Mofkwy, a do, 
mnie napifał donofząc że będziemy 
dobrze .przyięci w Smoleńfku, i iak 
nayrychley wyprawieni. 


Droga moia. do Wilna była wcale 


niepotrzebna, gdyż chory któregom 


fzukał, prędko ozdrowiawlzy, wyie- 
chał tego dnia, którego ia ftanąłem w 
Wilnie. AOR AA go przecie fzczę- 
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śliwie w Mińfku ftołecznym Rufi czar- 


ney, przeiechaliśmy rozem” pęfte lafy 


które fię ciągną od4Mińfkaaż dó Kazyn 
które ieft oftatnini miafteczkiem Pol- 
fkim na granicy Mofkiewfkiey , gdzie 


płynie rzeczka, która - rozdziela te 


dwa Pańftwa. w 
a maa: 
Przeieżdzaiąc przez wfpomnione Pu, 
fzcze, widziałem z ukontentowaniem 
mnoftwo Pfzczoł, które fą częścią bo: 
galtw Xięftwa Litewfkiego. Nie wiem 
jakim inftynktem te Pfzczoły obieraią 
fobie mieyfca tak ciemne, o których 
Wirgiliufż przepifuie, z iaką oftroż= 
nością około nich chodzić potrzeba, 
ale rzadko iefb który las w tamtych 
ftronach gdzieby mnoftwo Pfzczoł nie 
znaydowało fię. Mnie fię zdaie Że ich 


' to naywięcey ściąga, że znayduią go» 


tówe barcie w fofnach wydrążone, 
gdzie iednak nie byłyby befpieczne, 
gdyby ich nie ftrzeżono od Niezwies 
dzi. 


( 
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-Te frogie; heftye , ktorejbatdzo lubią 
miod, wydzieraią częfta: Pfzcząły, i 
krzywdzą ubogich chtopkowi» dla kto- 
` rych one pracnią.. Lecz.ieżeli, te lafy 


dodaią miefzkańcorw miodu i -wofku, 


` niemniey dośtarczaią wielką. moc. fu- 
ter i (kur żwierzęcych. sofie, lify, i 
niędźwiedzie fą tak pofpolite iak i w 
" Mofkwie,.i gdyby Polacy tak woio- 
wali: „zeniemi dak Mofkale, odebraliby: 
fwym. fąfiadom sznaczną częŚĆ,, handlu 
Z tego. towaru. sai y: 
j E S yi Ot : 

; Gdyótiy Fai w Każynie, maypier< 
wfzym było nafzym ftaraqiem  pofłać 
umyślnego do Gubernatora $moleńfka , 
według informacyi , ktarą, mi był dał 
Hrabia de Syri, oznaymuiąc o nafzyni 
przybyciu i profząc aby pamiętał na 


obietnice dane .Pofłowi, z ktorym nas | 


przypadek niefpodziewany rozdzielił. 
Gubernator pomimo fwey grzecznóści 
odpowiedzial, iż wyraźny mai rozkaz 
ode Dworu, aby nas nie puścił do Ma» 


6 


) 
Hoy 
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fkwy. aione 'Hrabia* wjeisniłigat 
ra XiędiarGAUiczyK , aby akhi idk ay? 
rychłej pozwólił” anun ię złączydę 
nie niógąc dalóy bez nas siechać ies 
dakk ten uwódził tylko, abii pięj 


kremi” ‘owy „a zapówniienient Zet iwż 


wyfłał do has' kiiryern' i kbyśy póspież 
fzali i przywozili Pafzport"od * afzet 
go Krola, bez ktorego daley patapo 
wać ‘nit inde niy” ? nind misi 


saN sobi E OA ROE EE  rialmodo sim 


*/Lubo Mokalë poiiimö wfżelkich'inz 


ftancyi ułóżyli' fóbie? nie wdścić niss 
nie tylko” przez Sybchyę até“ nawet. 
i'dó' Krain fwegó, przecięż 'po trette, 
tygodniówym przetłzymikńii nafzynć 


a Każynie, Opatrznóść "wydarzyła 


nam inna’ fpofobność!. doftania fié” do: 
Mofkwy , ktora nati tie ftata tým. płzyć 
iemnieyfzą, im w więklżey byliśmy 


` niepewności, tzego daley:* mamy” fię 


fpodziewać. Szlachcic Polfki nazwi- 


„ fkiem ŁaZińfki 'przeieżdzał przez Ka- 
„zyn. do Mofkwy w charaktetze Pofła | 


ed. Krola; fyego = „widząc. nas fttrapio- 


nych jprzyjął do fwoiey; kompanii, a a 


chcąc, odiąć Mofkalom wfzelki pretext, 
pam fie fprzeciwiania uczynił nas Tule 
mi „Kapelanami , iakoż przez całą dro» 
ggi miewaliśmy „Mfze święte, ktorey 


pociechy. nie mielibyśmy , gdyby |: mie ` 


w.iego kompanii. +, 


EP EE 


Ta łafka Pofła Polikiego.. dla, NAS: 


nie pomału zmartwiła Dwor Mofkie- ` 
wikis ktory nie omiefzkał gniew fwoy 


mam okazać , zaczynmniąc od. tego, iż 


Skoro nas, Pofeł Łazińfki wziął pod - 


fwoią protękcyą,. zaraz kazano Hra. 
biemu Syri, wyjechać z Mofkwy,; „ąPo- 
zwolono mu iednak wziąć z. foba. tych 
Jezuitow , ktorzy byli z Polfki; „Kiądz 
zaś Beauvolier: pozoftał, bom go pro- 
fił aby zaczekał na nas, poki nie oba 
czemy co fię z nami ftanie. 


,Gdyśsmy ftaneli w Stolicy, zaraz dru- 
giego dnia,odębraliśmy rozkaz od Dwos 


Ks i Ę ga IV. vao . 


ru, ażebyśmy coprędzey wyieżdżali 
z Pańftwa, z dołożeniem iż ieżeli bę- 
dziemy śmieli udawać fię pod prote- 
kcyą. Pofta lub Rezydentą Polfkie- 
go, potrafią nas gwałtem wydrzeć „b 
pod obrony tych ii 


Tak gwałtowny pirk nie mało 
nas zadziwił , lubo zupełnie. nadziei 
nie odiął; pofzliśmy zaraz do Rezys 


„denta Polfkiego nazwilkiem. Dominika 


Daumont,. ktory był zawfze nafzym ` 
obranca: radząc fię co mamy czynić, 
i profzac. aby użył fwoiego kredytu, 
do odwrocenia , tey „burzy, ktora nam 
grozita. Ten Minifter powiedział NAM» 
że nie widzi. dla nas innego, fpofobu 
ratowania fię „ iako, żeby śmy pokazali 
lit od Krola Francuzkiego pifany do 
Carow , zapewniaiąc, iż Dwor Mofkie- 
wfki wielce iet uprzedzony o wielko: 
ści i potędze tego Monarchy, zwła- 
fzcza po wzięciu Filipsburga, i że fno* 
dziewa fię iż pomimo nięukontentowa* 


Po DRóż R. 


hir bieh Pofłow, odwoła” natych: 
miafe Twoy T sód eE j 
aol dośiANsRY „dfi Że ta tad 
da była bardzo dobra, gdyż Xiążę Gal? 
liczycn, iak tylko | ię dowiedział, że 
mamy lift do obydwoch Carow, ząraz 
_ przyfłał do' ads | Przebrafźaiąc ża przy 
kte obeyście” %'nami, i oświadczył : że 


Ehce nan dae prywatną audyeńcyą , dla à 


napidwieniić o co fię ftałó.” 


A ę ir 


À Ten Ey Minifter Stanu ż fa 


whty Famili Jagiellonów, byłiednym 
2 babiegleyfzych i tayoświeceńfzych 
„Pod ow czńs w Mofkwie Bahow, ‘Ko: 
chat Cudzóżtćmców BR "ianowicie 
Francużow,*t Gdyby y było-w icho mo- 


away LA 


éy, a bardziej 


zwłąfzcza przez! poważenie Imienia 
Ludwika W. akcj byt wielbicielem, 


) 


Rie Wyftrzógał fi fig 'Dwo: 
ru i PORÓW ktorzy” wchodili do ie- | 
go” rady, z chęcią byłby nam pózwot 
lift przeyść do Chin przez Syberyą, 
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gdyż ma dówod* tego” ków Synowi 
fwerńu. nofć nakfztałt Krzyża Malta: 
frięgoj 25) wd tego Monarchy. 
ł IROG EERS N ii 
spia naznaczonego pofzliśmy do nie: 
go wraz z Rezydentem Polfkim; gdzie 
nas przyiął z nięwypowie,łzianą grze: 


 cznością , odebrał z ufzanowaniem lift 


Krolewfki,'i po wielu oświadczeniach 
przyrzekł, iż zechce ngo!’ *Carom iak 
nayprędzey wytłomaczyć, aby ” "mogł 
NAD rii pomyglnią ma = b 

kie Z ja e EPEN j 


BOR nią przez całe dni 


, piętnaścień  gdyź « Hollendry `i: Pofeł 


Brandeburiki przez ten czas spray ius 
giwali fię nam iak mogli do roziątrze- 
nia umyfłow. przeciw. mam, tak w Bo- 
iarach iako i: famychiCarach, częścią 
przeto iż bylismy Francuzami, częścią: 
že nafz Zakon Jeznicki nie; był im miły. 
Ztym wfzyftkine żaden interes nad ten 
me był dłużey 'ćiągniony, gdzie mie ` 
chodziło tylko pozwolić: lub odmo- 


i 
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zj I 

«wić pozwolenie ubogim Miffyonarzom 
przeyścia przez Kray, dla opowiada- 
nia Ewangelii Chińczykom ,' ktorzy 
przez niedoftatek pomocy giną nie- 
fzcząśliwie ; ktore te” niefzczęście pe- 
wnie:'nie dotyka ani Mofkalow ,* ani 
Holiendrow , ani innych Heretykow. 


Gdy fię ciągnęła ta rada, my tym 
czafem ftaraliśmy fię poznać z gruntu 
Stan Swiecki i Duchowny w Mofkwie, 
ktorego opifanie w krotce wyidzie z 
druku w Hiftoryi ofobney, ktora ob- 
.daśni dokladnie o tym Pańftwie, kto- 
re przed kilką lat było teatrem nay- 
więkfzych rewolucyi w; Europie. 

Ztym wfzyftkim niechcąc nic opus 
fzczać , co fię ściąga do teraźnieyfzey 
relacyi, nie moge zamilczyć o tym co 
fię w. oczach nafzych fłało. Jużem wy- 
Żey namienił, że ieden z tych, ktory 
nam naywięcey przefzkodził u Dworu 
i iego Miniftrow, był Pofeł Elektora 


į 
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Brandeburfkiego, ktory na kilka dni 
przed nami przyiechał do Molkwy. 


- Ten Pofeł nazwifkiem Richer Kal- 
win, a tym famym przyfięgły nieprzy» 
iaciel Jezuitów, wyfłany był od Ele«- 
ktora z doniefieniem Carom Mofkiew- 
fkim o fwoim wyniefieniu, po śmierci 
Qyca fwego nie dawno zmarłego. Wy- 
prawionó go z dwoma lifiami z ktos 
rych każdy miał oddać na ofobney au- 
dyencyi. Ale on zamiafk liftow peie- 


dynczych, przywiofł(zy ieden w dwoch | 


exemplarzach, ktory donofił o wynie- 
fieniu Elektora, prezentował go na 
pierwlzey audyencyi. Potym przy- 
fzedł(zy w kilka dni na drugą oddał 
lift niewiedząc, iż był ten fam co i 


pierwfzy ; narobiło to nie mało śmie. 
chu u całego Dworu, zwłafzcza że. 


o WaSSSAWA 
wprzod donofił o wyniefieniu , niżeli o 
zeyściu poprzednika. — Z tey oka- 


(zyl zrazu ten Pofeł nie był u Dworu 


poważany, ale potym wpadł w wiel. 


} 


aha. o, „IP 0 B%R-0 


„kie łafki , gdy podał podchlebne pros; 


pozycye Dworowi od fwego) Pana, 
względem KXiężney Radziwiłowey , 


która pofzła za Syna Xiążęcia 'Ney-- 


burfkiego, będze wprzód obiecaną Ja- 
kubowi Królewiczowi Pollkiemu. So- 


biefki mocno tym rozgniewany fłarał 


fię na Seymie Warfzawikim o konfikaż 
cyą Dóbr tey Xieżney w Litwie le- 
żących, iako iedyny fpofób zemfzcze* 
nia fię zaj wzgardę nozynigaj iemu i 
całey Koronie, . | 


/ 


i 


"Elektor Brandeburfki przeftrzężony 


o- zamyftach Króla, przez ścifły zwią- 
zek, który był między nim i Xiężną, 
uinyślił użyć fwoiey powagi na prze- 


fzkodzenie temu; a wiedząc iak fig , 


zdawna natufalnie te dwa Narody Z 
fobą nie cierpią, chciał zawrzeć a 


Molkwą ligę odporną, i tym końcem 


wyłłał z doniefieniem o fwoim wywyż: 


fzeniu, co było tylko famym pozorem: 
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Jakożkolwiek bądź, nigdy nie widzia- 
no więkfzey różnicy, którą czyniono 
między temi dwoma Pofłami w Moa 
fkwie, „Polfkiemu wyrządzono różne 
przykrości, a Brandeburfkiego fzano- 
wano, iak gdyby był Poem od nay- 
potężnieyfzego Monarchy w Europie. 
Jakoż ten zaufany w fwoim kredycie, 
naywięcey nam fzkodzić ufiłował, inż 
przypominając nieukońtentowanie Po- 


fow Mofkiewikich we Francyi, inż 


wyftawnigc , iżby krzywda działa fię 
Aliaafowi nie dawno zawartemu z Ce- 
farzem , inż nakoniec podaiąc w po- 
deyrzenie doftoyność Matematyków , 
którą nas Król Francuzki przyozdobił. 


Wfzyftkie teprzyczyny pozorne znie- 
woliły Boiarów do wydania nakoniec 
fantencji nam przeciwney, niepozwa- 


„dając | przeyścia, dla któregośmy iuż 


tyle kofztu i fatygi podięli. Gdy nas 
przywołano do Izby, Sekretarz odda- 


" idąc nafze Patenta matematyczne, opo- 


ł j 4 l 
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wiedzisł wyrok rady mówiąc; Caro- 
wie rozkazuią wam dla pewnych przy* 
czyn, abyście iak nayprędzey wynofili 
fię z ich Kraiow, i zabrali fię w drogę 
z tym famyth Ponen, ny was tu 
przy wiózł. 


Lubo ten rozkaz był SIS lubo 
potrzeba konieczna. wyciągała poddać 
fię onemu , przecież my nie przeftali 
profić przyiacioł, aby ftarali fię u Xię- 


cia Galliczyna O odwołanie onego. i 


Nie omiefzkaao mu przekładać iak 
wielkim było pokrzywdzeniem dla 
Chrżeściańftwa, iak znacznym ufzezerb- 
kiem fławy dla Dworu Mofkiewfkiego, 
Że rozciąga fwoią zemftę na dwóch 
Zakonników ubogich, którzy w fwey 
drodze dalekiey nie maią innego celu, 
tylko nawrócenie niewiernych i chwa- 
łę Boga, którego chcą ogłafzać na 
końcu Świata. 


Xiążę zdał fię uczuć te przywie» 


dzione przyczyny, 9 maiąc ferce do" 


a 
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bre i głowę po temu, użył wfzelkich 
fpofobow do zniewolenia Boiarow, ale 
ci maiąc za punkt honoru upierania 
fię przy fwoim wyroku, nie chcieli 
i ftyfzeć o odmianie onego. Mógłby 
był wprawdzie Xiążę (wego dokazać , 
gdyby był chciał użyć powagi i profić 
Carow o odwołanie wyroku, tylko że 
umyfły miał na fiebie zaiątrzone, i dla 
tego mufiał nas odftąpić, niechcąc na 
fiebie ściągnąć więcey przykrości , 
które mu co dzień wyrządzano, pos 


„mimo tak wyfokiego ftopnia, na któ» 


rym zoftawał. , Poznawaliśmy to i (ami 


Że miał u Dworu wielu nieprzyiaciół 


przez poważenie, które mu fiarfzy 
Car okazywał, i Xiężna Zofia, dł 
go AŻ 


"NaTaEalżt ) tu wfpomnieć o intrya 


gach tey Xiężny, która była pod czas 


małoletności Carow  przywłalzczała 

fobie rządy, i przez kilka lat utrzy- 

mywała one przez tego wiernego Mi- 
*DA 
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niftra, ale że poftanowifem o tym 
tylko mówić, co fię ściąga do opifa* 
nia moiey podróży, przeftanę na tym, 
Że wyliczę niektóre zdarzenia, których 
fam byłem świadkiem, abym pokazał 
czytelnikowi, co nam przefzkodziło 
do odkrycia drogi lądem - do Chin, 
-którąsmy przedfięwzięli, tudzież aby 
wiadomo było iakeśmy fię obrócili;, 
» gdy nam nie pozwolono przechodzić 
‘przez kraie Mofkiewikie. = . 


Do tyeh przyczyn dla których Xiążę 
Galliczyn nie niógł nie włkórać” ala 
“nas , przydać potrzeba dwie haniebre 
wzgardy , ktore odnióft" “edie "po 


drugiey. s» 


Pierwfzą uczynił mu ieden włoczę« 
ga, który wfkoczywfzy na Sanie, w 
ten czas gdy iechał ad Zamek, porwał 
go za brodę i chciał zabić. Ale ludzie 
Xiążęcia przyfkoczywizy porwali zło- 
czyhcę, który widząc fię w ręku, po” 


` 
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czął głośno wołać w te fłowa: * Okru- 
„tnika, ponieważ ia nie miałem fZcZęa 
„, ścia, czyniąc z fiebie ofiarę, uwol- 
„ nić moiey Oyczyzny od ftrafzliwey 
poczwary, wiedz że fię zneydzie 
fzczęśliwfza ręka nad moią, i mię- 
dzy trzy fta odważnych Oby watelow 
lituiących fie nad ludem, który: co 
dzień uciemiężafz, obierze fię ieden 
i dokaże tego, czego ia. nie mó- 
głem. ,„ Nie dano mu więcey mó- 
wić, gdyż natychmiaft poprowadzono 
do więzienia, i ftracono po wyznaniu 
fpolnikow fwoiey zbrodni. 
Po tym przypadku, naftąpiła druga 
wzgorda, która przekonała zupełnie 
tego Miniftra o wielkim niebeśpieczeń- 


_ftwie, na które wyftawiało .go co 


moment zbyteczne wynięlienie. „Na 
kilka dni przed wyiazdem do Armii, 
znaleziono w bramie iego Pałacu stru- 


-mne przykrytą, „w którey był bilet 


(w te flowa:,  alliczynie, ieżeli ta © 
: Ę Sa 
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„, kampania którą mafz zacząć nie 
„ będzie fzczęśliwfza od przefzłych, 
„ Oto tey trumny nie uydziefz. 


Takowe pogrożki które 'oznaczały 
blifkie niefzczęście, przymufzały go 
na ten czas do wielkiey oftrożności, 

i ulegania Boiarom, którzy fekretnie 
i knuiąc pod nim zdrady, dokazali fwe» 
go, iż za powrotem z Krymu, wyfła- 

no go na Syberyą, gdzie dotąd pro- 
~ wadzi życie nędzne i haniebne, "Tym 

to iego niefzczęściom przypifać należy 
poczęści, niepomyślność nafzych in- 
tereflow, gdyż odięły, temu Xiążę- 
"cin, który zawfze łafkaw był na nas, 
'wolność fprzeciwienia fię wyrokowi 

Rady, który dla nas był tak niepo- 

anyślny, a dla famych Mofkalow nie- 

przyzwoity. 


í 


Z tym wfzyftkim trzeba było uczy- 
nić zadofyć rozkazowi, i. wziąść inne 
śrzodki, nie tylko dla powrócenia do 


4 
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Polfki, ale iefzcze dla złączenia fię 
w Perfyi z Hrabią de Syri, który z 
drogi zawfze zapewniał nas o fwoim 
ftatecznym przywiązaniu i żałości, że 
nie mógł bydź nafzym przewodnikiem 
do miey (ca naznączonego nafzeyMiffyi. 


Straciwfzy wfzelką nadzieię porato- 
wania intereffow w Mofkwie, nie my- 
śleliśmy więcey tylko o powrocie; 
niechcąc fię iednak wyftawiać na przy- 


rości które nas w drodze mogły fpo- 


tkać , zatrzymaliśmy fię iefzcze do 
dwóch tygodni wraz i z Pofłem Pol- 
ikim, który także od nich nie był 
Vime znya 


s 


i K > 
Były to właśnie dni Zapuftne, albo 


raczey czas rozpufty i naywfzete- 
cznieyfzych wyftępkow.. Nie wolno w 
ten czas ieść z mię(em, tylko z ma- 


/dłem, w którym tak zbytkuią, że go 


rozpuściwfzy piią fzklankami iak tru- 


nek. Gorzałkę takze którą piią iak u 
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- nas wodę, tudzież miodu i zagranie 
cznych trunkow nie ofzczędzaią, tak 
dalece że cała Mofkwa w ten czas 
może fię nazwać niefzczęśliwym Kra- 
jem, ha który wfzyftkie zbrodnie ro» 
zlewaią fię. Gwałty, żdrady, zabóy” 
ftwa, wfzyftko wolno ćzynić bezkar= 
nie, na ten czas ani Cudzoziemiec Za- 
den publicznie pokazać fię nie może. 


Prawda, że przedtym nie równie wię. 
kfże bywały rozpufty i zabóyftwa niż 
teraz, iednakże mi powiadano, Że pier- 
wfzey nocy Zapuft zamordowano wię- 
cey czterdzieści Ofób w. famey Sto- 
(licy, i że Pofpólftwo przez iskiś ža- 
bobon wróżąc fobie fzczęście lub nie- 
fzczęściej Z liczby zabitych , nie było 
końtente, że ich tak mało zginęło w 
porównaniu z dawnieyfzemi czafy. 


Pod ten cżas właśnie młodfzy Car 
maiący lat 18. ożeńił fie z córką pro- 
ftego Officera fwego: To jożenienie 
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było ogłofzone przez . wielki bardzo 
Dzwon, który ma dyametru ftop dwa- 
dzieścia, a na wzwyż ftop czterdzie= 
ście A że ieft nadzwyczaynie gruby, 
nie dzwonią inaczey iak biiąc z góry 
młotem; i to tylko w dzień SS. trzech 
Królow, i pod czas fzlubu Cara, gdy 
fię żeni. 

Pofpolicie nie rozgłafzaią wefela 
Carfkiego, aż po fzlubie, dla niebe- 
Spieczeńftwa , gdyż iet zwyczay u 
nich nie żenić fie. z obcą Królewną lub 


Kiężniczką, tylko mufzą fzukać fobie 
Żony między fwoiemi poddankami; 
więc przez zazdrość innych do tey 


która ieft wybrana, boią fię aby Car 
nie był fzczarowany podług ich uprze- 
dzenia. ` i j ra 


Car w kilka dni po fzlubie cierpiał 
wielką chorobę , która ieft dziedziczna ` 
w iego familii. Zrazu. rozumianó że 
ieft fkutkiem zazdrości znacznieyfzych 


$ 
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familii, ale że ten przypadek nie po» 
ciągnął za fobą innego niefzczęścia , 
kończono gódy wefelne podług zwy- 
czaiu. 


Naoftatek Pofeł Poliki widząc że w 
Mofkwie wfzyftko fpokoynie, udał fię 
do Polfki, z którym w kompanii i my 
jechaliśmy na granice Litwy, a ztam= 
tąd obróciliśmy trakt ku Warfzawie, 
gdzie Znaleźliśmy nowego. obrońcę, 
którym nas Bóg opatrzył w nadgrodę 


przefałych trdow , i który fwoim kre- | 


dytem otworzył nam. drogę aż do 


Konftantynopola z naywiękfzą wygodą 


i wfpaniałością, iako zobaczemy W 
kfiędze naftępuiącey. 


KowiEc Księcx IV. 


DO MULTAN. 


| r ww pr 
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Jeże ftałość którey Bóg zwykł 
udzielać wśrzód naywiękfzego niepo- 
wodzenia w zamyfłach ludzkich, ieft 
dowodem przeznaczenia, więc i my 
fądzić możemy Że odkrycie drogi lą- 
dem do Chin, któreśmy przedfięwzięli, 
zgadzało fię z jego wolą, gdyż zamiałt 
rozpaczy w nafzych trudnościach któ- 
rych doznawaliśmy, nigdy więkfzą nie 
byliśmy zafileni nadzieią. y 


4 
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Po odmówionym pozwoleniu przey, 
ścia przez Mofkwę, ten nam iędynie 
pozoRał fpofób:, abysmy fię mogli złą- 
czyć z Hrabią de Syri; i dogonić go 
w Peifyi, którego prawdziwa chęć: 
ufłażenia nam, i wielkie przymioty, 
pewny i niez zawodny fkutek zaręczały. 
Było to wprawdzie trudną bardzo rze- 
czą pufzezać fie w tak daleką drogę 


po tylu wytrzymanych trudach , było 


to mówię podawać fię w tyfiączne 
niębeśpieczeńftwa przebierać fię do 
Konftantynopola w ten czas, gdzie woy- 
na Chrześcian z niewiernemi zdawała 
fię zamykać wfzelki przyftęp, lecz 


czegóż dokazać nie można przy pomar 
cy Boga, fpuściwfzy fię na opatrzność 


jego? Przy naywiękfzych przeciwno» 
¿diach nie zaniedbaliśmy fzukać fpo- 


fobow doftania fię na W fehód i trafić : 


do zamierzoney mety. 


Udaliśmy fie nayprzód do Pofła Ce- 
farikiego nazwilkiem Jerowlkiego, któ: 
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ry na ten czas był w Warfzawie, fpo- 
dziewaiąc fię iż nam da Pafzport po- 
trzebny do Wiednia, zkądby nama łatwo 
było przebrać fię do Budy, a ztamtąd 
do pierwfzego miafta Tureckiego nad 


Danaiem. KA 
c 


Nie wiem: co za maxymy polityczne 
kazaly temu Miniftrowi odrzucić nafze 
Żądanie, my iednak nie trudząc go 
więcey pofzliśmy profto de Hetmana 
W. Kor: którego iefzcześmy nie znali 
tylko z odgłofu powfzechnego o iego 
walecznych i nadzwyczaynych czy- 


mach, które wfzędzie flyngły. Łatwo 


nam było poznać na pierwfzym zaraz 


wftępie z pełnego dobroci i łafkawości 


przyięcia, a dopieroż gdyśmy zoftaiąc 
przy boku iego przez dwa miefiące 
zblifka mu fię przypatrzyli, że fława 
iego choć była wielka , iefzcze iednak 
nie wyrównywała iego zafługom. > 


Ten Pan, pełny łafkawości dowiedzia- 
wizy fię o nafzych przygodach i z 
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iakiego powodu do niego udaiemy fię , 
wten moment dał nam poznać fpofobem 
bardze czułym, iak wiele chce przy» 
łożyć fię do nafzego fzczęścia, i żąda 
abyśmy mn zaufali w ufkutecznieniu 
nafzych zamyfłow. „ Moi Oycowie, 
'„ rzekł do nas, widząc was bydź Fran- 
„ cuzami, Jezuitami, i Miffyonarzami , 

„ nie powinniście bynaymniey wątpić , 
„ aby nie było dla mnie naywiękfzym 
„,„„ukontentowaniem was fobie zobo» 
Ed 
goście doznali od Mofkalow , ktorzy 
niechcieli was puścić przez fwe Kra- 
ie, mam im za to obligacyą, gdyż 


2? 


inaczey nigdybym nie miał fzczęścia 
uczynić wam iakiey przyfługi. A 
ponieważ dogadzaiąc wafzey gorli* 
wości, nie idzie tylko o ułatwienie 
drogi do Konftantynopola, bądźcie pe- 
wni, że was każe przeprowadzić. Je- 
„ żeli was tu nic mie zatrzymuie , 
6, iedźcie ze mną do Lwowa, a tam uło» 


f / l 


wiązać. Pomimo zmartwienia ktore- 
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„ żemy styki co Poem do wafzey 
„ podroży. ,, 


Lubo iai X. Beanvolier byliśmy nie- 
zmiernie ftrudzeni i potrzebni fpoczyn- 
ku, przecież doznaliśmy w fobie no- 
wych ił odebrawfzy tak pomyślne 
przyrzeczenia od nafzego Protektora ; 
pełni radości i zaufania poiechaliśmy 
za nim do Lwowa, gdzie pofpolicie 
rezydował. Tam ftanąwfzy zaraz wy- 
fat dwóch kuryerów, iednego do Hof- 
podara Multańfkiego, a drugiego do 
Bafzy Kamienieckiego , którzy nayle- 
piey mogli nam ułatwić drogę, w cza- 
fie tak niebefpiecznym iaki był pod- 
tenczas, 


Tym czafem wiedząc iak wiele u. 
żyliśmy biedy i trudów w drodze do 
Moikwy, nic nie omiefzkał czynić dla 
wygody i poratowania fił nafzych ku 
dalfzey podróży. Zatrzymał nas przy | 
fobie w fwoim .pałacu, niechcąc po- 


~x 
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zwolić abyśmy fię mieścili u Jezuitów ' 
którzy fą we Lwowie. Miefzkaliśmy 
tam blilko dwa Miefiące czekaiąc na 
„powrót kuryerow , gdzie przez „az 
czas poznaliśmy fzczegulną Opatrzność 
nad fobą , że nam dała takiego Obrońcę 
którego iako święte przykłady zagrze- 
wały nas.w fłużbie Bofkiey, tak wy” 
fokie przymioty iego napełniały coraz 
więkfzym podziwieniem. 


Ten fławay Hetman, którego Imie, 
iako bohaterfkie czyny ftralznym uczy” 
niły nieprzyiaciotom Wiary 5. tak po- 
ważanym wcałey Europie, ; pofiada 
| wfzyftkie przymioty umyfu i ciała, 
które mogą fłużyć do uformowania 
naydofkonalfzego Rycerza. Ma minę 
fzlachetną ; pofłać wfpaniałą , ferce 
wielkie, rozunt wyfoki', humor przy- 
jemny, uymnuiącą grzeczność. , Jeft: 


uczymmym, ciekawym, wfpaniałym ,/ 
fzczodrobliwym , rozfądnym we wfzy= 


 fikich fwych czynach woiennych, nie 
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uftrafzonym w niebefpieczeńftwie, i 
ftałym we wfzyfikim co czyni dla Re- 
ligii i dobra publicznego, 


s: Me co-naywięcey .okrafza te tak 
rzadkie przymioty , ieft pobożność 
gruntowna, którą tak umie dobrze Tg- 
czyć z obowiązkami (wego urzędu, 
że go wfzyfey mają za Pana, naypo, 
bożnieyfzego i nayodważnieyfzego w 
całey Polfzcze. Co dzień pofpolicie 
trawi na Modlitwie dwie lub trzy go- 


` dziny, fłucha kilka Mfzy Świętych, 


wiele obraca czafu na czytanie kfiążek 
pobożnych, częfto przyftępuie do Saa, 
kramentow świętych; z temi ktorzy go 


„ótączaią ieft naylłodlzym w rozmawia. 


niu, każdy ubiega fię ftyfzeć go mowią- 
cego, iakoteż i on fam lubi fłuchać 


ludzi uczonych, i tym końcem zawfze 


ich kilku przy fobie utrzymuie; nade- 


„ wfayftko lubi rozmawiać o Matematyce 


i Hiftoryi. Jakoż mieliśmy honor nieraz 
ftrawić z nim znaczną część nocy na 
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nważaniu niektorych konftellacyi i Plas 
net , przy lIuftrumentach Matematye 
'cznych ktore ma u fiebie, 


,Gdyśmy raz rozmawiali o Ludwiku 
W. utrzymuiąc że wielkie czyny iego 
przewyżfzalą wfzyftkich dawnych Ry- 
cerzow, Hetman na dwa lata wprzod 
przepowiedział, na co dziś patrzemy, 
że Europa cała zwigzawfzy fię przeciw 
niemu, tyle tylko dokaże, że go po- 
ftawi na naywyżfzym ftopniu flawy, 
'ktoreyby inaczey dopiąć nie mogł. 

Wy liczywfzy ftawnego Jabłonowfkie= 
go niektore cnoty, komuż dziwno bę- 
"dzie, że Boa uwieńczył go naywyż: 
fzą itawa, i udarował iedną z naypię- 
knieyfzych Familią? Procz dwoch Co- 
rek, Woiewodziny, Płockiey i Poznań- 
Miey, ktore fą wzorem cnoty dla wfzylt- 
kich Dam Polfkich, ma trzech Synow, 
ktorzy rownie iak i OQycieć fą rofkofzą 


‘calego, Narodu, Starfi dway iuż fą w 
| Urzędach 
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Urzędach weylkowych, gdzie iaśnieią i, 


nie tylko odwagą i meftwem, ale też 


zaletą Obyczaiow i -Religii, głofzze 


misgie z wdzięcznością, że ie winni 
po części wybórney Bdnkacyi, ktorą 
vda Kollegium Ludwika W. "Trzeci 
ktory "zdcżyna wftepować Ww: ślady 
fwych braci; także czyni o fóbie wielk 
kie nadzieie. / Poięcie wielkie i żywość 
umyfłu, ktore okaznie w tak młodym 
wieku, wróżą «wtześnie czym potym 


„będzie “g gdy przeydzie przeż też fame 


ćwiczenia, co i bracia iego, ktorych 
teraz miejfce Szaftępnie. Nie miałem 
ia wprawdzie fzczęścia znać Matki tak 
ządnych dzieci ,pdyż podczas pierw fzey 
moiey bytnógef'W Polfzcze umarła, ale 
2 tego wfzyftkiego còm ftyfżał o Rój, 
io czym wi fam Hetman Mąż iey pos 
wiadał, nic. mnie nie zaftanawia, że 
znaydnię tyle cnot w ich Potomftwie. 


« 


Ledwie cośmy żaczęli” Wofztować 
ftodyczy w Domu nafzego Dobroczyńcy; : 
T 
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aż oto odbieramy niepomyślną nowinę j 
Że Pofeł Cefarfki o ktorym wyżey na- 
mieniłem, mocno nad tym pracuie , 
aby popfuł nafze zamyfły i uczynił 
nas ludźmi podeyrzanemi. . Nietylko 
"nie dał nam pafzportu o ktory: profi- 
liśmy ,.ale iefzcze uftnie i przez lifty 
przefirzegał Hetmana , aby nam nie 
ufał iako zdradliwym fzpiegom, doda= 
iąc wyraźnie , żeśmy odryfowali Plan 
fortec Pollkich, abyśmy fię nim przye 
fłużyli W. Sułtanowi. 


Ale fię nie poftrzegł, że miał, do 
czynienia z człowiekiem bardzo oświe- 
conym i Serca wfpaniałego. Pomimo 
albowiem iego nalegania , o ktorym do- 

| piero w Multanach dowiedzieliśmy fiey 


Hetman W. coraz nowe dawał dowody ` 


fwey łafkawości dla nas, pokazuiąc w 
każdey okoliczności iż więcey miał 
względow na czyftość nafzych inten- 
'cyi, nieżeli na niefłufzne iego udania: 


KsrĘGA-W, i 
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Gdy kuryerowie powtocili z pomyśle 


ną odpowiedzią, Hetman obrał nama 


drogę raczey profto do Multan; niż przez 
KKamienieć, częścią że fądził ią bydź 
befpieczniey fzą, częścią że nie ufał < 
wierności Bafzy , ktorego tak dobrze 
znał, iak i Hofpodara. Mnitańfkiego , z 


"ktorym był E TRR Jakoż po- 


znaliśmy potym Że ten układ iego był 
fkutkiem Opatrzności nad nami; gdyż 


 ftanawfzy w Jaffach Stolicy Maultan, 
dowiedzieliśmy fię, że niektorzy Dr- 


mianie iadąc z Poliki do Carogrodu 
Spi w ręce Tatarow niedaleko Kaa 
mieńca, ktorzy zabrawfzy im wfzyft- 
ko co mieli , ftłukli niemiłofiernie , L 
na poty umarłych porzucili. . 
à i 

Procz „tey óftrożności w zabefpięs 
czeniu nafzey drogi, dał nam iefzcze 
i inne dowody fwey łafkawości; nie 


przefaiąc bowiem na tym że nas opa: - 


trzył we wfzyftko, co potrzeba było 
na drogę, przydał nam iefzcze iednego, 
Tas 
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ż llug fwoich za przewodnika i i tłoma, 

cza aż do Carogrodu, i konwoy zë 
trzydzi eftu kawaleryi Muliańfkiey, kto- 
rym przykazał , aby nas nie odftępowali, 
poki nie oddadzą w ręce famego Hofpoe 
| dara. Pifał także do niego i do innych 
przednieyfzych Ofob , ktorzy mogli 
ułatwić nasz przelazd , w tak czułych 
wyrazach, żeśmy wfzędzie byli przyi- 
*mowani iak włśśni jego fynowie. Leca 
te wfzyftkie iego względy, nigdy bara 
dzie nie rozrzewniły ferca nafzego, iak 
przy pożegnaniu , gdzie zaw fżelkie Js 
fki nie moglismy inaczey oś świadczyć 
nafzey wdzięczności, iak tylko wzdy= 
chamem ferdecznym i złami, od ktorych 
i fam wftrzy mać fig nie mogł. 


Tak tedy obciążeni fzczodrobliwością 
Woiewody Rufkiego, przy liczney Aý- 
ftencyi flug iego , przeiechaliómy część 
Podola i Pokucia, i ftanęliśmy w Jabło, 
nowie, od ktorego Familia Jabłonowe 
ikich imię Twoie prowadzi.  Ztamtąd 
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wziąwfzy |. dla nas przeznaczae 


ny, przybyliśmy do miafteczka Mul- 


tańlkiego nazwanego Compolongą „ kto. 
re Hetman był zabrał od początku woye 
ny, ktorą Polacy teraz wiodą z Turka- 
mi, aby trzymał na wodzy Multnń. 
czykow, i nie pozwalał im wpadać w 
Granicę Polikie, 


Nimeśmy tam ftanęli , mufieliśmy: 
przeieżdzać fławny Las nazwany. Ba- 


„kowina, ktory fię ciągnie na mił 40: 


i pamiętny iet zwycięftwem. Hetmana 
Jabłonowfkiego , ktore odniofł naqd li- 


, cznym woyfkiem. Turkow it Tatarow 


pod wodzem Sułtanem Galga., ktory 
chciał wtargnąć. do. Poliki, 


Przeprawa w-tym lefie ief; bardzo 
trudna, gdyż droga ciafna i pełna ba- 
iorow i błota gliniaftego wielce nam fię 
naprzykrzyła. Gdyśmy wiechali w głąb 


} pulzezy, widzieliśmy nieraz kupy hul- 
taiow, ktorzy xozbiisią podroźnych „ 


2 
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ale nafz konwoy był im znaiomy, i 
dlatego żadney przykrości nam nie 
uczynili. Tym tedy fpofobem zdrowo 


i w całości wyiechaliśmy z Bukowiny 


na rowniny Multańfkie , ktore nam ofło= 
dziły przykrą podroż w lefie, 


Multany fa Prowincyą a R 
fzą i mayprzyiemniey fzą w Europie , 
cała iet w rozległych polach, ktore 
fkrapiaią rożne rzeczki, a mianowicie 
Moldawa , ktora płynie nakfztałe Se- 
kwany , i zdaie fię na wfzyftkie firo=. 
ny roznofić obfitość; iakoż ta Prowin=, 
cya, byłaby iedną z ntybogatfzych , 
gdyby ią nie nifzczyły uftawiczne prze- 
chody Turkow i Tatarow , ktorzy ścią- 
gaią fię na obronę Kamieńca; ; teraz zaś 
pola leżą odłogiem, ofobliwie w ftronie 
wfchodniey od Tataryi , gdzie Chłopi» 
i ci co fig nie miefzczą w miaftąch 
obronnych , mufzą kryć fię w ziemi 
przed nieprzyiaciołami imienią Chrzę: 
iciańfkiego, 


+ 
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Z Compolongo wzięliśmy świeży 
konwoy, ktory has fzczęśliwie za pro 
wadził aż do Stolicy: Multan; gdyśmy 
byli niedaleko miafta , wylłaliśmy przo- 
dem nafzego tłomacza podług informa. 
cyi Hetmana Koronego , z oświadcze» 
niem nafzey uniżoności Hofpogarowi , 
nim fami upes ią dnc R 


Prawda ieft żeśmy fobie wiele obie- 
cywałi po liście Hetmana Jabłonowa 


 dkiego-do tego Xiążęcia, ale gdybyśmy 


fię byli fpodziewali co nas ma fpotkać, 
bylibyśmy go profili, aby nam niat. 
troche tego zalecenia. Hofpodar bos 
wiem więcey zważaiąc na li Hetmana, 


_ niż na ftan nafz Zakonny, aż nadto 


zbytkował w honorach, z ktoremi nas 
przyimował, właśnie iak byśmy byli 
Pofłami od nayznakomitfzego Monare - 


i Py: 


- Skoro fię dówiedział o nafzym przys 
byciu, zaraz wyznaczył dia nas Dom 
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i 04 
wygodny, i tegoż dnia iefzcze pfzya, 
fst iednego z fwoich Selretarzow z. 
oświadczeniem, iż fie ciefzy z z nafzego 


przyiazdu, i pragnie nas oglądać jak 


nayprędzey. Jakoż. nazsiutrz przyfłał 
po nas karete, paradną w affyftencyi pie- 
dziefiąt Zołnierzy, i Syna Kanclerza W. 
ktoryby nam fłużył za tłomacza, a tak 


z tą paradą przyiechaliśmy do pałacu „. 


gdzie na nas. czekał Hofpodar. Na 
dziedzińcu, przed, pałacem zaftaliśmy 
woyfko ufzykowane we dwa gleyty, i 
dwoch Panow przednieyfzych, ktorzy 
nas mieli prowadzić. na, Andyćncyą: 
Ledwiesmy ź karety, wyfiedh , zaraz 


wzięli nas pod ręce i prowadzili pó. 
fchódach do Sali, gdzie: fie pofpolicie ; 
zgromadzaią Baronowie Stanu. Było. 


ich w ten czas dosyć , pa ktorych przy» 


witaniu , spa ny u drzwi Marfzałka 


Ceremomii.. 


,Hofpodar. iak tylko. nas SWR a 
porwał lię z krzejła i przyiął nas w, 


waygrzecznieyfżym fpofobie. Po uczy 
niony m, od was komplemencie kazał nam 
ufiąść , i. zaraz zaczął -dyfkursvo zwy: 
cięftwach Kroła Francufkiego, ktore mu 
z wielkim iego ukontentowaniem opo- 
wiadaliśsny iak naydokłudniey , 2.czego 
taką okazał radość, iż przy pożegnaniu 
rzekł do nas: „ Moi kochani Oycowie, 
„ ponieważ Krol do ktorego należycie, 
„, 1 pod ktorego imieniem idziecieopo- 


c władać. Ewangelia na koniec SŚwia- 


» ta, ieft tak wielkim Monarchą, że 
„mu fię cały świat dziwuie , profzę 
, 9 przyiażi wafzą dla mnie, abym w 
, liczbę moich przyiacioł mogł poli- 
czyć dwoch Poddanych i Matema- 
tykow gą WZI 2 w świecie i 
i Monarchy. , ; 


Niefpodziewaliśmy fię tyle wztiętcj 
odbierać u Dworu tego Xiążęcia, ale. 
choćbyśmy naybardziey chcieli wypro- 
fiċ fie od nich, nigdy by był Hofpodar 
£wego nie odftąpił, maiąc mocne od. 


ago  PosEw:ż 

Hetmana zalecenia , ktory wyraźnie de 
niego i do Urzędnikow iego pifał , aby 
nas poważano iak włafnych iego Synow; 
4 przeftrzegano iak zrzenicy w oku. 


Dotego było to i Hofpodara intere- 
_ fem, aby tym fpofobem ukrył fpifek, 
który knował przeciwko Polakom, i kto= 
regośmy doftrzegli zaraz pó przybyciu 
nafzym, pomimo wfżelkiey oftrożności, 
ktorą zachowywano.: Jakoż i Pofeł 
Cefarfki Jerowiki nie innym końcem 
niechciał nam dać Pafzportu, tylko żeby 
ten fekret nie dofzedł nafzey vindas 

„ mości. 


> 


I 


Konftantyn Kantymir Hofpodar Mul- 


tańfki po wyrządzoney przed kilka lat ` 


przykrości Krolowi Polfkiemu , lękał 
fię i fłufznie ( gdyby Kray iego zoftał 
do korony przyłączony ) aby Krol nie 
mścił fię.zą zdradę przez niego uczy» 
niong pod Budziakiem. Ten bowiem 
przyrzekifzy Krolowi,ktory fię był 


t 


KsręĘca V. 


zbliżył pod Jaffy, że wykona przys 
fiese wierności'na hołd Polakom, i dos 
ftawi wfzelkiey żywności dla woylka , 
gdy tym czafem zabawiał Krola o milę 
od Stolicy ftoiącego , wyfyłaiąc coraz 
innych Pofłow , fam drugą ftroną miaftą 
yciekł wraz z miefzkańcami , ktorzy: 
co miogli z fobą zabrali. Krol wfzedł 


potym do miafta z woylkiem, ktore 


bar dzo wiele fzkody narobiło „i do tego 
ftanu przywiodło, w którym go der 


widziemy, 


Ten poftępek woyfka Polfkiego acz 
fprawiedliwy nie mało ząiątrzył Mul- ` 
tanow przeciwko Polakom , a ofobli« 


„wie Grekow, ktorych ieit naywięcey 


przy Dworze Hofpodara, Gdy Cefarz 
Niemiecki przyfłał do nich umyślnego 
z punktami zawarcia przymierza, Zae , 


"raz ie przyjęli; i fekret nayściśleyfzy | 


przyfięgii na Ewangelią.  Hofpodar 
przymufił także do tey przyfięgi fae 
wnego Mirona Kanclerza Stanu, ktory 
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z całą familią i naywyżfzym Kommen» 
dantem woyfk fwoim`krewnym, był 
przywiązanym do Polakow; ale do 
podpifania traktatu nie mogł przymu- 
fiċ, aż za kilkóokrotnym pogrożeniem 
fracenia głowy, i wytępieniem całey 


iego familii, ktora była bardzo liczna. 


Ten traktat na ktorym fie wfzyfcy: 
Boiarowie podpifali, zawierał w fobie 
pięć Artykułow: 1. Ze Multany zo- 
Rawat pod protekcyą Cefarza i.onemw 


hołdować będą, płacąc corocznie na. 
znak hołdu pięćdziefiąt. tyfigcy Ta- 


lerow. 2. Że Cefarz. doda doftarcza- 


jącego woyfka na wypędzenie Polaków: 


z Coimpolongo, i innych twierdz Mul- 
rańfkich, gdzie trzymaią garnizony , i 
że zawfze będzie. dawał Lisa pod- 
czas woyny zoPolakami, 3. Ze. tenże 
Cefarz w traktacie. pokoi , ktory czy» 


nić będzie z Portą, dołoży i to, aby 


fiafzy fyn Hofpodara, ktory ieft w 
gakładzię u Sułtana, był powrocony:. 


K sI a eia Ea '30Y 


4, Ze Xięftwo Multańfkie będzie dzie 
dziczne Naftępcow Hofpodara. 5. Na- 
koniec Że Cefarz zoftawi wolne wy- 
znanie Wiary Syzmątyckiey, i że mis 
gdy Multańczykow przymafzać nie bę: 
dzie do złączenia fig z pode Rzym: 
fkim. ; 


Właśnie w ten czas, gdyśmy w Jal: 


‘fach ftanęli, ten traktat był podpifa: 


ny, gdzie Agent Cefarfki do trakto, 
wania zefłany, był w wielkim zatruwa 
dnienia , boige fig ażebysmy Hofpodara 
nie*oświecifi'o fałfzywych wieściach, 

które rozgłofił głżediwikh Francyi, aby 


tyńr?łitwiey fwego dokazał, Jakoż 


w rzeczy famey wprzód nim 0 traktas 
cie dowiedzieliśmy fie, daliśmy po 
znać Hofpodarowi iak ieft fałfzywa 
nowina, którą rożniefino, Że Franciz 
na glowe zbici nad Dumaiem, 


A 'Eatwo wnieść można w iakim za: 
rudnieniu fa teraz Multany z okazyi 
f 4 


ż0a PovROŻ 
poczynionych krokow, ale iuż fię fra: 
ło, mufzą odnieść karę tak od Pola» 
kow iako i od Turkow za zdradliwe 
wyłomanie fię z pod ich Panówania; 
na tym fię pewnie (kończy, że to Xięs 
ftwo nie prowadząc z nikim wbyny ; 
do fzczętu znifzczońe 'zoftanie. 


Przez całe ośm dni Hofpodar zatrzy» 
mał nas w Jaffach, poki nie wygoto« 
wano pafzportu i liftow do Serafkiera, 
ktory obozem leżał nad Dunaiem na 


granicy Multan. Nakoniec popieczę- | 


„towane oddano nam w. ręce podczas 
Audyencyi pożegnania, ktore, było. £ 
temiż ceremońiami co i przyięcie:,. 


Gdyśmy fię wybierali w dalfzą po- 
draż, odebraliśmy z ukontentowaniem 
lift od Hetmana Jabłonowikiego , ktory 
jawnie dowodził, że o nas nie zapo- 
` mniał, i że też famą zachowywał przy« 
` jaźń, ktorą nam był okazał.  Kopią 
tego liktu przyłączam tu na dowod nies 


i 
KsriąGA FY. 3oż 
| wygiliey ku niemu nafzey Iwdzięcznow 
BCIo 


Moi kochani Qycowiel' © Nie znays 
ń duię fłow tak mocnych do wytażes 
„enia żalu, ktorym napeniło, ferce i 
A codzień napełnia oddalenie wafze, 
„ ani mi go ulżyć nic nie zdoła, poki 


|» dofłatecznie nie będę zapewniony 


» 0 przybyciu wafzym do Carogrodu. 
„ Uciefzyłem fię niewymownie, żeścia 
» Zdrowi ftanęli na granicy Multan, i 
s że ludzie moi dobrze wam żyli $ 


||| „ drodze; niech Bog użycza, abyście 


A nie tylko do Konftantynopola, ale 
wa do Chin fzczęśliwie zaniechali. Nie 
Ę omiefzkam ia prafić go o tę TA 
a tako też aby wam użyczał aiaa 
» i ulkutecznienia pobożnych zamyfłow 
s wafzych, Poznanie fię z wami, przys 
n iażń ktora mnie do was wiąże 

wi zaufanie Z iakim udaliście fię du 
» Mnie, nigdy mi nie wyidą z ferca, 


w Ani Z pamięci; żałuię mocno, żem 


go — PopRoż 


was. dłużey zatrzymać przy fobie . 
nie mogł, i że tak krotkie miałem 


1? 


D 
„ Ukontentowanie was oglądać. Miał- 


„bym fig za fzczęśliwegó; gdybym w 
Aga czafie,mogł mieć fpofobność 
, czynienia więkfzych przyłług , mad 
„te ,'iakich dotąd żądaliście. odemnie. 
y Uczynicie mi wielką łafkę, gdy o 
„fobie donofić będziecie iak można 
5 , nayczęściey: a tym czafem zaklinane 
„Was , ażebyście zawfze pamiętali e 
„, mniec, 'ofobliwie przy. Mfzach SS. 
tato też i b moóley Fami UE, a naya 
s dza żegolniey zalecam dufżę s$ p. żo» 
ny mojey. Naoftatek bądźcie przes 


»» 


2) 
„ konani, że nikt nademnie bydź nie 


, może z więk poważeniem Śzc. 


Piik Woiewoda Rifki i Lex 
tman WK, 


Wyiechalismy ż'Jafs przy konwaiu . 
„od Hofpodara danym, i po czterech 


dniach drogi fianęliśmy w Galacz mia 
ftes 


À KsręĘGA V: 

fteczku leżącym nad Dunąiem,,. „gdzie 
zaftaliśmy, ftatek gotowy, „ktory. nas 
zawiozł. fzczęśliwie do obozu Turen 


ckiego , do „ktorego było . tylko pięć 
Kędzia drogi. 


Namiefinik Serafkiera dowiedziawfzy 
fię o przybyciu nafzym. wyznaczył 
nam dom we wf naybliżfzey obozu, i 
przyfał kilku Jahczarow na wartę dla 
lepfzego befpieczeńftwa od napaści 
żołnierzy. Obchodził fię z nami bar- 


dzo grzecznie , gdyż fię dowiedział od 


ludzi, ktorzy nas: przeprowadzali, że 
iefieśmy Francuzi, i że Krol. uczcił 


nas doftoynością fwoich Matematy « 
kow. i 


( p ą 
i Í í 


Nazaiutrz Serafkier u ktorego. os 
filismy o audyencyą, chcąc mu oddać 
lit od: Iofpodara ; przyfłał nam Czau* 
fze z trzema Janczarami, i dwa kos 


nie Tureckie paradnie TRE abyśmy 


na nich do niego przyjechali j okazy 


ob "PosRoż” 


ige przez to fik wielce poważa Pań: 


ftwo Ottomańfkie nafzego Monarchę, 


który dziś ieft poftrachem i i zadziwia: 
miem Europy. 


/ 


A że dla befpiecznieyfzego przejd 


zdu przez Kraie Syzmatyków i nie- 
wiernych, mitti smy fię przebrać po 
Tutecku, co nas dofyć martwiło , by- 


NE? å 
liśmy iefzcze. Przymufzeni i ina RE 


bogato uftroionych pnradówać Pomimo 
nafzego ftanu. 


7 © 
16-24 { 


b 
Byliny więc ż ceremonią prowa: 


dzeni przez pierwfzych. Offiterow) z 
woyfka do fidmioću ; gdzie aas 
czekał na' nas otoczony Officerami 
firoyno' przybranemi. Przyjął nąs z 
powaga wedtüg zwyczaju Tureckie- 
go, % odpówiedziaw(zy grzecznie na 
nalz komplement rzekł, iż Kiaia kto» 
temu wydał rozkaz wfzyftkiemu zado. 
fyć uczyni, czego tylko żądać będzie: 
my. Bardzd mó byliśmy wdzięczni za 


| 


KstęGĄ Y., 


to, giyż namieftnik iego daleko grze- 


cznieylzym okazał fio dla nas, niż fan 
Seralkier, ĆhWocaż. był. | (Grecżynem i 
Apoftatą. częftował nas 
kawą 1 tytunieńm, 
fze Patenta Moe city Eine , a ŻEĆWI miał 
trochę Geometryi i Aftronómii, miu 
fielismy długo z nim gadać, zadaiąć 


MT 4 
IWAYDEZO 
y 


potym oglądał na. 


nam rożne WNE w ky Mmateryi p 


3 Gdy fie to dzieie wchodzi do LES 


miotu młodzieniec cały zadyfzony, t 
pocałowawfzy Kiaię w kray fakni Od- 
“daie lift od Serafkiera, ktory był prze: 


4 ięty nie daleko Kamieńca, i w ten mo. 


"ment przyfłany do Obóżu. Zaalezio- 


UO go u Poláka iednego- przebrańiega 


po Tafarfku na ktorym Zë była pie: 
'częć z Koroną Krolewfką , rożtimiano 
ze był ód Krola Polfkiego , i że my 
‘nie dawno Z Poliki wyiechawfzy nii- 
fietny wiedziec ćó fię w nim zawiera.” 
Młodzieniec: ow Sekretarz Serafkićra ; ) 
się był, Renegatem niefzczęfny ni; 
U a 


gos PosRoż 


' pokazniąc nam lift począł gwałtem na- 
legać, abyśmy go tłomaczyli, ponieważ 
"był Cyframi pifany , przytym użył 
wfzyfikich fpofobow aby naspodfzedł, 
„zadaiąc rożne pytanie, ale nadaremnie; 
my albowiem przełożywfzy Namieftni- 
kowi iako wfzelka Intryga Świata tego 
ktoryśmy porzucili dla fłużenia pilniey 
Bogu, nieżgadza fię z nafzym Stanem, 


powiedzieliśmy że ten lift ieft od Pofta 


Francuzkiego , ktorego nafz Krol w 
Polfzcze utrzymnie, pifany do tego, 
ktory ma nie bawiąc przyiechać do 


Porty, będzie zapewne zdziwiony, ża 
kuryer. iego w drodze niefufznie ieft 


zatrzymany. Potym w przytomności 


tegoż Sekretarza wytłomaczyliśmy 


rożnicę Pieczęci, ktorych w Europie 


używaią, oraz pokazaliśmy fpofob pi- ` 


fania Cyframi, z czego tak byli, kon= 
tenci, że uwierzyli iż do tego lity 
wtaleśmy nie należeli. 

Jednakżę ta okoliczność wysyła 
ich w tyfiączne podeyrzęnia, ale że naw 


Ksigea Y; ` 
mpoważniały mocno Patenta Matematy- 
czne, kazali nas odprowadzić do nafżey 
Gofpody w tym famym porządku, ias 
keśmy przyfzki , i przydali nam iefzcze 
kilku Jancząrow , aby na nas mieli oko, 
i nie pozwalali z nikim mowić: 


Pomimo tey oftrożności Renegaci 
dowiedziawfzy fię o nafzym przybyciu, 
przyfzli do nas fekretnie , okazuiąc żal 
wielki i fkruchę że odfąpili wiary S. 
ktorych my zachęcaiąc namawialismy 
aby porzucili fwoy ftan niefzczęfny, 
a co prędzey wrocili fię do' prawdziwey 


Religii. Turcy nawet przychodzili CZĘ- 
fto do: nas z ciekawości tak fekiëtnie, 


že warta o tym nie wiedziała, miewa- 


dismy z niemi mowę o-Wierze, i'na- 


tenczas dopiero wyfzliśmy z przefądu 
jak powfzchnie mowią, że Turczyno- 


wi nie wolno dyfputówać ò Religii, ani 


fię oświecać o PAY ned tę, ktorą 
Wynne; ' 


469. „PopRożŻży 


yZ tym wfzyftkim gdy nas, tak, pod 
Wanta. trzymano, acz przy. wfzelkiey 
wygodzie ,profiliśmy o powtorną Audy 
„encyą u Kiat (chcąc fig dowiedzieć, cp 
z nami, daley, myślą czynić ; przyjął 
nas grzecznie iak pierwey.„ rozmawia- 
iąc blifko przez cztery godziny o Maa 


tematyce , makoniec zapęwnił ż ŻE, wkrot= ; 


ce wolno, będzię nam wyjechać:,, ale 
mufiemy zaczekać na kuryerą, ktorego 
wyfłano dẹ Weęzyra , bez ktorego woli 
nikt ztąd uk nie może; 


i . Był ża iednak. ani wymyń „i. mu= 
„ielibyśmy , byli długo bawić pod are- 
Jztem,w obozie, „gdybyśmy byli czekali 
„Ba „powrot tego kuryera , ktorego wy- 
„fyłać nie, myślano, Ale fzczęściem X. 
‘Girardin dowiedziawfzy fie od fzpiega 
iak; iz „nami.;Purcy -poftepuig , žalit: fie 
przed WERI Sni apet aby nas. uwol- 
niong. 


W pięc irgo Karade ara 36 


ralkiex fkoro odebrał rofkaz:, zaraznam 


pozwolił wyjechać. z obozu.,iprzepras. 
wić fię przez Dunay, a zamiaft tego 
cośmy fię mieli wziąć ku. Romelii s Unia 
kaiąc znowu iakey Awantury , puści” 


„liśmy fię Dunaiem. do Kili: miafteczka 


w Beffarabii, gdzie nas zapewniono że 
zaftaniemy ,Czaykę gotową , ktora ma 


płynąć do Carogrodu. . GS OWSIG 
Zbliżające fię wa tey rzeki ,fpot- 
kaliśmy barkę, ktora wiozła żołd „dla 


„Jaaczarow., to ipotkanie było. dla nas 


pożyteczne, gdyż, T alaran „ktory 

„nas prowadził, „pofpiefzał czymprędzcy 

aby na czas „pówrocił do odebrania (we. 
go żołdu. 


se Gdyśmy fłaqgli w. Kili, kapitan Czay- 
ki ofiarował mami „mieyfce „wygodne, 
„za ktore; zapłąciwtzy: umbwiliśmy fe z 
nim rufzyć naząiutrz od brzegu; jakoż 
„punktualnie dotrzymał fłowa. ; Doftaw- 
„zy fię, do pścia Dunaiu; czekaliśmy cały 
„dzień ną Wiatr „pomyślny, nii Hapukdiy 
liśmy fie na Morze, « | a: ijec 


pa Porrot 
Z MY 
* Przez ten czas naf kapitan i iz Mayts 


Kami fwetńi całą noc niefpał, trzymając 
fię na oftróżności od Kozakow , ktorzy 
częfto napadaią na okręty tam ftoiące, 


krążąc w koło w łodkach bardzo letkich ja 


i tak matyt Ze tylko ieden człowiek 
inieścićfię może, Te łodki ż wierzchu 
` fa obite fkorą, aby woda ich nie zale- 
wała, Kozak fiedzi we śrzodku i ma dwa 
wiofła na obydwie „trony do kierowa- 
mia, 4 broń trzyma | przy fobie dla uży= 
cia 'oney w potrzebie. Czafem fię zbie» 
rze takich łodzi ze fto w koło okrętu 
ktory atfaknią, i dlatego Zawfze mieć 
fię potrzebą | ną E 
Nazaititrz! gdy záwiał" fyiatr Polno- 
cno- wfehodni, , wypędził naš ila morże, 
"acż "z wielką: strudńości”, bo Dunay 
przy nściu fyoim. nie ieft: wfżędzie glg- 
bokic; i można: z okrętem ofiąść na 
piafku. èi Trzeciego” 'dnia żeglugi po- 
ftrzegliśmy z radością brzegi Ażyaty- 
ękie, ‘ale że iuź źmrok padał, mufię: 


jiniy. fię odfunąć na morze, aby pa 
nocy nie rozbił fie okręt przy brzegu 


Ta ofirożność zdała fie bydż potrze» 


bną „ale iednak o, troche życia nie poz= 
; bawiła ; bo gdy Maytkowie byli zatru- 


dnieni odpychaniem okrętu , wiatr i 
morze zburzone, pa ktorym fię Turcy 
nie umielą utrzymywać , o włoś onego 
nie zatopiły, przecież. przy- naywięk= 
fzey wfzyftkich.pr acyit boiaźni wytrzy- 
maliśmy aż. do” dnią , ktory  fkoro 
oświecił, rozwinęliśmy: Żagle , i znale. 
źliśmy. fię w. Bosforze czyli kapale , z 


ktorego uyrzeliśny fiawne miafto Kòn- 


ftantynopol , ktore , zdaleka, naypię- 
kniey lzy czyni. widok. „Przybywfzy do 
portu Galata , wyfiedliśmy z okrętu, i 
profto; udaliśmy fẹ do, Rezydeneyi. Je- 
zuitow. T 


f 


Tam, oznaymiono nam o, przybycią 
Pana Chateauneuf, nowego Pofa Fran- 
guzkiego do SANONOW gdzie go wiss. 
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try przeciwne do trzech tygodni zatrzy” 
mały. Mufieliśmy czekać na niego? 
tuk dla oddania liftow ważnych ód Het 
mana Tabtonow kiego iako wyrobienia 


przez niego Fermanu od Kaymakana 


Carogrodzkiego dla belpiecanego prze* 
jazda do Perfyi. 


Ten otrzymawfzy iiuż prawie będąc 


na wyjeździe , zapadłem niefzczęśliwie ` 


po trzeci raz w iednym roku na chrzą: 
kanie krwią, co ze „ wfzyfekima popfło 
moie zamyfły; i przyńufzony byłem 


od Doktorow i nafzych Xięży wracać 
fię do: Francyi dla poratowania żdróyie 


DE 


"Nim wygotówano okręt na ktorym 


miała powracać Pani Girardini Poflówa 


po śmierci męża fwegó ; ja tym zalem 
yczyniłem także przygotowania dó 


_moiey podroży. - Wykupiono * także 
dwodzieftu fześciu niewolnikow Chrze- 
ścian, ktorzy płynąć mieli z” hami 
Naoftatek 23. Października rozwiniono 
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Żagle przy wyfrzelegiu z Armaty, (korą 
Pani. Poltowa „i. X. -Girardin brat. mężą 
iey, wfiedli, na okręt. ; 


p A ai woiennyrokręt  Avanttie 
rier zwany. podiął fiępdprowadzićdwą 
Statki, Knpieckie do Francyi'; : więć 
xszem z nami odbiły od brzegu, odè 
brawizy od Kapitana nafzego okrętu 
nafitępujące . rozkązy względem zabęł 


z fpieczenia onych w praypejti POD SA 
wa AM; 


*eleżeh Okręt. aiki ier ia ie 
poci do: potyczki, wywiefi banderę 
błękitną ma wierzchu mafztu , a wten 
czas «obydwa Statki przygotuią fię: tąka 


we do kity ELO” RAR 


ENER będzie widaiał potrzebę. a 
Statki płynęły przed nim , wywiefi bane 


derę białą i czerwoną , idąc: ieden za 


drugim; gdy zaś iąsfpuści, wrocą fie 
'wtył okrętu, Jeżeli zechce, aby były 


l 


} 


316 Parkot 


poniżey wiatiu , znakiem będzie banders 
biała. Jeżeli zechce , aby były fpalone, 


a Maytkowie wfiadłfzy na fzalupy umy” 


kali do okrętu , wywiefi natenczas bana 
` derę czerwoną: ` Jeżeli ofądzi aby fzu= 
kały Portu, uyrzą banderę białą. Je- 
želi. nakoniec zechce mowić z ktorym 
Statkiem , wywiefi, na lafce banderę 
błękitną, a wtenczas będzie powinien 
ktorykolwiek zbliżyć fię ku niemu, 


Tak tedy otpori stiap te wfzy« 
ftkie znaki, minęliśmy zamek fiedmiu 
` wież zmrokiem famym przy wietrze poł. 
nocnym , ktory nas fzczęśliwie prze: 


pędził przez morze nazwane Marmorea» 


a wazaiutrz we 34. godzin fłaneliśmy 
w Porcie nazwanym Gallipoli. Tam 
zaftaliśmy Flotte Turecką na kotwi- 
cach ftoiącą z iedenaftu okrętow wiel- 
kich złożoną , między ktoremi był ieden 
popfuty Kapitana Paul, fławnego kor- 
{arza , Ktory przed kilka dniami biiąc fig 
iak Lew z Algierczykami i Turkami 


Ksrędń V., TE giy 


iazem, mufiał fię nakoniec więklzey 
liczbie poddać, 


Pija 
r. 


Skoro poftrzeżono tę flottę, pofłano 
do Kapitana Bafzy dla umowienia fię o 
powitanie, ale, Bafza odpowiedział. 
że Okręty W. Sułtana gdy. ftoią na 
kotwicach nigdy nie daig powitaniaż 
zaczym przefzliśmy pocichu i ftanęli ną- 
przeciwko” ftarych zamkow , czekaiąa 
na ieden Statek, ktory za nami nie” 
zdążył, Wtym .mieyfcu przepędzili= 
śmy noc bardzo fpokoynie, à nazaiutrz 
rozwinęliśmy Żagle o dziewiątey przy 


pomyślnym wietrze, Odchodząc po- . e 
, witaliśmy ftare zamki pięciokrotnym 


firzeleniem z Armat, ktore nam dziewięć 
tazy odpowiedźiały ; toż famo powto- 
rzyliśmy naprzeciwko nowych zamków, | 
z ktorych tyleż razy wyftrzelono co È 


z pierwfzych. 


% 


Uważałem W tenczas, Że te zamki 
nazwane Dardanelle, nie fg niedobyte 


u i 
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"tak pofpolicie rozniiieją ; gdyż proca 


kilku wałow ktore ie'*zaffanialią , nić. 


maią w fobie nic obronnego , prawda że 
Armaty : which fą bardzo wielkie, Ale te 
mało fkatku czynią , bo ledwo mogę 
zafiągnąć do śrzodka kanahi, Uczyni= 


wizy iaka zafłonę po óbydwoch ftronach - 


mogłyby okręty śrzodkiem przefunąć 
fie aż do końtastynógoie. 

Gdyśmy wyfzii z” kańała ktory 
wfpomńione cztery fortece zafłaniaią, 
myrzeliśmy wylpę, Zenedo sli miafto 
Troi; gdzie nie ma śladu żadney fta- 
rożytnościy więczej nam Wirgiliufz. w 


` wierfzach fwóich opifnie o zburzeniń 


oney niżeli oczy nafze mogły czego 
dofirzedz. A że nas wiatr uftawicznie 
BORA poftrzegliśmy Mitylenę , 
Gdzie przenocowaw fzy w Odnodze, tam 
gdzie fiawaią okręty powracaiąc ze 
Smyrny, Znaleźliśmy fię nazaintrz na. 
przeciw, wyfpy Schio. ; 

Tu  fraciliśmy wiatr połnocny , po 
ktorym przez ać godziny doznaiąe 


X 


 wielkiey cifzy na Gran, zerwał. fig 


wiatr południowy, zaczym mufieliśmy 
zanocować nie ńogąc żadnym ipofobem 


„dla wiatru przeciwnego przybić do 


kanału, ktory iet między wyfpam; 
Schio i Ipfera,  Nazaiutrz mufiebśmy 


` krążyć wkoło tych wyfp, i fłanąć w 


porcie S. Jerzego przy wyfpie Schirro, 
gdzie wajeslówy, dla naftępuiących 
 PZYSZYM... 


? 
* Poniewik nam inż dwoch na okręcie 
gumarło, i Jękano fię iakowey , ¡zarazy 


Pan Rocgue- Perfin, nafz kapitan | umy, 
élit zarzucić kotwicę w porcie tey,wy= 
fpy, częścia dla zwiedzenia oney, czę: 
ścią dla fpoczynku Pani Poflowey 
-ktorg przez.fkołatanie okrętu, womity 
od kilku dni męczyły. Tam odpoczą- 
wfzy troche bawiąc fię przez dwą, (dni 
polowaniem, popłynęliśmy daley ku 
wyfpie zwaney Argentiere, gdzie fta, 
bąwfzy na kotwicach mafieliśmy fię za- 
trzyniać dla wypytania fię o flotcie 


350 , PóvpkRoż 
Alseztkiey, oey zawfze trzeba naii | 
fie było obawiać , niewiedząc jeżeli iuż 
był pokoy fkończony tey Rzeczypofpo” 
litey z Francyą: 


Całe dwa dni tam ftraciwfzy, drifts 
giego Liftopada przy | dobrym wietrze 


minęlśmy wyipy Sapienlia , fpotka- 


wfzy fię w drodze z flottą Wenecką, 
Potym minąwfzy ódnogę Wenecką w 
wieczor, poftrzegliśmy brzeg Sycylii ; 
a nażaintrz źnalezliśmy fię w Przy; 
jądka Pafsaro ; gdzie Hifzpanie ùtrzy- 
muią Garnizon, i gdy poftrzegą jaki 
okręt, zaraz zapalaią ognie po brze- 
gach dla oftrzeżenia Miefzkańcow, aby 
byli w „gotowości przeciwko Korfas 
izom , ktorzy tam częfto napadaią. 


Ztamłąd rufży wfzy uyrzeliśmy wYtpĘ 

Maltę, ktora od Paffaro leży na mil 

dwadzieścia: Wtym mieyfcu dozna* 

liśmy błyfkawicy i grzmotow wielkich , 

po ktorych, wiatr pomyślny z zaniofł nas 
do wyfpy 
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o wyfpy Panteleri ,ktoraacz eft mała, 
znaczny. SZYB dochod Hifzpanom da 
ktorych należy: Przez całe dwa dni 
mordowaliśmiy fig, miiaige. te. wye 
a tą. dla, nięzwyczayney fpokoyności / 
morza , przez ‘zbytnie upały, choć 
_wśrzod ; 'Lifopada Nakoniec. gdy fię 
zerwał wiatr południowo - - wichodni, 
 „przypłynęliśmy fzczęśliwie do Przy- 
AR Bolk, gdzie nie ma wprawdzie 
«dY, , ale Tunetanie dla , befpie= 
czeńitwa okrętów utrzymuią Latarnią 
na wieży, w ktozej Dervifz fiedząc na „ 
pokucie zapala tyle ogniow, ile okrę” 
E pofrzeże, 


X 
p 


Bo lewey ftronie, tego zyjądiy wi» 


; ać twierdzę Galip , wyfoką i niedo- 


Repna, zkąd Armaty ktorych tan jeft! 
wielć , mogą bronie przyftępu ze wizyte 
kich ftron nieprzyjacie owi. "Tym czat 


fem gdyśmy.. to %lzyftko: ‘oglądali w jatą 


południowo- -wfohodni tak nas popędzał, 
żeśmy we tężech. godzinach, mingli 


W 


wyfpy. Zembrow, i gdyby był trwał - 
dłużey, bylibyśmy uyrzeli brzegi Sara 
dynii, lecz gdy uftat, nie mało użylismy 
biedy przez noc całą. Nazaiutrz gdy, 
powfiała wielka burza , mufieliśmy zaż 
up do brzegów Barbaryi, i ftanąć 

w porcie dofyć dobrym Portefarihe, 
gdzie jelt i miafieczko tegoż imienią 
pod gorą położóne; należy do Tunets 
now „od ktorego Tunis ftołeczne leży 
o fiedin mil; chege do niego przyftąpić, : 
potrzeba przeiezdżać przez Gou/ette, - 
gdzie przedtym była Ak Kartaginń» 


Dla wiatr poliai żaikódniegk 
mulieliśmy tam bawić przez dni dwa; 
bawiąc (ię częścią polowaniem na Go- 


łębie, częściu ryb łowieńiem. Między 


inneini zabito ciele morfkie ze Strzelby; 
' któreżć że mielo i nie ieft dobre do ie 
dzema, -fkórę tylko "zachowano; ktos 
tąśmy oglądali z podziwieńiem. NA 
Ikórze był włos gęflyigładkiczarniawy; 


*©żona znaki nie było, tylko cztery nogi ` 


t 
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ktorych to zwierzę używa rownie da 
/ pływania iakof do chodzenia po ziemi , 
gdzie wielkie fzkody roby po winnicach. 


Ś U każdey nogi ieft po „pięć pazurow 


wielkich, na przedzie fą widoczne, a 
w tyle ukryte pod fzerścią. Głowa 
podobna wcale, do, Lwicy tylko Że 
ufzów nie ma , gdyż na mieyfou onych 
fa dziurki maleńkie fzerścią pokryte. 


, Język krotki i gruby fzęzęki i nózdzza 


podobne do wołu, ktoremi dolkonale 
wydaie ryk bydlęcia, 
* Gdy fię tak ząbawiamy. na: okręcie, 
poftrzeżono z gory cztery żagle, ktore, 
nas zrazu pofirafzyły, ale pełym po- 
znaliśmy że to była Efkadra'ze czterech 
Statkow Tunetańikich , ktora,.do Porte», 
farino, zawinęła z zdobyczą, ktoreyby 
nafz okręt Avanturier bardzo był źało” 
wał, gdyby był fię kilką dnigmi nie doe 
wiedział o psl aż pokoiu z Bie. 
czykami. z ; s 
Nazaiutrz, dowjddzieliśmy fie, że 
Mezzo -mor ło Dey Algierfki gppydować 


P o'p Roz i 


a na iednym z tych Statkow. Bist 


zdarzony w iego Pańftwie przymufił g gó. 


do ucieczki na ie dney Barce , gdzie mie 
iaiąc Golf. de Palme „odtych czerech, 
Statkow ktore tam | krążyły, był fchwy* , 
tany i ‘prowadzony do: Porte- Jorine, 
a z tamtąd do Tunis ; gdzie był pie 


niejaki. czas Ab bedę h3 
z 


Siójónakeko Liftopada gdy powitał, 


* wiatr południowo - zachodni rozwiniona, 


 Zagle, i popłynęliśmy ko, Sardynii; x, 
Jubo w wieczor wiatr. fię odmienił i 
morze -fzumieć zaczęło , przecież: tax 
nęliśmy n w Przylądku ðe Poułę niedalekó, 
iolfa Cagliari. Mefieliśmy tam całą nak 
ftać na kotwicach ; hołąc fie przybliżać. 
do brzegu paž dopiero nązaiutrz o świe! 


cie przylądowaliśmy d dla nop esa 
tanego. dużo, okrętu. , 5 j 


i 


Gdy, fig, krzątano około  fporządzenią, 
| onega, widok Miafta Cagliari przypa» 
minat nam „fmutlią Awanturę żony Mežs, 


Ad 


R 
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iko - morto. Deia Aigferkiego? o ktos 
rym wyżey namieniłem. Fa krolowa 
byłą corką EE miafta Cagliari, 
ktorą odfyłał dó Hifzpanii pod kon- 
woiem iey. brata, gdzie była obiecana 
w małżeńttwa iednemu z Grandow 
a Ledwie wypłynęli Z pore 

u, okręt wpadł w ręce Algierczykom, 


i z drogim łupem profto do Algiera ząs 


prowadzony zoftał, Niewolnica podo- 
„ bała fię Dejowi, dla, ktorey pozyfkania 
ferca, naywiękfze czynił grzeczności. 


; -Ona kórzyfiaiąć z tey dobroci, uprofiła 
i by pozwolił bratu iey powrocić do Sar- 
Z dyńit, dla zebrania pieniędzy na wyki- 


pienie ich z niewoli, naco chętnie pòz- 


> wolt W Kilka tyg godni powrocił brat. 3 


z pieniędzmi i umowioną Summę za, 
Sioftrę i za fiebie wyliczył, Tym cza- 
fem ona będąc do tego momentu nie- 
wzrufzoną heroiną, gdy iuż miała wlia- 
dać na okręt; odmienia rezolutya , ftaie 
fig. Mahometanką i i żoną Deiz Algier- 
kiego, 2a co dziś wrsz z mężem od, 


gó,  - Boproż 


Boca fkarana za; fwoią niewierność 
i wyrzeczenie fig Wiary Chrześciań- 
śkiey. w 


Nazaiytrz puściliśmy fię „do, wyfp S, 
Piotra, ktore pominąwfzy poftrzegliśmy, 
brzegi Prowancyi, ale wprzod nim, 
doftaligmy fię do nich, mulieliśmy kiika; 
dni zabawić na wyfpach d'Jeres, poki. 
fię wiatr nie ufpokoił, Nakoniec gdy, fię. 
wypogedziło, dofłaliśmy fię do, Porta, 
Toulon, w [an dzień S. Jędyzela, gdzie, 
ftanąwfzy na kotwicach naypierwfzym, 
było nafzym ftaraniem, oddać Bocu, 
yroczylte dzięki, że nas zachował od, 
niefzczęścia w tey Zegłudze. - 


Z opifania caley tey moiey Podroży, 
łatwo fię każdy przekonać może , Że.ci, 
ktory fię poświęcają na życie Apoftol, 
fkin, maią,fię uzbroić przeciw wfzelkimą, 
przykrościom (wego powołania. Zofta, 
wuię ludziom uczonym i gorliwym wols, 
ność fydzenia o zamyśle zdawna ułożoe, 


aż 


_ mym, aby inożm odkryć drogę lądem 


'do Chin przez Tartaryą i inne Kraie, 
Ho ktorych iefzcze światło Wiary S ` 
nie dofzło, x » 


j Wiem dobrze, że ci ktorzy tylko z 
pozóra 6 rzeczach fądzić zwykli, ganić 
będą moie tak długie pódroże , póniea 
waż nie wiele pomogły do zmierza” 


- mego prżezeminie celu , ale pomimo 


przykładu w Apoftole lńdyifkim, ktos 
Tego podobało fiè BoGu wftrzymać w 
ten moment, gdy iuż fpodźiewał fie. 
angé na mecie, ieftem pewny że kto- 
kolwiek zaftanowi fig nad rożmaitemi 
drogami, ktoremi, mnie Boc prowa, 
dził, przyznać ‘mufi że wízelkie- moie 


 miepowódzeńia niemniey pofłużyły da * 
© wylławićnia Imienia , iakó i fam ikutek; 


gdyby był nafiąpił. 


„ Jeżeli nie znuleźł śmy w drodże naľzey 


Gbfitego Żniwa, ktoreśmy fobie obie - 7 E 
cywali zbierać- ż nałżey Millyi , e 


przynaymniėy: a iaka iet % 


fłodycz z ochrzczenia niewiernego i 
oświecenia a a Ak ; 
 herėtyka, iz pozylkania grzeńznika. 


A gdybyśmy i itey póciechy nie znaki 
“wirzod nafzych trudow, alboż małym. 
Tą ukontentowaniem nowiny ktore od- 
bieramy o fzczeguliym błogofławień: 
fiwie, ktore B'oG zlewa na towarzy: 
_fzów nioiey podroży w 'Turczedh i i Per> 
a gdzie na mnie długo oczekiwali ? 

Słowem. znać że fię tak podobało Bog ù, 
ktorego Imie po wfzyftkie wieki: niech. 
będzie pochwalonę. 


KONIEC PODROZY 


